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  Voor Lee Goldberg - mediaman


  Ik ben veel dank verschuldigd aan mijn assistent bij het schrijven


  van dit boek, forensisch onderzoeker en co-plotter


  Matthew V. Clemens.


  Een uitgebreider dankwoord is achterin te vinden.


  


   


  'Het sterven van een mens is meer een zaak van de


  overlevenden dan van hemzelf'


  - Thomas Mann


  



  'De dood van ieder mens neemt ook mij iets af,


  want ik maak deel uit van de mensheid. '


  - John Donne


  



  'Een detective die zich alleen met zijn eigen zaken bemoeit:


  dat is een contradictio in terminis. '


  - Rex Stouts Archie Goodwin


  De winter drong binnen in de vallei waarin Las Vegas gelegen was en het begon al vrij koud te worden, voor Sin City althans, nu de middagtemperatuur volgens het weerbericht rond de dertien graden bleef steken. Na kerst was het kwik snel gestegen en de hitte had tijdens oud en nieuw aangehouden, maar nu het nieuwe jaar een week oud was blies er een straffe wind vanuit de bergen, die het rondzwervende afval veranderde in gevaarlijke projectielen, vrouwenrokken in opbollende parachutes en wandelaars in tweederangs mime-artiesten, die tegen de ijzige vlagen in vooruit probeerden te komen.



  De afgelopen nacht nog was er ruim een centimeter regen neergekletterd in het gebied. Moeder Natuur had de woestijn op die manier gedwongen de wisseling der seizoenen te erkennen, al was het maar voor een paar dagen. Het zou niet lang duren voor de temperatuur weer tot boven de dertig graden zou stijgen, maar nu was de stad nog in een koude, vochtige sjaal gewikkeld - een belediging die de woestijnhoofdstad van plezier slechts met moeite wist te slikken. In de lucht hingen dreigende zwarte wolken die nog meer vocht aankondigden. In tegenstelling tot de voetgangers die permanent aanwezig leken op de Strip - bezoekers wier vakantie geen rekening hield met minder dan perfect weer - wachtte de stad ineengedoken af tot de gure rukwinden af zouden buigen naar het oosten en schuilden de inwoners van de vallei binnenshuis, waar ze droomden van de lente.


  De kou weerhield de toeristen er niet van de drempel van het casino plat te lopen. De plaatselijke bevolking las mistroostig de krant en keek naar de tv, om te zien hoe hun kans op een plaats in de Major League van het honkbal - die Montreal aan het eind van het seizoen was kwijtgeraakt - hen werd afgesnoept door Washington D. C. Een vloedgolf van steun vanuit deze bestuursstad had Las Vegas ruw wakker geschud uit haar droom van het bezit van een Major Leagueclub. Gelukkig was er sprake van mogelijke uitbreiding van de League, dus er was nog steeds hoop. Dat was het enige waar nooit gebrek aan was in Sin City: hoop, het grijnzende, gekke tweelingbroertje van wanhoop. De grondwaterspiegel mocht mijlendiep gezakt zijn - binnen een paar jaar zou er waarschijnlijk geen bouwgrond meer beschikbaar zijn en de prijs voor onroerend goed was inmiddels al even hoog als het topje van de toren van The Sphere - maar de inwoners van Las Vegas bleven hoop koesteren. Zolang er bezoekers bleven komen, en dat deden ze, in aantallen van bijna honderdduizend per dag - McCarran Airport had net een recordaantal gemeld van eenenveertig komma één miljoen vliegreizigers in het afgelopen jaar - was alles dik in orde; super, fantastisch, elke dag oudejaarsavond.


  Had zich niet uitgerekend in deze stad, waarvan sommige inwoners zich nog konden herinneren dat het ooit niet meer dan een kleine pleisterplaats langs de weg was geweest, onlangs nog de op één na grootste nieuwjaarsviering van de Verenigde Staten afgespeeld, enkel nog overtroffen door die op Times Square in New York? Meer dan een kwart miljoen feestvierders hadden dit jaar in Vegas de laatste tien seconden afgeteld en als dit de nieuwe trend werd, zouden het er volgend jaar nog meer zijn. Was er geen betere uiting van hoop, dan toeristen die de mogelijkheden van het nieuwe jaar in jouw stad kwamen vieren?


  Met de verkiezingen nog maar een paar weken achter de rug greep Sheriff Rory Atwater elke kans aan om hoog op te geven van het succes van de plaatselijke politie, door te wijzen op het geringe aantal van vijfennegentig arrestaties waarmee het nieuwe jaar was ingeluid. En Atwater, die geen enkele kans op publiciteit liet liggen, schroomde niet om de verslaggevers er meteen ook op te wijzen dat zijn mensen - ondanks de stijging van negen procent van de criminaliteit in het afgelopen jaar - toch voor een scherpe daling van het aantal geweldsmisdrijven hadden gezorgd. In de afgelopen twaalf maanden waren er minder moorden, verkrachtingen, berovingen en gevallen van zware mishandeling geweest dan in het jaar daarvoor; dit jaar zou de LVPD, onder zijn leiding, op deze weg doorgaan. Lage misdaadcijfers maakten het stadsbestuur blij; statistieken vonden hun weg altijd naar de nationale kranten en die werden gelezen door talloze potentiële toeristen. Dat was niet het enige goede nieuws: alleen al in het afgelopen jaar had een recordaantal van zevenendertig komma vier miljoen toeristen tweeëndertig miljard dollar bijgedragen aan de inkomsten van Las Vegas. Zolang er nog zulke bedragen binnenrolden. suste de plaatselijke bevolking zichzelf, hoefden ze zich toch geen zorgen te maken om gebrek aan water? Dan dronk je gewoon wat sterkers ...


  In de loop van de zestig jaar, sinds Benjamin 'Bugs)' Siegel The Flamingo had gebouwd, had de hypnotische aantrekkingskracht die de stad op het Amerikaanse publiek uitoefende weliswaar sterk gewisseld, maar de liefde tussen Sin City en het volk was nog altijd onverminderd sterk. Toen de hippe, sexy jaren zestig van de Rat Pack waren uitgedoofd en tot een anachronisme verworden, toen het land verscheurd werd door Vietnam, hadden de casino’s een korte terugval in de bezoekersaantallen moeten verwerken. Ze pasten hun strategie aan - Las Vegas zorgde altijd dat er een plan was om op terug te vallen - en maakten van Sin City een Disney World met casino’s.


  De toeristen waren nooit helemaal weggebleven, maar hierna was de groei er weer goed ingekomen. En op het moment dat de aantrekkingskracht op gezinnen wat af begon te nemen had de stad zich tot een speelplaats getransformeerd. Het Sin City van weleer werd gecombineerd met pret voor het hele gezin en een flinke portie Hollywoodglitter, een element dat nog dateerde uit de tijd van Bugsy zelf .


  Dit bleek niet alleen toeristen te trekken. In de afgelopen jaren hadden zich gemiddeld vijfduizend nieuwe inwoners per maand gemeld in de Las Vegasvallei. Aangetrokken door de afwezigheid van inkomstenbelasting, de gokpaleizen, de werkgelegenheid en het weer zorgden deze nieuwe stadsbewoners ervoor dat Las Vegas de snelst groeiende stad van Amerika werd.


  Enkelen werden in korte tijd schatrijk, de meesten lukte dat niet; maar de hoop op iets beters lonkt nog steeds op elke straathoek. Iedere nieuwkomer, toerist of inwoner, heeft dollartekens in de ogen en wil een graantje meepikken van die tweeëndertig miljard.


  Sommigen van hen kan het weinig schelen hoe ze dat voor elkaar krijgen en zijn bereid tot prostitutie, diefstal bedrog en moord. Degenen die vinden dat ze boven de wet staan en die vinden dat ze recht hebben op hun aandeel in die nog steeds groeiende inkomsten, zullen alles doen wat ervoor nodig is om hun 'rechtmatige deer in handen te krijgen, om te krijgen wat ze verdienen ...


  De onderzoekers van de technische recherche van de LVPD, een van de meest vooraanstaande forensische instituten ter wereld, zijn het daar helemaal mee eens. Dat wil zeggen, ook de forensisch onderzoekers zien graag dat deze individuen krijgen wat ze verdienen ...
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  Maandag 24 januari, 06.30 uur


  Las Colinas lag aan de voet van de bergen in het meest westelijke puntje van Summerlin. Deze omheinde buurtschap, ten noorden van Far Hills Avenue en even ten westen van Desert Foothills Drive, was een relatief nieuwe woonvorm die zich richtte op bemiddelde bewoners van 'een zekere leeftijd'. Woorden als senior of bejaarde werden hier niet in de mond genomen en als deze mensen om halfvijf 's middags naar een restaurant gingen, was dat omdat ze dat prettig vonden en niet vanwege de korting die het 'Vroege Vogelmenu' hen bood.


  Las Colinas - 'De Heuvels' zoals het in vertaling minder romantisch luidde - was minder trendy dan Lake Las Vegas, het nog chiquere equivalent aan de oostkant van de stad, en had minder sterrenstatus. Het was gericht op 'oud geld': cliënten die veel prijs stelden op privacy in combinatie met een leven in iets wat voor luxe doorging. De bewoners waren voor het grootste deel bemiddelde gepensioneerden die nog op zichzelf konden wonen. Tuinonderhoud, vuilnis ophalen en andere elementaire diensten werden verzorgd of geregeld door de bewonersvereniging. Andere plaatselijke woonvormen - zelfs uiterst aangename voorzieningen als Sunny Day in Henderson - leken hierbij vergeleken op zijn gunstigst op verzorgingstehuizen zonder personeel en op zijn ongunstigst op kazernes.


  Sara Sidle was een slanke maar welgevormde vrouw van begin dertig met donker haar dat onder een zwart CSI-petje vandaan kwam en een knap, maar somber ovaalvormig gezicht. Ze stuurde de zwarte Tahoe de inrit op van Las Colinas en stopte bij het wachtershuisje dat tussen het toegangs- en uitgangshek stond. Het kleine, hoofdzakelijk uit glas opgetrokken hokje dat ongeveer het formaat had van een dubbele telefooncel, was het architectonische equivalent van de bewaker die eruit kwam sjokken. Hij had, ondanks de kou en de zoemende airco in zijn hokje, zweetkringen onder zijn vlezige armen in zijn bruine overhemd met korte mouwen.


  Op de passagiersplaats naast Sara zat Gil Grissom voor zich uit te staren; je zou kunnen denken dat hij catatonisch was, maar hij was alleen maar in gedachten verzonken. De CSI-chef liep tegen de vijftig, zijn haar en getrimde baardje vertoonden al wat grijs, en hij droeg zijn gebruikelijke comfortabel zittende zwarte shirt en broek en zo'n zelfde petje als Sara op had. Grissom was nooit erg spraakzaam geweest, maar sinds de waarnemend directeur van de forensische dienst - Conrad Ecklie - zonder plichtplegingen de nachtploeg uiteengerukt had, was Grissom nog zwijgzamer geworden. Sara merkte wel dat haar baas de schijn probeerde op te houden dat alles naar wens verliep, maar ze kende hem goed genoeg om te zien dat hij erdoor veranderd was. Sara ging er trouwens vanuit dat zij Grissom beter kende dan wie ook van het lab; misschien met uitzondering van Catherine Willows, die onlangs tot chef van de middagploeg benoemd was, en daarvoor jarenlang Grissoms rechterhand was geweest.


  Op de achterbank, achter Grissom, zat een eveneens zwijgende Greg Sanders: de voormalige DNA-expert van het lab die kortgeleden zijn laatste proeve van bekwaamheid had afgelegd, en wiens tweekleurige haar (donkerbruin en oranjeachtig blond) tegenwoordig een minder warrige indruk maakte. Greg, slank en met een smal, knap gezicht, hield zijn ogen op iets buiten het voertuig gericht. Sara wist dat hij al lang geleden geleerd had geen gesprek aan te knopen met Grissom, die het leven van de twintiger af en toe knap lastig maakte.


  Desalniettemin had Sara wel in de gaten dat de jonge wetenschapper, die de rol van benjamin van het team van haar had overgenomen - goddank, eindelijk! - een nieuwe weg was ingeslagen. Het welbespraakte, flirterig 'joch' had plaatsgemaakt voor een meer serieuze, toegewijde forensisch onderzoeker. Voor het ontwikkelen van zo' n afstandelijke, no-nonsense houding waren maar weinig nachten veldwerk nodig.


  Achter Sara zat, ook al zwijgend, het nieuwste lid van hun vernieuwde team: Sofia Curtis. Sara keek via haar achteruitkijkspiegel naar de aantrekkelijke medewerkster die haar lange blonde haar vandaag in een losse paardenstaart droeg. Ze vond dat Sofia al had laten zien dat ze een uiterst capabele onderzoekster was.


  Eigenlijk zouden ze elkaar eens wat beter moeten leren kennen, maar Sara had zich er nog niet toe kunnen brengen haar schild van waakzaamheid te laten zakken. Sofia was waarnemend hoofd van de dagploeg geweest en werd in die tijd beschouwd als het schoothondje van de door velen verafschuwde Ecklie. Toen Curtis de kant van Grissom had gekozen tegen de sarcastische Ecklie, was ze gestraft met verbanning naar de nachtdienst en het onlangs uitgeklede team van Grissom.


  Dat had Sara warme gevoelens jegens Curtis moeten bezorgen, maar toch bleef ze zich afvragen of ze wellicht een spion in hun midden hadden; ze kon er niets aan doen.


  Met een snelle beweging schudde Sara die - waarschijnlijk belachelijke - paranoïde gedachten van zich af en wendde zich tot de bewaker met zijn vierkante hoofd en zijn grove trekken, die als de kelner van een drive-in restaurant bij het raampje stond te wachten tot zij het naar beneden zou doen.


  'Kan ik u ergens mee van dienst zijn?' vroeg de bewaker, en het kostte haar enige moeite om geen bestelling voor een cheeseburger bij hem te plaatsen.


  Niet dat de ongeveer vijftigjarige bewaker er niet officieel uitzag: hij had een naamplaatje met EVERETT aan de ene kant van zijn bruine uniformshirt en een zilveren badge, met een ingestanst logo van HOME SURE SECURITY aan de ander kant; hij hield zijn klembord paraat.


  Sara liet hem haar gelamineerde identiteitsbewijs aan het koord om haar nek zien: Technische Recherche.


  Er gleed een bedroefde uitdrukking over zijn gezicht. 'U komt zeker voor mevrouw Salfer?'


  Ze knikte.


  'Zo sneu. Aardige dame.'


  Grissom boog zich naar Sara toe, zodat ze een vleugje van de geur van zijn zeep rook, en vroeg aan de bewaker: 'Bent u hier de hele nacht geweest, meneer Everett?' 'Nee,' zei de bewaker en hij schudde zijn betonblok van een hoofd dat, zonder de hulp van een nek, op zijn schouders leek te draaien. 'Jack, de nachtwaker, heeft zich gisteren ziek gemeld. Griep. Dat heerst nogal op het moment. Zal wel door de kou komen.'


  'En wanneer bent u hier aangekomen, meneer Everett?'


  'Een uur of vijf.'


  Sara keek op haar horloge. Halfzeven. Waarom al die zaken tegen het eind van een dienst plaatsvonden, was een groter mysterie dan de misdrijven zelf.


  'En wie was hier vannacht?' vroeg Grissom.


  De bewaker keek naar het hokje, alsof het antwoord daarbinnen te vinden moest zijn.


  Grissom fronste zijn wenkbrauwen. 'Weet u dat niet, meneer Everett?'


  Hij schudde zijn blokvormige hoofd. 'Er was hier niemand toen ik aankwam; we zitten krap in het personeel. Ik werd door de zaak gebeld of ik vanochtend wat vroeger kon beginnen, dus dat heb ik gedaan. Geen idee wat het probleem was, als dat er al was. Het zou best kunnen dat er vanaf elf uur gisteravond tot ik aankwam, niemand is geweest.'


  'Heeft "de zaak" u gebeld?' vroeg Sara. 'Wat voor zaak is dat?'


  Hij klopte met zijn wijsvinger op de badge. 'Home Sure. Wij zijn ingehuurd voor de beveiliging van Las Colinas.'


  Grissom vertoonde een zwak glimlachje. 'En hoe lang verwacht u dat contract nog te houden?'


  De bewaker zuchtte. 'Ja, ik weet het. Niemand bij de toegang en nu is er goddomme waarschijnlijk een moord gepleegd. Dat is niet zo mooi.’


  'Nee, hè?' zei Grissom beminnelijk. 'Dank u wel, meneer Everett.' De CSI-chef leunde weer terug in zijn stoel, zijn ogen naar voren gericht op een manier die Sara duidelijk maakte dat het tijd was om door te rijden.


  'Dank u wel,' zei Sara tegen de bewaker en deed het raampje weer omhoog.


  Met een knikje deed de bewaker een stapje naar achteren, waarna hij terugliep naar zijn hokje; ondanks de ziekmakende kou werden de zweetkringen in zijn overhemd bijna zichtbaar groter.


  Even later gleed het hek open en liet Sara de SUV verder rollen tot een stopbord bij een T-kruising een meter of zeven verderop. In beide richtingen strekten rijen huizen zich uit waarvandaan zich weer zijstraten afsplitsten, god weet waarheen.


  'En waar zou Arroyo Court nou liggen?' vroeg ze aan Grissom. Sofia boog zich naar voren. 'Hier links en dan de eerste rechts; daarna de eerste straat links.'


  'Ben je hier al eens geweest?' vroeg Grissom zonder achterom te kijken.


  'Een paar maanden geleden,' antwoordde Sofia. 'Ik heb hier toen voor de bewoners een lezing gehouden over fraude met creditcards. Dat was in het hoofdgebouw dat aan de andere kant ligt, rechts van ons. Ik heb die dag ook een rondleiding over het terrein gekregen.' 'Petje af,' moest Sara glimlachend erkennen.


  'Ik heb een goed geheugen voor straatnamen.'


  De bewuste straten slingerden zich langs rijen witgepleisterde huizen van één of twee verdiepingen hoog, die er allemaal even nieuw uitzagen en uitkeken op sappige groene gazonnetjes - een zeldzaamheid in deze tijden van droogte.


  Sofia’s aanwijzingen bleken, geheel naar verwachting, perfect te kloppen en al snel stonden ze voor een groot wit huis met twee verdiepingen en een pannendak, dat aan de linkerkant een aangebouwde garage had. Het gazon zag er al even goed onderhouden en verzorgd uit als in de omliggende voortuinen, wat op Sara een decadente indruk maakte; maar dan wel een die hier blijkbaar heel gewoon was.


  Sara parkeerde de Tahoe achter een politiewagen die al eerder gearriveerd was. Ook de welbekende Taurus van Brass stond, met zijn neus de andere kant op, aan de overkant van de straat geparkeerd. Een blauw met wit golfkarretje, met het logo van Home Sure Security op de voorkant en door een doorzichtig plastic omhulsel beschermd tegen de regen, stond half op de oprit geparkeerd. Hier stond eveneens een ambulance.


  De ambulancemedewerkers stonden net hun spullen weer in te laden, zo te zien hadden ze geen haast. Sara herkende de verslagen blik op hun gezichten, ze verafschuwde die blik. Ze had in de afgelopen jaren vaak genoeg met ambulancepersoneel gesproken om te weten, dat zij zich er heel goed van bewust waren dat ze echt niet iedereen voor wie ze uitreden konden redden. Maar dat nam niet weg dat ze het wel probeerden en dat ze ervan baalden als de dood hun er weer eentje afpakte.


  'Flink huis,' zei Grissom, met zijn gedachten al bij de zaak. 'Blijkbaar betekent "gepensioneerd" niet dat je kleiner hoeft te gaan wonen,' zei Sara.


  'Niet in Las Colinas,' zei Sofia. Ze keken haar aan.


  Ze haalde glimlachend haar schouders op. 'Je hebt hier het hele scala aan inkomens: van rijk tot heel rijk.'


  'En als je nog rijker bent?' vroeg Greg, die zijn ogen uitkeek bij het indrukwekkende huis. 'Laten we zeggen, stinkend rijk?'


  'Dan woon je in Lake Las Vegas,' zeiden de twee vrouwen tegelijk. Ze lachten. 'lnke pinke rood-wit-blauw,' zei Sofia en Sara voelde het begin van een mogelijke band. Grissom keek hen aan alsof ze lichtelijk gestoord waren.


  Sara veranderde weer in haar gebruikelijke, zakelijke zelf en vroeg: 'Wat weten we?'


  'Vier-negentien,' zei Grissom. 'Hoogstwaarschijnlijk een vier-twintig, als de ambulancemensen gelijk hebben.'


  Vier-negentien betekende een lijk, vier-twintig stond voor moord. Voor het slachtoffer maakte het niet veel uit, bedacht Sara. Dat had hoe dan ook een slechte dag.


  'Volgens Brass gaan de ambulancemedewerkers ervan uit dat ze gewurgd is,' zei Grissom.


  'Ze?' vroeg Sara.


  'Mevrouw Grace Salfer,' zei Grissom, zonder in zijn aantekeningen te kijken. 'De eigenaresse van het huis.'


  Sara had het gevoel dat Sofia zich afvroeg waarom Grissom tot dit moment gewacht had om die kennis met hen te delen, maar zij was daar al aan gewend. Grissom deed dat wel vaker. Hij gaf de achtergrondinformatie het liefst ter plekke.


  Toen ze uit de Tahoe stapten, kwam hoofdinspecteur Jim Brass het


  huis uitgelopen in een pak dat de kleur had van een bewolkte grauwe hemel en met een gezicht als een somber masker. Een nogal kleine vrouw in een uniform van Home Sure Security trippelde als een gretige pup achter hem aan.


  Sara trok haar sporenkoffer uit de achterbak van de SUV en toen ze om de auto heenliep zag ze Brass op zich afkomen. De inspecteur bleef opeens staan en het vrouwtje achter hem botste bijna tegen hem op.


  Grissom en Sara liepen naar Brass toe, met Sofia in hun kielzog. 'Wat weten we tot nu toe?' vroeg Grissom.


  De wenkbrauwen van Brass' verder uitdrukkingsloze gezicht gingen omhoog. 'Alleen wat ik je al door de telefoon verteld heb: een lichaam in een van de slaapkamers boven. Grace Salfer, de vrouw die hier woont. Woonde.'


  'Verder niks?' wilde Grissom weten.


  Brass glimlachte bijna, bijna... 'Dacht je dat ik na al die tijd nog steeds niet geleerd had, dat ik je plaats delict niet mag verstoren, Gil?' 'En heb je dat gedaan?'


  Sara zag dat Sofia zich afvroeg of Grissom een grapje maakte of niet. Dat zou bij hem wel altijd de vraag blijven.


  De kleine bewaakster stond nu naast Brass, als een footballspeelster uit het schoolteam die aan de zijlijn stond en de coach niet uit het oog wilde verliezen in de hoop op een teken dat ze mee mocht spelen. Haar ogen waren groen en schoten voortdurend heen en weer, al wist Sara niet goed wat daarachter zat: was de vrouw nerveus of zoekende? Ze had een lang en dun gezicht dat eigenlijk bij een groter iemand leek te horen. Een rechte neus, hoge jukbeenderen, heel weinig make-up - alleen een beetje niet al te felrode lippenstift - en blond haar tot net op haar schouders. Op haar naamplaatje stond GILLETTE en ze was hooguit vijfentwintig. Hoewel het bruin met donkergele uniform haar als gegoten zat gaf de zwartleren riem, waaraan een zaklamp en een busje pepperspray hingen, haar het uiterlijk van een verkleed kind.


  'Heeft de beveiligingsdienst de vondst gemeld?' vroeg Sara, toen ze de vrouw zag, maar ze richtte haar vraag tot Brass.


  'Nee,' zei de inspecteur. Voor hij nog meer kon zeggen, onderbrak Gillette hem. 'Het alarm is om de een of andere reden niet afgegaan.'


  Grissoms hoofd draaide zich automatisch in de richting van de beveiligingsbeambte. 'En u bent?'


  Een lichte irritatie groef een holletje in Brass' wang. Hij antwoordde voor de vrouw: 'Susan Gillette, zij surveilleerde hier vannacht. Ze .. .'


  ' ... kreeg nog geen piepje binnen van het alarm,' zei Gillette, alsof het aanvullen van Brass' zinnen iets was wat ze al jaren deed. 'Dat rotding moet krijsen als duizend baby's als er iemand een poging tot inbraak doet in dat huis.'


  Brass sloot zijn ogen en er verscheen een flauw lachje om Grissoms mond. 'Beeldend gesproken,' zei hij.


  Gillette schokschouderde. 'Nou ja, mevrouw Salfer was hardhorend, wat niet bepaald een uitzondering is in deze buurt. Maar goed, ze had dus een XLR-5000.'


  De vrouw deelde dit stukje informatie met hen alsof iedereen op aarde, of in ieder geval iedereen die zich bezighield met het handhaven van de wet, precies zou weten waar ze op doelde.


  '0 ja?' vroeg Grissom. 'En wat is een XLR-5000?'


  'Het luidruchtigste alarm dat Home Sure Security aan particulieren levert. En geloof me, dat van haar heb ik vaak genoeg horen afgaan.' 'Echt waar?' Grissoms ogen verstrakten en zijn lippen bewogen, alsof hij deze informatie letterlijk consumeerde. 'Dus dit was niet de eerste keer dat er iets niet in orde was bij het huis van mevrouw Salfer?'


  'Nou, het is de eerste keer dat er écht iets niet in orde is. Haar alarm ging continu af en ... Nou ja, we konden misschien niet erg goed met elkaar opschieten, mevrouw Salfer en ik, maar ik zou nooit haar alarm negeren als het afging.'


  Grissom trok zijn wenkbrauwen op. 'U kon niet goed met haar opschieten?'


  De bewaakster keek schaapachtig. 'Ze dacht dat het mijn schuld was dat haar XLR-5000 steeds afging.'


  Brass wierp haar een zijdelingse blik toe. 'Ging het alarm dan "steeds" af?'


  'Toen ze hier net was komen wonen wel,' zei Gillette, hevig knikkend. 'De technische dienst is er drie keer naar komen kijken en daarna was het probleem verholpen. Of ze heeft hem toen afgezet.' Naast Sara klonk de stem van Sofia: 'Bent u de enige die hier surveilleert, mevrouw Gillette? Dit is toch een vrij groot terrein?'


  'Ja,' zei Gillette, 'en nee.'


  Ze keken haar allemaal zwijgend aan.


  'Ik bedoel ja: het is vrij groot, en nee: ik ben niet de enige die hier 's nachts surveilleert.'


  'Met hoeveel zijn jullie?' vroeg Sara.


  Gillette stak drie vingers in de lucht en voegde er ten overvloede nog aan toe: 'Overdag en 's avonds drie, en 's nachts twee.' Ze liet twee vingers zien. 'Bobby Randall, de andere nachtwaker, is aan het einde van zijn dienst vertrokken. Ik ben meteen hiernaartoe gekomen toen ik hoorde dat er iets aan de hand was.'


  'Als het alarm niet is afgegaan,' zei Grissom, 'wie heeft dan de politie gebeld?'


  Ze keken allemaal naar Brass, inclusief Susan Gillette, die haar talent om de gedachten van de inspecteur te lezen - waarschijnlijk alleen tijdelijk - kwijt was.


  'De buurvrouw,' zei Brass. 'Carmon Perez. Zij staat altijd vroeg op. Keek uit haar keukenraam naar buiten en zag een ladder tegen het huis van mevrouw Salfer staan en vond dat er verdacht uitzien. Te vroeg voor klusjesmannen. Vanaf de plaats waar ze stond kon mevrouw Perez het openstaande raam op de eerste verdieping niet zien, maar de ladder was reden genoeg voor haar om mevrouw Salfer te bellen. Toen er geen antwoord kwam, werd mevrouw Perez ongerust en heeft ze het alarmnummer gebeld.'


  Grissom hield zijn hoofd scheef. 'Een ladder?'


  'Ja,' zei Brass. 'Het lijkt erop dat er iemand ingebroken heeft. Er staat ... '


  'Een aluminium ladder aan de achterkant tegen het huis,' zei Gillette, wier paranormale verbinding met Brass blijkbaar weer hersteld was. 'En daar in de buurt ook wat voetafdrukken. Degene die het gedaan heeft is door het raam op de eerste verdieping naar binnen gegaan.


  Grissoms frons was nauwelijks te zien. 'Is de plaats delict nog onaangeroerd?'


  'Ja! Ik ben om het huis heen gelopen en zag de ladder. Toen ben ik meteen weer teruggegaan naar de voorkant.'


  'En waren er geen politiemensen?' vroeg Grissom strak. Dit leek evenzeer tot Brass gericht als tot de bewaakster.


  Gillette knikte. 'Jawel. En net toen ik terugliep, kwam hoofdinspecteur Brass eraan. Ik heb ze allemaal binnengelaten met mijn sleutel en het alarm stond niet aan.'


  'Bedoelt u dat het niet rinkelde?'


  'Nee. Ik bedoel, ja, het rinkelde niet; maar nee, het was niet eens ingeschakeld. '


  Grissom fronste zijn voorhoofd. 'En dat had wel gemoeten?' Gillette knikte nogmaals. 'Alle bewoners van Las Colinas wordt met klem aangeraden hun alarm 's nachts in te schakelen.'


  Op afgemeten toon zei Grissom: 'Sofia, Greg en jij doen de buitenkant, te beginnen met de schoenen van beveiligingsbeambte Gillette.'


  'Mijn schoenen?' riep Gillette verontwaardigd.


  Grissom vervolgde, alsof ze niets gezegd had: 'Sara en ik doen de binnenkant.'


  Gillette, klein maar opvliegend, posteerde zich voor Grissom. 'Wat moet u met mijn schoenen?'


  'U bent dwars door mijn plaats delict heen gelopen,' zei Grissom op een toon zo mild alsof hij koffie bestelde, met een klein, maar op de een of andere manier enorm verwijtend lachje.


  'Eh, met alle respect hoor, maar waarom zou dit uw plaats delict zijn? We zijn allemaal ordehandhavers hier.'


  'Ik heb de leiding over het technisch onderzoek, maar ik ben niet inhalig. Ik zal het delen met deze andere technisch rechercheurs. Met alle respect, maar u bent een beveiligingsbeambte die mijn plaats delict heeft vertrapt en aldus van haar schoenen bewijsmateriaal heeft gemaakt. Die schoenen moeten onderzocht worden, ook om u te kunnen schrappen als verdachte.'


  'Verdachte?'


  Grissoms stem bleef zacht en onverstoorbaar. ‘Dit is Greg Sanders. Geef de man uw schoenen en hij zal u van een paar plastic slippers voorzien.’


  'Ik ben niet verplicht u mijn schoenen te geven. Toch?' Haar stem was nu zachter, op dezelfde hoogte als die van Grissom, maar met een deerniswekkende bijklank.


  'Dat bent u wel. Greg? Zou jij mevrouw Gillette even willen helpen?'


  Sara vond het gesprek wel wat weg hebben van zo'n oude film waarin een slangenbezweerder een cobra hypnotiseert met een fluit. Na een paar minuten verbluft zwijgen volgde Gillette Greg naar de SUV voor de schoenen uitwisseling.


  Terwijl Sofia buiten bleef om de ladder en de omgeving op sporen te onderzoeken, liepen Sara en Grissom achter Brass aan naar binnen. Sara's ogen hadden een paar tellen nodig om aan het donker te wennen, maar daarna zag ze dat ze in een ruime hal met een Mexicaanse tegelvloer stond. Rechts van haar stond een rond, zwart tafeltje met drie poten dat plaats bood aan een rookglazen vaas met verse lelies; de zwarte laktafel was zo'n veertig centimeter in doorsnee en een centimeter of tachtig hoog en was overdekt met gouden bloemen. Vanaf het blad liep een spil naar beneden naar een kleiner gebloemd cirkeltje dat door drie pootjes gedragen werd, waarvan de voetjes ook weer goud gebloemd waren. Het tafeltje, dat van museumkwaliteit was, leek in een heel andere tijd te horen.


  'Gouden Khokhlomatafel,' zei Grissom, toen hij haar ernaar zag kijken.


  'Een gouden wat?'


  'Hok-lo-ma, Een heel oud procedé. Stamt uit de tijd van Peter de Grote.' Grissom kwam nu op dreef en liet zijn ogen teder over het tafeltje glijden. 'Het "goud" is eigenlijk aluminiumpoeder en dat is niet met de zwarte lak bedekt. Verguld hout, noemden ze dat. Heel populair. Verzamelaars zouden een moord doen voor zo'n tafeltje, maar vanavond niet blijkbaar, aangezien het er nog staat.'


  Hij liep naar de woonkamer rechts van hen. Sara vroeg zich af of er iets was wat deze man niet wist. Links van haar leidde een lange trap met een zwarte leuning naar een overloop op de eerste verdieping, waar drie deuren op uitkwamen en waarvan er één openstond. Dat moest nog even wachten. Eerst volgde ze haar baas naar de woonkamer.


  Die was groter dan haar eigen woonkamer, eetkamer en keuken samen. Sara kon zich niet voorstellen hoe het zou zijn om zoveel ruimte tot je beschikking te hebben. De rechterwand bestond geheel uit ramen, waardoor de ochtendzon al naar binnen begon te piepen en Sara plots kwelde, nu haar dienst erop zat maar het werk doorging. Een beige sofa bood uitzicht op een 36" tv aan een wand die verder plaats bood aan boekenplanken. Eén enkele leunstoel stond dwars op de sofa en op een laag salontafeltje lagen wat tijdschriften, een keurig stapeltje post, een afstandsbediening en een bril.


  Links van hen stond een Chinees kamerscherm met vier panelen waarop vier kraanvogels op zijde geschilderd waren; symbolen van geluk en een lang leven in de Chinese mythologie - wist Grissom dat ook, waarschijnlijk wel. Hoe dan ook, aan die betekenis had Grace Salfer intussen toch niets meer.


  Het enige niet opgeruimde element in deze onberispelijke kamer was een paar sloffen onder het salontafeltje.


  Ze liep achter Grissom en Brass aan naar boven, naar de hoofdslaapkamer waar het slachtoffer in bed lag. De dekens waren teruggeslagen, waarschijnlijk door het ambulancepersoneel. Brass ging zo staan dat hij de CSI' ers niet in de weg stond, maar wel zo dat hij alles kon zien. Sara kende geen andere politieman die zoveel rekening hield met de speciale behandeling die een plaats delict vereiste, maar ja, hij was natuurlijk ook zelf ooit hoofd van het misdaadlab geweest.


  Deze kamer was eenvoudig, maar smaakvol ingericht. Naast de deur stond een mediterrane ladekast en aan de voet van het bed stond een bijpassende grotere klerenkast. Het bed zelf had vier gedraaide houten spijlen op elke hoek en links ervan stond een bijpassend nachtkastje waarop een paperback, een pillendoosje en een opwindwekker stonden.


  Grace Salfer lag op haar rug, met één been opgetrokken en opzij gebogen, en leek in die houding wel op een van de kraanvogels die beneden op het scherm geschilderd waren. Ze had een donkerblauwe pyjama aan en nylon kousjes. Het pyjamajasje stond open bij de hals, maar er waren geen striemen te zien.


  De vrouw was ooit mooi geweest. Nu waren haar ogen dicht en waren haar trekken tot rust gekomen.


  Sara zag dat ze kortgeknipt, goed verzorgd haar had; hoge jukbeenderen en wangen die nog maar nauwelijks hingen; een rechte neus; een puntige kin; gestifte lippen waarvan de hoekjes iets omhoog wezen, alsof de dood met een glimlach verwelkomd was.


  'Blauw zweem,' zei Grissom met een handgebaar naar het gezicht van het slachtoffer.


  'Ze is niet op haar rug gestorven,' zei Sara. 'Anders zou ik zeggen dat mevrouw Salfer gewoon naar bed gegaan is en is ingeslapen.' 'Ingeslapen, maar wellicht niet om te dromen,' paste Grissom het citaat uit Hamlet enigszins aan.


  De lijkstijfheid was al aan het intreden. Dat betekende dat het slachtoffer tussen de zes en twaalf uur geleden overleden was. Na de autopsie zou dat tijdstip nauwkeuriger bepaald kunnen worden. Grissom boog zich over het lichaam en trok voorzichtig het ooglid van de vrouw omhoog, dat een groot, levenloos groen oog bedekte. 'Petechieën,' zei Grissom.


  'Dan is ze waarschijnlijk gestikt,' zei Sara. 'Geen blauwe plekken of andere duidelijke handafdrukken op de keel. .. '


  Brass, die nog steeds op dezelfde plaats stond, keek om zich heen. 'Het ziet er niet naar uit dat ze erg heftig tegengestribbeld heeft. Is ze in haar slaap overvallen?'


  'Misschien met een kussen,' zei Sara.


  'Even een suggestie,' zei Grissom. 'Zullen we naast het opperen van hypotheses ook naar het bewijsmateriaal kijken?'


  Grissom uitte wel vaker van dit soort stekeligheden, maar Sara vroeg zich toch af of zijn irritatiegraad niet gestegen was sinds Ecklie zijn ploeg had uitgekleed.


  Waarom sta ik hierover na te denken, betrapte ze zichzelf, in plaats van over het werk dat gedaan moet worden?


  Deels omdat ze moe was en een tikje suffig, en deels omdat al die politieke intriges hun tol begonnen te eisen; van haar en van hen allemaal. Ecklie had ervoor gezorgd dat ze voortdurend over hun schouders keken, in plaats van zich op de zaak te concentreren waar ze mee bezig waren. Hoewel ze van plan was het ooit zelf tot chef te schoppen - de blootstelling aan dit soort politieke spelletjes was dus een goede leerervaring - wist ze ook dat er, tot Ecklie uit beeld verdwenen was, geen leidinggevende positie voor haar inzat: hij zou die haar niet aanbieden en zij zou hem niet van hem aannemen als hij het wel zou doen.


  'Ik zie bijvoorbeeld bleke plekken op het gezicht,' zei Grissom, waardoor hij Sara weer bij de les trok. 'Het slachtoffer heeft een tijd op haar buik gelegen voor ze werd omgedraaid. Of is verplaatst.' Nu kwam Brass dan toch dichterbij. 'Verplaatst?'


  Grissom knikte. 'Ze ligt hier in bed, maar haar bril en sloffen lagen beneden.'


  'Dat was me ook al opgevallen,' zei Sara, 'alleen had ik die conclusie nog niet getrokken. Goed gezien.'


  'Dank je.'


  Haar blik gleed naar de deuropening. Waarom zou de overvaller mevrouw Salfer naar boven hebben willen verplaatsen, na haar te hebben gedood? En als hij of zij daar zo lang mee gewacht had, dat er intussen sprake was van lijkvlekken, wat had hij dan in de tussentijd gedaan?


  'Hoor je me?' vroeg Grissom.


  Wat had ik moeten horen? vroeg Sara zich af. 'Sorry,' zei ze. 'Ik stond na te denken.'


  'Daar is niks mis mee. Maar we hebben ook foto's nodig.'


  'Doe ik,' zei ze, blij dat er bewijsmateriaal was om zich mee bezig te houden in plaats van veronderstellingen.


  Ze haalde de camera uit haar koffer en begon foto's te maken van het lijk, waarbij Grissom aanwees waar ze op moest letten. Hij wees een vage rode plek aan in de hals van de vrouw, waar Sara een paar close-ups van nam. Hij vond ook tapijtvezels in het haar van het slachtoffer, die Sara met de camera vastlegde voor Grissom ze in een bewijszakje stopte.


  'De slaapkamervloer is van hardhout,' zei Sara en ze liet de camera even zakken. 'Er ligt alleen beneden in de huiskamer tapijt.'


  'Wat dus de plaats is waar ze is vermoord,' zei Grissom. Hij wierp haar een glimlach toe. 'Ga vooral door met denken.'


  Langzaam verplaatsten ze hun werkterrein naar de overloop en terug naar de begane grond, om daarna weer naar boven te gaan om de rest van de eerste verdieping te doorzoeken.


  De enige resultaten die hun werk tot nu toe had opgeleverd waren een paar vlekkerige vingerafdrukken die Grissom op vijf toetsen van het alarmpaneel had aangetroffen, en wat voetsporen die ze op de Mexicaanse tegelvloer in de hal hadden gevonden. Zelfs die zaten allemaal over elkaar heen en waren afkomstig van de mensen die na de oproep het huis in- en uit waren gelopen: ambulancepersoneel, politiemensen, Brass en de twee technisch rechercheurs. Dat waren degenen van wie Sara zeker wist dat ze er geweest waren. Waarschijnlijk zouden de voetsporen van het slachtoffer er ook tussen zitten en onder die hele berg zouden die van de moordenaar verstopt zitten.


  Het openstaande raam bleek van een kamer op de eerste verdieping te zijn die was ingericht als logeerkamer. Het was een klein en keurig kamertje met een tweepersoonsbed dat zo strak was opgemaakt dat je er een muntje op kon laten stuiteren; een toilettafel met spiegel naast de deur; en een klein ladekastje tegenover het bed. De kamer zag er brandschoon uit, een logeerkamer waar nooit een logé in leek te hebben geslapen.


  Sara fotografeerde het raam en Grissom poederde het kozijn en de vensterbank, net als de spiegel (de rand en het glas), het blad van de toilettafel en de ladekast. Ze vonden maar twee vingerafdrukken, op de ladekast. Sara nam plichtmatig foto's voordat Grissom de afdrukken overbracht op folie.


  'Van mevrouw Salfer?' vroeg Sara met een knikje naar de afdrukken.


  'Waarschijnlijk wel,' zei Grissom. 'Valt jou hier iets op?'


  Sara keek om zich heen en dacht terug aan wat ze beneden gezien hadden. 'Erg schoon.'


  'Precies,' zei Grissom. 'Het is nog maar een paar uur droog buiten. Daarvoor heeft het aan een stuk door geregend, sinds het begin van gistermiddag. De grond buiten zou een modderpoel moeten zijn en dus zou ... '


  'De vloer nat en modderig moeten zijn.'


  Grissom knikte. 'Aangezien er nog sprake is van rigor mortis moet ze vannacht vermoord zijn, op het hoogtepunt van de storm.' 'Toch is het huis kurkdroog, net als het lichaam.'


  'Het bewijsmateriaal liegt nooit,' zei Grissom, 'maar iemand kan ons iets voor proberen te liegen met behulp van het bewijs.'


  Sara wist niet zeker of ze hem wel helemaal kon volgen, maar zei toch maar: 'J à .


  Buiten vonden ze Greg en Sofia in de achtertuin. Greg had een .camera in zijn hand terwijl Sofia een meetlat langs een voetafdruk in het bloembed legde om de schaal duidelijk te maken. Achter de voetafdruk stond een aluminium ladder tegen het huis geleund die uitkwam bij het openstaande raam op de eerste verdieping. Grissom vertelde de twee wat Sara en hij binnen hadden aangetroffen. 'Wat hebben we tot nu toe?' vroeg hij.


  'Twee voetafdrukken in de modder,' zei Sofia. 'Maar die bevallen me niet erg.'


  'Hoe kan een voetafdruk je nou niet bevallen?' vroeg Grissom onschuldig, maar Sara dacht dat ze zijn gedachtegang nu toch kon volgen.


  Sofia was weliswaar nieuw, maar ze had al snel geleerd om niet te happen. 'Kijk zelf maar, Grissom, dan mag je het mij vertellen.' Grissom hurkte aan de rand van het bloembed neer en bestudeerde de sporen. Over zijn schouder keek Sara met hem mee: de afdrukken waren gelijkmatig en verbazingwekkend scherpomlijnd gezien het barre weer van vannacht. De ladder was niet in de natte aarde weggezakt. Zij vond er eveneens iets ongerijmds aan, maar ze kon het nog niet helemaal plaatsen.


  'Weet je,' zei Grissom en hij wees naar de afdrukken. 'Ze bevallen mij ook niks.'


  Sara knikte en Greg kwam wat dichterbij om het beter te kunnen zien.


  'Ze zijn te duidelijk,' zei Grissom. 'Met dat slechte weer van vannacht hadden ze doorgelopen moeten zijn.'


  'Zelfs de voetafdrukken in het cement voor het Chinese theater in Hollywood zijn nog niet zo duidelijk,' zei Greg.


  Grissom wierp een snelle blik in zijn richting en Greg kromp ineen, maar de chef glimlachte en zei: 'Treffend.'


  Greg grijnsde.


  Sara grijnsde niet, ze was diep in gedachten en knikte slechts. 'Zr:. zouden ook dieper moeten zijn,' zei Sofia.


  'Dieper?' vroeg Greg.


  'Ja,' zei Grissom. 'Die afdrukken zijn van een herenschoen maat 42. Gezien de afdruk die de schoenen gemaakt hebben in de grond zou je zeggen dat de drager een kilo of vijftig gewogen moet hebben.' 'Misschien een kind?' opperde Greg.


  'Met maat 42?'


  'En datzelfde geldt ook voor de ladder,' zei Sara met een armgebaar. 'Als een man met een gewicht dat past bij zijn schoenmaat deze ladder beklommen zou hebben, zouden de poten diep in de modder gezakt moeten zijn. Dat zijn ze niet.'


  'En waar is de modder op de sporten?' vroeg Grissom, terwijl hij opstond. 'Nergens. Die zijn brandschoon.' Met zijn handen in zijn 1.ij bekeek hij alles nog eens, schudde zijn hoofd en lachte sluw. 'Nee. Iemand denkt dat hij - of zij - bijdehand is. Dit is allemaal in scène gezet; zowel binnen als buiten. Ik haat bijdehante types.'


  ‘Daar kan ik het alleen maar mee eens zijn,' zei Sofia. 'Dit is inderdaad gearrangeerd.'


  Sara voelde hoe woede zich samenbalde in haar maag. 'Iemand denkt dat wij gek zijn.'


  ‘En dat is al de tweede fout van de moordenaar,' zei Grissom en hij schonk zijn team een gelukzalige glimlach. 'De eerste was dat we Iemand ongestraft zouden laten voor wat Grace Salfer is aangedaan.'


  2


  Maandag 24 januari, 06.30 uur


  Catherine Willows had zelden last van innerlijke verscheurdheid. Als technisch rechercheur had ze dagelijks te maken met conflicten en hun nasleep. Ze had zich altijd open opgesteld tegenover familieleden en collega's en speelde niet graag spelletjes. Hoewel ze niet .bepaald de confrontatie zocht, was ze ook niet iemand die zaken opkropte. Ze ging de problemen meestal zonder aarzelen te lijf; of het nou een misdrijf was dat ze moest oplossen, een collega die moeilijk deed, of haar dochter Lindsey als die een akkefietje op school had.


  Maar met betrekking tot Conrad Ecklie en de veranderingen, en zelfs de beroering die de adjunct-directeur teweeggebracht had door de nachtploeg uiteen te rukken, had ze wel degelijk gemengde gevoelens. Als Gil Grissoms onderbevelhebber in de nachtploeg, had Catherine een afkeer voor Ecklie ontwikkeld die vermengd was met een gebrek aan respect. Vooral vanwege de politieke spelletjes die de man speelde en zijn afgunstige pogingen om Grissom - een voorbeeldig forensisch onderzoeker die, zonder daarnaar te streven, veel respect en aandacht had afgedwongen; niet alleen in Las Vegas, maar ook nationaal - te saboteren.


  Maar op dit moment botste haar loyaliteit jegens Grissom, die nu niet langer meer haar mentor was maar haar partner op een veeleisend terrein waar de kosten even hoog waren als de baten, met haar eigen behoeftes en doelen. Ze had Grissom ontelbare malen gewaarschuwd, hem op iedere denkbare manier benaderd met haar pogingen om - al was het maar een beetje - 'het spel mee te spelen'. Om te accepteren en te bevatten dat er zoiets bestond als politiek en persoonlijkheden, op zo'n grote werkvloer als die van de politie van Las Vegas.


  Ze was niet de enige geweest. Jim Brass, zelf ook het slachtoffer van politieke druk - Grissom zat als chef op de plaats die ooit bezet was geweest door de inspecteur Moordzaken - had hem eveneens al vele malen geprobeerd over te halen, en hem dringend verzocht om zich niet te onttrekken aan de interne en de gemeentepolitiek. Het systeem eiste elke dag slachtoffers. Sheriff Brian Mobley, die jarenlang de machtigste man van het bureau was geweest, was nu van het toneel verdwenen. En Grissoms weigerachtige, zelfs neerbuigende houding tegenover een wereld die bol stond van de opgeblazen ego's en verborgen agenda's, stond lijnrecht tegenover die van zijn aartsrivaal Conrad Ecklie.


  Catherine had het gevoel dat ze tussen hen ingeklemd zat, heen en weer getrokken door vriendschap en loyaliteit enerzijds, en promot ie en zelfbelang anderzijds. Ecklie had haar netjes behandeld, goed zelfs. Haar promotie tot teamleider betekende een hoger salaris, meer verantwoordelijkheid en het bereiken van een lang nagestreefd doel. De kansen op zo' n functie waren voor een vrouw niet dik gezaaid; hoe deskundig ze ook was, hoezeer ze het ook verdiende en ondanks de lippendienst die het systeem aan gelijke rechten bewees.


  Niet dat de middagploeg zo gunstig was: ze had Lindsey vaker gezien toen ze nog in de nachtploeg zat. Tegenwoordig vertrok ze vaak al naar haar werk voor Lindsey thuiskwam van school en Catherine miste die kostbare avondmaaltijden en de momenten waarop ze haar dochter kon helpen met haar huiswerk.


  Maar Catherine zou het spel mee moeten spelen, wilde ze ooit haar ideaal bereiken: teamleider worden van de ochtendploeg, wat haar zowel een leven naast haar werk als een geweldige baan zou opleveren. En daarvoor moest ze bij Ecklie in een goed blaadje komen te staan. In tegenstelling tot Grissom had zij wel het vermogen om in ieder geval ten dele een politiek dier te zijn. Maar maakte dat haar tot een verraadster van haar vriend en leermeester?


  Nee, zei ze tegen zichzelf. Ze had hem keer op keer gewaarschuwd en zelfs Gil had toegegeven dat hij dit bedje voor zichzelf gespreid had.


  Toch was de verhouding tussen haarzelf en haar oude maatjes uit de nachtploeg - Warrick Brown en Nick Stokes, die tegelijk met haar waren overgeplaatst naar de middagploeg - enigszins veranderd. Ze was niet langer alleen maar hun collega, ze was nu hun baas en ze merkte dat ze zichzelf afvroeg of een van hen stiekem het gevoel had dat zij verraad pleegde aan Grissom, die ook hun leermeester was geweest. Als Catherine Sara Sidle tegen het lijf liep, zakte de temperatuur steevast vijf graden. Alleen Grissom zelf - was die zenachtige rust die hij uitstraalde echt of raasde het van binnen bij hem? - was haar met begrip tegemoet getreden. Maar als Gil Grissom de meest begripvolle figuur in haar omgeving bleek, dan stond haar wereld goed op zijn kop ...


  De hemel kleurde paars en rood nu de nacht als een dief over de bergen aan kwam sluipen; de wind vormde een kille waarschuwing voor de echte kou die zou volgen als het donker was. De temperatuur schommelde rond de tien graden en zou tegen de ochtend dichter naar het vriespunt zakken.


  Nick bestuurde de Tahoe in de richting van het noorden van Las Vegas. Catherine zat naast hem en Warrick zat achterin. Hoewel alles heel gewoon leek, viel het haar op dat geen van hen nog iets gezegd had sinds ze ingestapt waren. Vreemd om na al die tijd dat ze samenwerkten niet meer de oude vertrouwelijkheid te voelen. Nick hield zijn ogen strak op de weg gericht. Hij had de lichten voor de veiligheid aan, maar de lichtbundels waren nauwelijks zichtbaar in de invallende schemering. Terwijl hij zich een weg zocht door het verkeer dat in westelijke richting over Craig Road reed, had hij wel het blauwe zwaailicht aan maar niet de sirene. Hij droeg een donkerblauw windjack met het CSI-logo en een donkerblauwe broek. Zijn haar was kortgeschoren. In de zijdelingse blik die Catherine hem toewierp was bewondering te lezen voor zijn sterke kaaklijn en vierkante kin, die zijn profiel een aura van kracht schonken.


  'Wat is het adres van het slachtoffer?' vroeg ze, om informatie te krijgen en de stilte te doorbreken.


  Nog steeds met zijn blik naar buiten zei Nick: 'Las Vegas Noord, een appartementencomplex aan Red Coach Avenue.'


  Hij schoot over de kruising met de Martin Luther King Boulevard en vervolgde zijn route in westelijke richting over Craig. Ze verzonken weer in zwijgen en Catherine vroeg zich onwillekeurig af, al was het maar voor even, hoe het Grissom zou vergaan met zijn nieuwe ploeg: nieuweling Greg, outsider Sofia en de soms wat sombere Sara. Ze greep naar een van de handvatten toen Nick schielijk rechts afsloeg en meteen weer links en verder reed in westelijke richting, nu over Red Coach Avenue.


  Waar voor zaken in de rijkere gedeeltes van Las Vegas een klein leger opgetrommeld werd - drie of vier patrouillewagens, twee of drie rechercheurs, een ambulance en misschien zelfs een brandweerwagen of twee - stond er in deze buitenwijk aan de noordkant van de stad maar één eenzame patrouillewagen tegen de stoeprand geparkeerd, waarvan de zwaailichten intussen waren uitgezet.


  Nick parkeerde daar direct achter, waarna er een politieman uit de wachtende auto stapte. Catherine herkende hem: Nissen, een agent die ze de afgelopen jaren wel vaker was tegengekomen op verschillende plaatsen delict in Las Vegas Noord. Nissen, die dit werk al een jaar of tien deed, droeg zijn zwarte haar karakteristiek kort, had ver uit elkaar staande donkerblauwe ogen - als je ze te zien kreeg - en droeg altijd een zonnebril. Meestal had hij een lach op zijn gezicht, maar die was nu Vermist in Actie. Zijn zonnebril bungelde bij uitzondering uit de borstzak van zijn overhemd en zijn gezicht, met de vierkante kin en de diepliggende ogen, was een ondoorgrondelijk masker.


  Het vervallen appartementencomplex, dat drie verdiepingen hoog was en dat een dak had waaraan verschillende pannen ontbraken, stond halverwege de straat tussen soortgelijke gebouwen; geen van alle erg uitnodigend. In deze buurt zou een 'Extreme Home Makeover' beginnen met een busje gas en een lucifer. Langs de stoepranden stonden auto's geparkeerd, veelal wrakken, in de hoop dat ze gestolen zouden worden. Catherine vroeg zich af of er nog geparkeerd werd op de parkeerplaatsen achter de gebouwen.


  Ze waren hun spullen al uit de koffer van de Tahoe aan het halen toen de geüniformeerde agent op hen af kwam lopen. Warrick, met zijn sporenkoffer in de hand en een lach die zijn koffiekleurige gezicht in tweeën spleet, begroette de man als eerste. 'Ha Nissen, wat is hier gebeurd?'


  'Moord,' zei Nissen en hij greep automatisch naar het notitieblokje in zijn broekzak. 'Ik denk dat het slachtoffer Angela Dearborn is.' Nissen was een prima politieman en meestal vriendelijk; dat hij zijn gebruikelijke beleefdheden oversloeg en zonder inleidend praatje meteen over het misdrijf begon, betekende dat hen iets onaangenaams wachtte in dat gepleisterde krot.


  'Nog geen rechercheur?' vroeg Nick, om zich heen kijkend.


  Nissen schudde het hoofd. 'Had er al moeten zijn intussen. Kwam zeker wat tussen.'


  De rechercheur zou niet een van hun gebruikelijke collega's van de LVPD zijn, maar een agent in burger van het bureau Noord; uit een in kwaliteit zeer wisselend bestand. Alles was mogelijk: jong, ervaren, of een verveelde oudgediende die zijn tijd uitzat. Met een rechercheur die zo laat arriveerde, gokte Catherine op het laatste. Helaas.


  'Waar is het slachtoffer?' vroeg Nick.


  'Tweede verdieping, achterzijde,' zei Nissen. 'Appartement twaalf. Je hebt geen sleutel nodig: de deur was open toen ik aankwam. Zo ben ik ook binnengekomen. Geen zichtbare tekenen van braak.' 'Hoe zei je dat ze heette?' vroeg Catherine.


  Zonder in zijn aantekeningen te kijken, antwoordde Nissen: 'Het appartement is verhuurd aan een vrouw die Angela Dearborn heet. Ik denk ook dat zij het is, daarboven.'


  'Wie heeft het gemeld?'


  Met een knikje naar het gebouw zei de agent: 'De buurvrouw, Nellie Pacquino. Zei dat ze gisteravond geschreeuw had gehoord.' 'Gisteren,' zei Catherine peinzend. 'En waarom belde ze dan pas vandaag?'


  'Mevrouw Pacquino zei dat ze het slachtoffer elke dag zag. Ze had haar sinds zondag niet meer buiten zien komen, dus ten slotte begon ze zich genoeg zorgen te maken om te bellen.'


  'Het zou prettig geweest zijn, als ze zich wat eerder zorgen had gemaakt.' Catherine schudde haar hoofd. 'Waren ze bevriend?' 'Niet echt. Soms gingen ze bij elkaar op de koffie voor ze naar hun werk gingen, maar daar zat geen regelmaat in. Ze vertrokken elke dag op ongeveer hetzelfde tijdstip naar hun werk; ze verzuimden weinig. 's Middags kwamen ze ongeveer tegelijkertijd weer thuis, waarbij ze elkaar vaak tegenkwamen in het trappenhuis of in de hal.'


  'Dus toen de koffie en het praatje in de hal uitbleven, begon mevrouw Pacquino zich zorgen te maken.'


  'Klopt. Ze ging kijken, klopte aan, maar er werd niet opengedaan. Ze heeft gebeld, maar er werd niet opgenomen. Keek uit het raam, zag dat Angie Dearborns auto nog op de parkeerplaats stond. Herinnerde zich het geschreeuw van de vorige dag.'


  'En besloot toen eindelijk te bellen,' zei Catherine met een zucht. 'Altijd fijn als de cavalerie pas de volgende dag mag komen op draven.


  'Mijn mening?' vroeg Nissen.


  'Graag.‘


  'Het is verdomd frustrerend. Wat een ordinaire ruzie had kunnen zijn - door ons gesust -, is nu op iets dramatisch uitgelopen ... En dat alleen maar omdat de buurvrouw te lang geaarzeld heeft, omdat ze er niet bij betrokken wilde raken.'


  'Tja, we kunnen toch ook pas uitrukken als er gebeld wordt?' probeerde Warrick, die achter Catherine stond.


  'Klopt,' zei Nissen. 'Dat is ook zo. Maar daarom hoef ik het nog niet leuk te vinden.'


  'Dat is waar,' zei Warrick vriendelijk. 'Maar als we ons elke keer als zoiets gebeurt voor de kop slaan, wie belt er dan de centrale om óns voor erger te behoeden?'


  Eindelijk gleed Nissens lach over zijn gezicht, heel even. Het trio liet de agent op straat achter en liep achter elkaar de stoep op, langs het modderige veldje voor de flat, naar de voordeur. Ze stonden net op het punt naar binnen te gaan, toen een donkerblauwe Taurus tot stilstand kwam langs het trottoir. De niet gemarkeerde politiewagen had een gebutste voorbumper en een kapotte koplamp. Getrainde speurder als ze was, wist Catherine meteen waarom de rechercheur te laat was.


  De agent in burger die uit de auto stapte keek hen met een verontschuldigend schouderophalen en een halve grijns aan. Catherine zag tot haar opluchting wie het lot hen toegewezen had: de slanke,


  slungelachtige Marty Larkin, met zijn naar achteren gekamde haar dat aan de lange kant was. Hij liep om de auto heen en bekeek somber de voorkant, als een verzekeringsagent die een slechte dag heeft. Larkin stak zijn hand naar Nissen op, die knikte. De nog geen veertig jaar oude Larkin - misschien wel de beste rechercheur van Las Vegas Noord - was slim, onberispelijk en ervaren. Het kon ook helemaal geen kwaad dat hij daarnaast diepbruine ogen had en wenkbrauwen, die hij op vijftig verschillende manieren kon optrekken al naar gelang hij sarcastisch, grappig of flirterig was. Dat laatste was hij regelmatig als Catherine in de buurt was, zonder dat hij daarbij de grenzen overschreed die op de werkvloer golden. Vanavond was de mond van de rechercheur zo'n rechte streep dat hij wel met een liniaal getrokken leek. In zijn zwarte pak met zwart overhemd en bijpassende das zou hij er net zo kek als anders hebben uitgezien, als hij niet over zijn linkerbeen had gewreven terwijl hij onhandig de stoep op kwam hinken. Sommigen vonden dat Larkin zich té goed kleedde, dat burgers hem zouden aanzien voor een showbizzjongen of misschien zelfs een maffioso; maar Catherine mocht de man wel. Hij deed zijn werk goed en hield zich aan de regels.


  'Volgens mij heb jij helemaal je dag vandaag,' zei Catherine, met haar eigen variant van de opgetrokken wenkbrauw.


  Larkin lachte zijn jongensachtige lach waarbij hij zijn wenkbrauw eveneens optrok. 'Volgens mij heb ik zojuist mijn toekomstige ex ontmoet.'


  Catherine lachte kort. 'Is dat zo? Liefde en haat op het eerste gezicht?'


  De rechercheur haalde zijn schouders op en gêne kroop over zijn anders zo zelfverzekerde gezicht. 'Ja, daar kan je soms opeens door overvallen worden. Ik reed op Allen en bij Craig stond ze plotseling voor me.' Hij wees naar de bumper en de koplamp. 'Volgens haar had ze de sirene niet gehoord en de lichten niet gezien. Ze had haar cd van Michael Bublé te hard aanstaan.'


  Nick grijnsde, met zijn ene hand op zijn heup en in de andere zijn sporenkoffer. 'Zeg nou niet dat je haar met een waarschuwing hebt laten gaan.' Larkin schudde van nee. 'Hou op, dat zou de commissaris echt niet op prijs stellen! Ik heb haar de bekeuring gegeven die ze verdiende.' Nicks glimlach kreeg nu iets sceptisch. 'Natuurlijk laat ik haar morgen betalen voor het etentje, als compensatie voor mijn leed en pijn. En ik zorg dat de schade aan mijn voertuig geregeld wordt.' 'Op de een of andere manier,' zei Catherine, 'heb ik zo'n idee dat er nog wel meer schade zal volgen ... Kun je het fascinerende verslag van je liefdesleven dan nu misschien even onderbreken om te gaan kijken naar een plaats delict die verontrustend belooft te zullen zijn.'


  'Laten we dat maar doen. En sorry dat ik zo laat ben.'


  Eigenlijk had Catherine, ondanks haar zakelijke houding, het korte moment van luchtigheid wel op prijs gesteld. Aan wat ze uit Nissens woorden had opgemaakt, en meer nog uit zijn gedrag, wist ze dat het hierna bloedserieus zou worden.


  Catherine leidde uit de aanwezigheid van twaalf metalen brievenbussen af dat er op elk van de drie verdiepingen vier flats moesten zijn, twee aan elke kant. De appartementen beneden hadden een tuintje. In het trappenhuis naar de eerste verdieping rook het naar urine en natte hond. Catherine nam de bocht naar rechts en kwam uit op een tussenoverloop waarna ze weer rechtsom moest om de laatste trap naar de tweede verdieping te beklimmen.


  Kookluchtjes, iets Aziatisch misschien, vervingen de stank uit het trappenhuis en kwamen uit het appartement meteen links van haar, nummer tien. Negen was aan de overkant, elf daarnaast, dus twaalf moest de achterste deur links zijn. Daar rook Catherine niets. De deur was dicht maar niet op slot, zoals agent Nissen al had aangegeven. Ze lieten zichzelf binnen.


  Ze hadden alle drie latex handschoenen aan. Als ze bruikbare, betekenisvolle vingerafdrukken op de deurknop zouden vinden, zou dat een wonder zijn. Het was niet bekend hoeveel mensen de knop na het misdrijf hadden vastgepakt en ook Nissen had hem gebruikt om zichzelf toegang te verschaffen.


  Catherine ging als eerste naar binnen; een golf van droefheid overspoelde haar. In haar beginjaren zou die golf er een van walging geweest zijn, nu was het pure melancholie. Dat gevoel overkwam haar vaker dan ze zou durven bekennen; ze had deze beelden al veel te vaak moeten aanschouwen.


  Het appartement, dat niet veel groter was dan een schoenendoos met ramen, was een puinhoop: kussens naast de bank; de tv aan diggelen gevallen; de eigendommen van het slachtoffer verpulverd, verbrijzeld en rondgesmeten.


  Tussen al die troep lag een vrouw van begin dertig, weggegooid als een kapot stuk speelgoed. Haar ene been lag in een obscene hoek omhoog gebogen, haar armen gespreid alsof ze aan het kruis hing. Haar huid zat onder de paarse striemen en door haar kastanjebruine haar liepen zwartrode strepen. Haar gezicht was rauw, vol bloedkorsten en blauwe plekken; haar kristalheldere blauwe ogen staarden blind naar het plafond. Ze had alleen een denim short aan en een wit T-shirt met het opschrift ROMANOV HOTEL & CASINO dat vol roestbruine spetters zat. De neus van het slachtoffer was gebroken; haar hoge jukbeenderen ingebeukt; haar volle lippen gebarsten, met aangekoekt bloed als goedkope lippenstift; haar tanden kapot, sommige helemaal weg, andere alleen nog afgebroken scherven, die een macabere glimlach vormden.


  Degene die dit gedaan had, had de vrouw niet enkel willen vermoorden, maar haar willen straffen, laten lijden. Als het slachtoffer met de blote hand was doodgeslagen, zou iemands vuist nu minstens gekneusd en geschaafd zijn. Als ze met een wapen was toegetakeld, waar was dat dan nu?


  Catherine verkende snel de rest van het appartementje. De gordijnen voor het bescheiden raam van de woonkamer zaten strak dichtgetrokken; een plafondlamp, die al aan was, zorgde voor verlichting. De kamer liep over in een kleine eethoek waar een tafel en twee stoelen op hun kant onder een laaghangende plafondlamp lagen; ook deze lamp brandde. Achterin was een klein keukentje dat eveneens grondig vernield was; er brandde geen licht waardoor dit gedeelte in schaduwen gehuld was.


  Achter de woonkamer, aan de achterzijde van het appartement, leidde een kort gangetje naar een slaapkamer die je met enige goede wil als knus kon betitelen, en een minuscule badkamer. Beide ruimtes waren ook onder handen genomen. De drie CSI' ers verspreidden zich terwijl de laatkomer, rechercheur Larkin, toekeek en zorgde dat hij hen niet in de weg liep. Nick nam foto's, Warrick begon met het uitkammen van de puinhoop in de badkamer en Catherine bekeek, in afwachting van de lijkschouwer, het lijk van dichtbij. Larkin bleef in de buurt.


  'Wie heeft dit gemeld?' vroeg hij.


  'De buurvrouw,' zei Catherine. Ze keek naar hem op en wierp hem een zuur lachje toe. 'Omdat ze geschreeuw had gehoord. Gisteravond.'


  Larkin sloeg zijn ogen ten hemel en zette zijn handen in zijn zij. 'Het ziet er verdomme uit alsof de Tweede Wereldoorlog hier doorheen geraasd is en het enige wat zij gehoord heeft, is geschreeuw? En wanneer heeft ze dat gemeld?'


  'Minder dan een uur geleden,' zei Catherine.


  'Ik vraag Nissen wel naar de omstandigheden,' zei Larkin strak, 'en dan ga ik maar eens een praatje maken met deze goede burger.'


  De rechercheur stampte het appartement uit met opeengeklemde kaken en ogen die vuur spuwden. De buurvrouw ging ervan langs krijgen, maar daar kon Catherine niet mee zitten. Angela Dearborn had heel wat meer voor de kiezen gekregen.


  Nu Larkin weg was, kon Catherine aan de slag met het slachtoffer, om te beginnen met Angela's handen. De autopsie zou de ernst van de verwondingen uitwijzen, hun meer inzicht geven in en informatie over het wapen waarmee die toegebracht waren. Al het mogelijke sporenmateriaal, zoals het DNA van de moordenaar onder de vingernagels van het slachtoffer, zou bij het transport verloren kunnen gaan ... Catherine was niet van plan dat te laten gebeuren.


  Ze begon met de linkerhand van Angela's wijd uitgespreide armen, de hand waar ze het dichtst bij zat. Hij was melkachtig wit, nog bleker dan anders, door de dood. Angela's lange, sierlijke vingers lagen breed gespreid en om haar middelvinger zat een gouden ring met een streepje van ingelegde, gekleurde edelsteentjes. Op de verzorgde nagels zat kleurloze nagellak.


  Dit was een fraaie hand, de hand van een podiumartiest. Catherine wapende zichzelf en probeerde te voorkomen dat de droefheid die in haar opborrelde overging in woede. Haar werk vereiste kalmte en objectiviteit. Zelfs nu ze zelf een team leidde, kon ze zich er niet van weerhouden automatisch te denken: Wat zou Grissom doen?


  Een lelijke blauwe plek bedekte het grootste deel van de rug van Angies hand, alsof ze die net op tijd omhoog had weten te steken om er een fikse klap mee op te vangen. Naar de vorm van de plek te oordelen, en aan de manier waarop hij over de hele rug van haar hand liep, was de klap uitgedeeld met een cilindrisch voorwerp. Catherine keek om zich heen, op zoek naar een mogelijk bewijsstuk; haar ogen bleven rusten op bierflesjes en een lamp met een ronde voet. Tegelijkertijd bedacht ze dat de moordenaar ook een wapen zou hebben kunnen gebruikt. Een honkbalknuppel bijvoorbeeld: zelf meegebracht en vervolgens ook weer meegenomen.


  Ze keerde weer terug naar de hand en schraapte met een spateltje zorgvuldig onder de nagels, wat haar als beloning een paar huidcellen opleverde. Hoogstwaarschijnlijk zou Angela, in een gevecht dat zo heftig was geweest, zelf ook wel een paar klappen hebben uitgedeeld en zou ze de moordenaar over het gezicht, een uitgestoken hand of arm gekrabd hebben.


  Goed zo, meisje, dacht Catherine. Het gebeurde vaak genoeg dat het slachtoffer zelf voor het bewijsmateriaal zorgde, dat uiteindelijk de val van de dader bewerkstelligde.


  Nadat ze de envelop met haar buit had dichtgeplakt, ging Catherine door met de andere hand; deze nagels leverden nog meer huidcellen op. Ze constateerde eveneens verdedigingsverwondingen op deze hand, die ze fotografeerde.


  Ze waren bijna een uur bezig op de plaats delict - Catherine was zo goed als klaar met het onderzoeken van het lichaam - toen de ploeg van de lijkschouwer eindelijk arriveerde om het lijk op te halen. David Phillips, de eerste assistent van lijkschouwer Albert Robbins, liep voorop. David was gemiddeld van bouwen lengte, had dun bruin haar en altijd-vragende ogen achter een bril met donker montuur. Achter hem liep een twee man sterke ploeg met een brancard: de man voorop was lang en dun, met zandkleurig haar en een bril; de tweede man was net zo mager als zijn collega maar korter en met donker haar. Catherine stelde zichzelf de zinloze vraag hoe dit frêle stel de brancard drie trappen af moest krijgen tot aan de straat. 'David,' zei Catherine bij wijze van groet.


  Hij beantwoordde die met een strak lachje. 'Moord, hè?' 'Moord.'


  Iets in haar verzette zich ertegen Angela Dearborn over te moeten dragen, zelfs aan David, die ze onvoorwaardelijk vertrouwde. Iedere technische rechercheur - iedere politieagent eigenlijk - had zo zijn eigen afkeer van een bepaald soort misdaad; zo koesterden ze allemaal een diepe verachting voor kindermishandelaars. Sommigen van hen hadden een manier gevonden om zichzelf te stalen tegen misdrijven waar vrouwen bij betrokken waren, maar dat was Catherine nooit gelukt.


  Hoewel ze zichzelf niet beschouwde als een radicale feministe, koesterde ze wel de diepe overtuiging dat een geweldsmisdrijf jegens een vrouw, een geweldsdaad tegen alle vrouwen was.


  Ooit had ze dat aan Grissom bekend en hij had toen gezegd: 'Dat ben ik met je eens, maar ik zou het iets verruimen.'


  'Hoe dan?'


  'Een geweldsmisdrijf tegen een van ons, is een geweldsdaad jegens ons allemaal.'


  Nobel gesproken, en waar; maar Catherine had toch meer empathie voor slachtoffers als Angela.


  Elke kneuzing, elk krasje zou tot in detail in haar verslag beschreven worden. Ze beëindigde haar zoektocht naar haren op Angela's kleren, die een paar exemplaren had opgeleverd. Nadat ze die in een zakje had gestopt, droeg ze Angela Dearborn ten slotte met tegenzin, en bijna met een gevoel van spijt, over aan David en zijn assistenten. 'Gaat het wel, Catherine?' vroeg David, gemeend bezorgd.


  'Wat? O, ja hoor. Prima.’


  'Het is allemaal nogal hectisch met al die veranderingen van de laatste tijd. Nog gefeliciteerd, trouwens.'


  'Bedankt. Dank je.'


  De twee mannen tilden het lijk behoedzaam op de brancard en bedekten Angela daarna met een laken, waarna ze haar vast gespten. David slikte en knikte in de richting van het slachtoffer. 'Je zou denken dat zoiets ons na een tijdje niets meer zou doen.'


  Ze glimlachte. 'Dat zou schandalig zijn.'


  Hij lachte terug en knikte. 'We zullen zorgen dat we zo snel mogelijk iets voor je hebben.'


  Toen liep hij achter de brancard met het lijk de kamer uit. Catherine ging weer aan de slag en bestudeerde de vloer waarop het lijk had gerust, voor zover je dat 'rusten' kon noemen. Dit goedkope tapijt zou wel eens evenveel sporen kunnen bevatten als het lichaam van Angela.


  Nick en Warrick waren allebei naar de slaapkamer gelopen. Catherine deed de deur erheen dicht en knipte het licht uit. Ze zat op haar knieën met een uv-lamp het vuilgrijze kleed af te speuren, toen Larkin door de voordeur binnenkwam en het licht aandeed.


  Haar hoofd schoot omhoog, maar toen ze zijn treurige gezicht zag besloot ze hem niet uit te kafferen. Hij had in ieder geval nog wel zijn latex handschoenen aan.


  'Wijzer geworden?' vroeg ze.


  Larkin knikte. 'Nelly Pacquito is een fuifnummer. Ze heeft dat geschreeuw van gisteren rond een uur of zes gehoord, maar omdat ze zelf nogal van ruige feesten houdt, vond ze het niet erg onrustbarend.' 'Wat je maar feesten noemt.'


  'Hoe dan ook, Nelly is de hele nacht weg geweest en is rond zonsopgang pas thuisgekomen. Ze besloot wakker te blijven voor een koffiepraatje met het slachtoffer, maar toen ze aanklopte, werd er niet opengedaan.'


  'De deur zat niet op slot. Heeft ze de klink niet geprobeerd?'


  'Ze zegt van niet. Ze is gewoon naar haar werk gegaan, heeft weer aangeklopt toen ze thuis kwam en heeft Dearborn vervolgens geprobeerd te bellen. Toen er ook niet werd opgenomen, heeft ze ons gebeld.'


  'Als ik deze plaats delict niet zo graag intact wilde houden, had ik je gevraagd Nellie hierheen te halen om het lijk te identificeren.' Catherine gebaarde naar de plaats waar het slachtoffer had gelegen. 'We hebben nog steeds geen officiële identificatie.'


  Op het moment dat Catherine dat zei, kwam Nick de slaapkamer uit; hij hield iets in zijn in latex gehulde hand: een kleine blauwe portefeuille. 'Als dat geen timing is,' zei hij. 'Bedien ik je zo niet keurig op je wenken?'


  Nick hield de portefeuille in zijn ene gehandschoende hand en maakte hem met de andere open. Angela Dearborns rijbewijs werd zichtbaar met een foto die, ondanks alle wreedheden waar het slachtoffer aan bloot was gesteld, geen twijfel meer liet over haar identiteit. 'Bedankt, Nick,' zei Catherine.


  'Ik heb zo mijn momenten.'


  Nick keerde kort terug naar de slaapkamer om zijn vondsten op te bergen en liep toen hij terugkwam langs de op zijn kant liggende eettafel. Met zijn zaklamp scheen hij in de duistere krochten van de keuken. Na een paar seconden zag Catherine het schijnsel van een plafonnière, toen Nick het lichtknopje gevonden had.


  Catherine wendde zich weer tot Larkin en vroeg: 'Had de buurvrouw nog meer te melden?'


  'Ze was er nogal door van streek en dat leek niet gespeeld. Ze zei dat Angie een ex had die haar van tijd tot tijd nogal wat last bezorgde.' Catherine voelde iets tintelen in haar nek en vroeg: 'Wat voor soort last?'


  Een klop op de deur weerhield Larkin van zijn antwoord. Hij wisselde een blik met Catherine voor hij de deur opendeed, waarna agent Nissen de inspecteur een vel papier aanreikte en vervolgens weer de gang in verdween.


  Larkin grijnsde terwijl hij de deur weer dichtdeed en zei: 'Iedereen komt vanavond als geroepen,' en las wat er op het papier stond. Hij klakte met zijn tong.


  'Wat?' vroeg Catherine.


  Larkin zwaaide met het vel papier. 'Je wilde toch weten wat voor soort last Angela Dearborns ex haar bezorgde? Nou, voor ik hierheen kwam, heb ik Nissen de opdracht gegeven te kijken wat hij over hem kon vinden in het computersysteem, gewoon om te zien wat er dan op het scherm zou verschijnen. Hij heet Taylor Dearborn en hij is een geboren schoft. Het slachtoffer had hem een straatverbod laten opleggen.'


  'Nou, dat heeft zijn nut bewezen,' zei Catherine droog. 'Wie zegt dat het systeem niet werkt?'


  Larkin, die blijkbaar tijdelijk een spreekbuis voor Grissom vormde, zei: 'Dat weten we nog niet, Catherine. Dat hij een vrouwenmishandelaar is wil nog niet zeggen dat hij de dader is. Alleen maar dat hij, zoals ik al zei, een schoft is.'


  'Daar heb je ook weer gelijk in. Wat voor soort schoft?'


  Larkin snoof. 'Drugs, inbraak, mishandeling van Angie; een hele waslijst eigenlijk, plus nog wat kleine dingetjes.'


  Nick kwam de keuken weer uitlopen. 'Zou het kunnen dat we voor de afwisseling eens een keer makkelijk scoren?'


  ‘Dat zou wel eens aangenaam zijn,' zei Larkin.


  'Ja, ja, dat zou dan wel uniek zijn,' zei Catherine. 'In deze stad moet je werken om te kunnen winnen.' Ze zakte weer op haar knieën om het kleed verder te bestuderen. 'En dat betekent: bewijs verzamelen. Wil je het licht weer uitdoen, Marty?'


  De rechercheur drukte op het lichtknopje waardoor het bijna helemaal donker werd, op het beetje verlichting vanuit de keuken na. Catherine deed haar uv-lamp weer aan en hervatte haar onderzoek van het tapijt.


  'Ik ga bij de rest van de bewoners van het gebouw langs,' zei Larkin. 'Misschien hebben we geluk en vinden we een getuige die Taylor het appartement heeft zien uitkomen.'


  Catherine keek naar hem op en haalde zijn eigen woorden aan. 'Dat hij een vrouwenmishandelaar is, wil nog niet zeggen dat hij de dader is.'


  Ze grijnsden elkaar toe en Larkin vertrok.


  Ze hoorde Warrick in de slaapkamer heen en weer lopen en Nick foto's maken in de keuken. Ze liet een lange, diepe zucht ontsnappen en keek door het oranje filter dat opzij van het penmodel uvlamp zat. De vloerbedekking was lichtblauw met een willekeurig patroon van zeegroene en paarse vlekjes, bedoeld om slijtage en vuil minder te doen opvallen. Hoewel er duidelijk tekenen waren van het eerste, was er weinig of niets van het tweede te ontdekken. Angela Dearbom was, ondanks de puinhopen van wat een afschuwelijke worsteling moest zijn geweest, een uiterst keurige huisvrouw geweest; zoveel was wel duidelijk. Vlekken die donkerder waren dan het paars in het tapijt maakten hun opwachting; vlekken die keurig oplichtten onder het ultraviolette schijnsel: bloedspetters werden op verschillende plaatsen zichtbaar, kleine rode puntjes als leestekens van het geweld dat zich hier had afgespeeld. Catherine legde alles wat ze vond vast en markeerde elke druppel met een klein, genummerd hardplastic bordje. Ze trof ook één enkele, lange, donkere haar aan die absoluut anders van kleur was dan Angies haar. Nadat ze hem zorgvuldig gefotografeerd had nam ze hem met een pincet van de vloer, bestudeerde hem even en stopte hem in een cellofaan zakje dat ze vervolgens verzegelde. Er waren plaatsen delict waar het team uren moest zoeken naar één enkel flintertje bewijsmateriaal. In het appartement waar Angela Dearborn had gewoond zag Catherine overal om zich heen potentiële bewijsstukken. Misschien had Larkin wel gelijk; misschien hadden ze hier eindelijk eens een simpel oplosbare zaak. De labuitslagen zouden het uitwijzen. Intussen zou ze zich door het bewijs laten leiden; maar als het in de richting van Taylor Dearborn wees, met zijn geschiedenis van geweld jegens zijn ex, dan zou ze zichzelf een schouderklopje geven als ze hem uit de maatschappij verwijderde.


  De nietsontziende strijd tussen Angela en haar belager had zich door het hele appartement heen afgespeeld en het trio had ruim vier uur nodig voor het uitkammen van alles. Catherine dankte de hemel in stilte dat het appartement niet groter was, anders hadden ze overuren moeten maken en nu ze teamleider was, was ze verantwoordelijk voor het budget.


  Ze wist dat je geduld nodig had voor dit werk, maar daarover beschikte ze in ruime mate - als alleenstaande moeder moest je wel. Maar als je vol toewijding op de ene plaats delict bezig was, volgden er in een stad van het formaat van Las Vegas, tussen één en zes uur, altijd weer meer delicten. Die lelijke waarheid mocht ze niet uit het oog verliezen, niet in haar nieuwe functie.


  Toen ze klaar waren, alles hadden ingepakt, hun spullen de drie trappen naar beneden hadden gedragen en in de auto geladen, voegde Larkin zich bij het groepje dat bij de openstaande klep van het voertuig stond.


  'Nog goed nieuws te melden?' vroeg hij.


  'Nissen had gelijk,' zei Catherine. 'Geen sporen van braak. Ze heeft de moordenaar waarschijnlijk zelf binnengelaten.'


  'Dan kende ze de dader hoogstwaarschijnlijk,' zei Larkin. 'Verder nog iets?'


  Catherine keek naar Nick, maar het was Warrick die het woord nam. 'Zelfs veel; overal lag wel wat, behalve misschien in de gootsteen in de keuken.'


  'In de gootsteen ook,' zei Nick met een stem waarin bittere frustratie doorklonk. 'Ook daar heb ik een paar bloeddruppels gevonden, en nog meer in de afvoer eronder. Bijna een teveel aan bewijs ... ' Warrick haalde een bewijszak uit de Tahoe. In de doorzichtige plastic zak zat een lichtblauw herenoverhemd waar duidelijk zichtbaar bloedspatten op zaten. 'Dit lag in de slaapkamer, in de hoek gesmeten.'


  'Is al dat bloed van het slachtoffer?' vroeg Larkin.


  Catherine wierp hem een blik toe. 'Marty, je zit allang genoeg in het vak om te weten dat we dat pas weten, als we het in het lab hebben laten testen.'


  Larkin wiebelde van zijn ene voet op zijn andere, als een bokser die zich opwarmt voor een belangrijk gevecht. 'Dat weet ik, dat weet ik. Ik word alleen steeds ongeduldiger. Ik zou onze nieuwe vriend Taylor Dearborn nu wel heel graag een bezoekje brengen.'


  'Heb je zijn adres?' vroeg Catherine.


  Larkin zwaaide met zijn aantekeningenboekje. 'Hier.'


  Catherine keek Nick aan. 'Als jullie alles naar het lab brengen, ga ik wel met Larkin mee om Dearborn op te hoogte te brengen van de dood van zijn ex.'


  Nick knikte en Warrick legde de bewijszak zwijgend weer in de auto.


  'Ik durf te wedden dat hij verbijsterd, verbluft en diepbedroefd zal zijn,' voegde Larkin er sarcastisch aan toe.


  Catherine trok één wenkbrauw op. 'Was jij niet de man die mij ervoor waarschuwde geen overhaaste conclusies te trekken?'


  'Hé, ook als hij onschuldig is, is hij nog steeds een lul die zijn vrouw in elkaar geslagen heeft en een straatverbod aan zijn kont heeft hangen.'


  Warrick lachte. 'Knap hoor, dat jullie hier in het noorden zo objectief weten te blijven.'


  'Donder toch gauw een eind op, Warrick,' zei Larkin, maar hij lachte er wel bij.


  Catherine's mobiel ging over; ze rukte hem van haar riem en drukte het knopje in. 'Willows.'


  'Catherine,' zei een opgewekte, allervriendelijkste stem: Conrad Ecklie.


  'Conrad. We ronden net af op een plaats delict.'


  Ecklie's stem bleef suikerzoet, maar kunstmatig. Hij was de Aspart<lam van de technische recherche. 'Je bent de vergadering van vanavond toch niet vergeten, hoop ik? Over het budget?'


  Shit, wel dus.


  'Nee, natuurlijk niet,' zei ze. 'Maar ik denk aan wat jij altijd zegt: de plaats delict gaat altijd voor.'


  Conrad Ecklie had dat nog nooit tegen haar gezegd - Gil Grissom wel- maar ze wist wat Eeklies antwoord zou zijn.


  'Absoluut,' zei Ecklie. 'Dat is mijn mantra. Hoe doen Brown en Stokes het daar?' Hij zei het alsof de twee ervaren steronderzoekers nieuwe rekruten waren.


  'Prima. Beter kan niet.'


  'Ze zijn ook twee bekwame forensisch onderzoekers en ik heb bewondering voor je loyaliteit. Ik wacht nog wel even op je, maar schiet wel op, alsjeblieft. We zijn al laat.'


  Catherine had zin om te schreeuwen, maar antwoordde beheerst: 'Ik kijk ernaar uit.'


  'Nog even een stukje opbouwende kritiek, Catherine. De plaats delict op de eerste plaats stellen is prijzenswaardig, maar je zegt zelf al dat Brown en Stokes uiterst bekwaam zijn.'


  'Klopt...


  'Nu je teamleider bent, moet je ook denken als een leidinggevende. Als het nodig is, moet je kunnen delegeren. Tot zo.'


  Hij hing op.


  Ze dwong zichzelf om haar irritatie niet aan haar collega’s te laten blijken en zei: 'Ik moet terug naar kantoor. Wie wil er met Marty meegaan om die ex te bezoeken?'


  Nick en Warrick keken elkaar aan. Nick haalde licht zijn schouders op. 'Warrick zal de vent misschien minder snel een optater geven.' 'Ik ga wel,' zei Warrick.


  'Kom mee dan,' zei Larkin en hij vertrok met Warrick.


  Nu Nick alleen was met Catherine vroeg hij: 'Mag ik vragen wie dat was aan de telefoon?'


  'Ecklie,' zei ze. 'Vergadering over de begroting.'


  Nick schudde meelevend zijn hoofd. 'Die vent maakt zich meer zorgen over de prijs van paperclips dan over het vangen van een moordenaar.'


  Catherine wilde hem daar bijna gelijk in geven, tot ze zich opeens herinnerde wat Ecklie had gezegd: nu je teamleider bent, moet je ook denken als een leidinggevende.


  'Ecklie heeft zo zijn verantwoordelijkheden,' zei Catherine. 'Net als wij.'


  'Dat is ook zo,' gaf Nick toe.


  'Nickie ... Je kent me goed genoeg om te weten dat ik nooit zal toestaan, dat bureaucratisch gedonder ons ervan weerhoudt de moordenaar van die arme vrouw voor de rechter te brengen.'
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  Toen al het bewijsmateriaal veilig in de Tahoe zat opgeborgen en de rest van hun spullen ook was ingepakt, riep CS I-chef Gil Grissom zijn team - Sara Sidle, Greg Sanders en Sofia Curtis - bij elkaar op de stoep voor het huis van Grace Salfer.


  De ochtendzon begon de strijd om door de bewolking heen te breken te verliezen, waardoor de hemel nu de kleur van dof geworden zilver kreeg; de wind gierde door de omheinde woonwijk. Maar de ochtend was nu toch echt aangebroken, wat hun stempel van nachtploeg tot een rekbaar begrip maakte. Buren gluurden door de gordijnen in een poging beter te kunnen zien wat al die commotie voor het huis van hun buurtgenoot te betekenen had. Erg lang keken de meesten echter niet: ambulances die in haast arriveerden maar zonder veel haast weer vertrokken, hoorden bij het leven in een gemeenschap die de dood verwachtte.


  Brass kwam op de CSI' ers aflopen. Ze keken toe hoe de ambulance vertrok en Grace Salfer meenam van het comfort van haar woning in Las Colinas, naar de stalen autopsietafel die haar wachtte in het domein van dokter Albert Robbins.


  Grissom wist heel goed dat sommigen hem als een koude kikker beschouwden, een wetenschapper wiens emoties, als hij die al had, diep begraven zaten. Maar de waarheid was, dat hem bij ieder verlies van een mensenleven in een moordzaak, een diepe melancholie overviel die de alchemie van zijn wil transformeerde tot vastbeslotenheid; vastbeslotenheid om ervoor te zorgen dat een vrouw wier lange leven was geëindigd in zinloos geweld, in ieder geval recht gedaan zou worden.


  Greg Sanders, die met zijn handen op zijn heupen stond, waagde een nerveus lachje. 'En intussen op het lab?'


  Sara stond, bibberend in de ochtendkou, met haar armen strak over elkaar geslagen; dat gold ook voor Sofia, waardoor het stel onbedoeld een tweeling leek.


  Grissom reageerde niet op Greg. Zijn ogen zochten de straten af naar het golfkarretje van Home Sure Security. 'Wat is er gebeurd met de "professionele ordehandhaafster"?'


  'Eh, Susan Gillette?' Greg kreeg opeens een zorgelijke blik; had hij geblunderd? 'Die is vertrokken zodra ik haar schoenen had. Had ik haar moeten ... '


  'Je hebt het prima gedaan, Greg.' Wel wetend hoe gespannen Greg in zijn aanwezigheid kon zijn op een plaats delict, schonk Grissom zijn pupil een kort lachje. Dat nerveuze zou in de loop van de tijd vanzelf wel minder worden; het was eigenlijk al een heel stuk verbeterd. 'Er was geen enkele reden om haar nog langer vast te houden.' 'Aha. Mooi zo. Geweldig.'


  'Ik wilde alleen nog graag weten of er de laatste week of zo nog een monteur van Home Sure langs geweest is om naar dat alarm te kijken.'


  'Ik heb er niet aan gedacht om haar dat te vragen.'


  'Ik ook niet, tot nu net. Ik vraag het wel na op hun hoofdkantoor.' 'Van Home Sure, bedoel je?'


  'Ja. Intussen moeten we een van onze eigen technische mensen naar dat alarm laten kijken om te zien of ermee geknoeid is.'


  'Bel Hendricks maar,' zei Grissom tegen Sara. 'Hij weet hier wel raad mee.'


  De CSI-chef stuurde Greg, Sofia en Sara met de SUV terug naar het lab met het beetje bewijsmateriaal dat ze bij elkaar gesprokkeld hadden. Hijzelf bleef, samen met Brass, bij het huis van Grace Salfer wachten op de technicus met de gouden handjes.


  Krap een kwartier na Sara's telefoontje hield Hendricks al stil bij de stoeprand in een afzichtelijk, gedeukt grijs busje dat veel ouder was en dichter bij het begin van de vervoermiddelketen van het bureau stond, dan de super-de-luxe SUV's van het misdaadlab. Naast het busje van de elektronicaman leek Brass' standaardmodel Taurus ineens een luxe kar. Duane Hendricks, die door bijna iedereen van zijn collega's een rare werd gevonden, zelfs door de wat excentriekere persoonlijkheden op het lab, was een eersteklas expert in zijn vak. Zelfs Grissom moest toegeven dat de man een vreemde vogel was, met zijn eindeloze discussies over vreemd uiteenlopende obsessies zoals de moord op Kennedy, of zoals Shecky Greene en Britney Spears.


  Zoals hij uit zijn busje stapte, als een skelet dat zichzelf weer- in elkaar klikt, kon Hendricks bijna voor een willekeurige dakloze doorgaan. Hij was bijna twee meter lang, maar woog waarschijnlijk nog geen zeventig kilo; had lang, sliertig blond haar en droeg teen bril met donkere glazen die te groot was voor zijn peervormige gezicht. Hendricks had een gerafelde spijkerbroek aan en een zwart T-shirt met een ondefinieerbaar logo in de vorm van een schedel. Hij had net zo goed de roadie van een rockgroep kunnen zijn die verdwaald was en nu stopte om de weg te vragen naar het optreden. Hij kwam naar Grissom toe gekuierd en lachte hem met zijn dunne lippen toe. 'Ha, die Gil.' Brass kreeg slechts een vaag knikje. 'Ik was net op het werk. Ik kreeg jullie telefoontje in de kleedkamer, Vandaar mijn kloffie. Ik hoop dat jullie daar niet mee zitten.'


  'Duane,' zei Grissom. 'Ik ben blij dat je kon komen. Ben je er klaar voor?'


  'Altijd. Elektronica liegt nooit; je wordt er soms gek van, maar liegen, nee. Sara zei dat jullie een alarm hebben waar ik een kijkje l)aar moet nemen. Daar binnen?'


  'Daar binnen.'


  Terwijl ze erheen liepen, vroeg de technicus: 'Nog nieuws over je insecten? Nog races gewonnen de laatste tijd?'


  Grissom lachte de lange snoeshaan van opzij toe. 'Nu je er toch over begint, eigenlijk wel. Mijn nieuwe ster heet Strip Search.'


  'Ha! Briljant. Diepzinnig, man.'


  Brass keek glazig voor zich uit en deed geen pogingen zich in het gesprek te mengen. De conversatie van de technicus met de CSI’er maakte nog een reden duidelijk waarom Grissom deze zogenaamde rare snuiter graag mocht. Hendricks had het nooit vreemd gevonden dat Grissom kakkerlakken trainde voor races en hij vroeg er altijd met ongeveinsde belangstelling naar. Hij accepteerde gewoon dat de beesten Grissoms huisdieren, zelfs goede vrienden, waren - op sommige dagen waren ze dat echt.


  Toen ze bij de voordeur waren, vroeg de zonderlinge Hendricks: 'Wat zou je graag willen weten van dit alarm?'


  'Of er mee geknoeid is - wanneer en hoe - en of het misschien heel eenvoudig afgesloten kan worden vanuit het kantoor van de beveiligingsdienst. En als dat zo is, kan je er dan zeker genoeg van zijn om het bewijs te noemen en niet slechts een mening?'


  'Is dat eenvoudig te zien?' mengde Brass zich eindelijk ook in het gesprek.


  Het piekhoofd knikte. 'Als ik eenmaal uitgevogeld heb wat ik voor me heb ... en ik er binnenin heb weten te komen.'


  'Nou,' zei Grissom, terwijl hij de deur openzwaaide, 'het toets en paneel zit rechts.'


  Ze liepen naar binnen en deden de deur weer dicht.


  Hendricks bekeek het paneeltje zoals een kluiskraker een kluis in de muur zou bekijken, terwijl Grissom en Brass op enige afstand bleven toekijken.


  'De bewaker heeft de deur van het slot gehaald, toen ik hier kwam. Het alarm stond toen niet aan,' zei Brass.


  'Maar we hebben wel verse vingerafdrukvlekken op het paneel gevonden,' vulde Grissom aan, 'die aangaven dat het nog onlangs gebruikt is.'


  Hendricks knikte. 'Wat betekent dat iemand het aan- of uitgezet heeft. Of allebei.'


  Nadat hij op aandringen van Grissom latex handschoenen had aangetrokken en hem opgedragen was de oppervlaktes te mijden waar mogelijk een afdruk op kon staan, ging de specialist aan het werk. Grissom en Brass keken toe hoe hij het afdekplaat je van het toetsenpaneel verwijderde, opzij legde en de toetsen voorzichtig bevrijdde van hun omhulsel. Met een hoofdgebaar riep Hendricks Grissom bij zich, waarna hij de CSI'er de ingewanden van het toetsenbord in de handen drukte.


  'Hou even stil voor me,' zei Hendricks.


  Het toetsenbordje lag ondersteboven op Grissoms gehandschoende hand; er kwam een warboel van draden uit tevoorschijn die nog vastzaten aan de muur, een centimeter of twintig ervandaan. Met een klein zaklampje in zijn ene hand en in de andere een dubbelinstrument dat er uitzag als een tandenstoker annex schroevendraaier, pulkte en prikte Hendricks in de draden en verbindingen.


  Brass kwam een stapje dichterbij. 'Hoort dat zo makkelijk open te gaan?'


  Hendricks haalde zijn schouders op en trok een soort grijns. 'Het stelt niet veel voor, een zevencijferige code. Stuurt een signaal door naar Home Sure - kijk, dat daar is de telefoonlijn - en er is een sirene om ervoor te zorgen dat de inbreker volop gewaarschuwd wordt om zich uit de voeten te maken voor de bewaking arriveert. En waarschijnlijk ook om de huiseigenaar een hartaanval te bezorgen, vooral in deze buurt; en de buren erbij.'


  Brass vertrok zijn gezicht tot een pijnlijke grimas. 'En dat is alles?' 'Dat is het wel zo'n beetje, ja,' zei Hendricks schouderophalend. 'Sommige alarmsystemen zijn uiterst geavanceerd, maar dit ding is rotzooi.’


  'Maar het is een omheinde woonwijk,' zei Brass. 'Het kost goudgeld om hier te wonen.'


  Deze woorden resulteerden opnieuw in een schouderophalen van de specialist. 'Home Sure levert beveiliging, maar ze gaan ervan uit dat daar niet meer voor nodig is dan een minimum aan apparatuur.' 'Een omheinde gemeenschap,' zei Grissom, 'bewakers die surveilleren, en op alle ramen stickers van Home Sure; meestal slaan inbrekers de huizen over die op wat voor manier dan ook beveiligd zijn.' 'Precies,' zei Hendricks. 'Dus als ze het toch nooit nodig hebben, waarom zouden ze dan iets goeds installeren? Je weet hoe dat gaat met elektronica: het recente spul is peperduur, maar het modelletje van vijf jaar geleden kun je voor een habbekrats krijgen.'


  'Daar zit wat in,' zei Brass.


  'Ikzelf hou het maar bij mijn eigen alarmsysteem, wat ik met mijn JFK-website trouwens hard nodig heb.'


  'Jij zal wel een supergeavanceerd systeem hebben,' zei Brass. 'Zeker,' zei Hendricks met een scheve grijns. 'Een Rottweiler.' Grissom en Brass keken elkaar aan.


  'Maar goed,' vervolgde Hendricks, 'voor zover ik kan zien, is er met dit beestje niet geknoeid: de telefoonverbinding is nog intact, het geluidsalarm is nog verbonden, maar ik kan niet zien of het nog in verbinding staat met het hoofdkantoor.'


  'Als de elektronische verbinding met het centrale systeem uitgeschakeld is,' zei Grissom, 'kunnen we dan zien wáár dat is gedaan? Hier op dit toetsenpaneel of op het hoofdkantoor?'


  'Dat is hier niet aan af te lezen. Daarvoor moet je het archief van Home Sure raadplegen. Dat zullen ze daar wel hebben, zelfs voor dit soort rotzooisysteempjes.'


  'Waarom?' vroeg Brass.


  'Voor de verzekering. In verband met aansprakelijkheid. Als de huiseigenaar Home Sure verzoekt een systeem uit te schakelen vanuit de centrale en vervolgens beroofd wordt, dan kan Home Sure zich met zo'n archief beschermen tegen al te lichtzinnige rechtsvervolging.'


  Brass knikte. 'Waarom zou mevrouw Salfer het uit hebben gezet?' 'Misschien is het ding door kortsluiting voor niks afgegaan,' zei Hendricks, 'en raakte het oude mens geïrriteerd.'


  'Volgens de bewakingsbeambte die we eerder spraken, ene Susan Gillette,' zei Grissom, 'had mevrouw Salfer inderdaad problemen met het apparaat.'


  Hendricks grijnsde boosaardig. 'Zal ik eens laten zien waar hem dat in zit?'


  Toen maakte hij zonder verdere waarschuwing met de schroevendraaierkant van zijn gereedschap een verbinding los en trok hij het draadje eruit. Het gekrijs van een sirene vulde het huis.


  Brass' mond stond wagenwijd open, wat een komisch beeld opleverde - het leek alsof de rechercheur de bron van het gejammer was - maar Grissom moest te veel moeite doen om het toetsenbord niet uit zijn handen te laten vallen, om er de humor van in te zien. Hendricks maakte het draadje weer vast en het geluid viel stil. 'Ik staak de bewijsvoering.'


  Terwijl Hendricks de schroef weer vastdraaide, berekende Brass hoeveel jaar hij zou krijgen voor het wurgen van deze magere techneut. Na een tijdje was hij weer in staat iets uit te brengen, zij het langzaam. 'Hartelijk bedankt, Duane,' zei Brass bits, 'voor je ongevraagde demonstratie.'


  'Graag gedaan, hoor,' zei Hendricks, wie het sarcasme van de rechercheur ontging. 'Zo kun je meteen de reactiesnelheid van het surveillancekarretje meten.'


  Grissom en Brass gingen op het stoepje bij de voordeur staan, terwijl Hendricks het toetsenpaneel weer in elkaar schroefde. Drie minuten en een paar seconden later kwam er prompt een karretje van Home Sure Security aan. Het kwam met een ruk tot stilstand en er klom een dikke man achter het stuur vandaan. 'Wat moet dat voorstellen?' riep hij hen over de oprit toe.


  Brass wenkte hem met een gekromde vinger.


  De dikke man in het bruine uniform zuchtte en sjokte de oprit op. De rechercheur stapte van zijn stoepje af en liep de bewaker tegemoet, die zichzelf met zijn handen in zijn zij voor de hoofdinspecteur Moordzaken posteerde.


  Dit lid van het keurkorps van Home Sure was minstens twee meter lang en woog om en nabij de honderdveertig kilo - wat de rekbaarheid van zijn uniform zwaar op de proef stelde, om nog maar niet te spreken van het golfkarretje. De bewaker had lichtbruin haar met een scheiding aan de rechterkant en een sikje zonder snor, wat hem het uiterlijk gaf van een criminele worstelaar uit een televisieserie. Op het naamplaatje op zijn overhemd stond GOFF.


  'Onze technicus testte net het alarm,' zei Grissom.


  'Tja, we weten dat jullie hier een plaats delict aan het onderzoeken zijn, maar een beetje collegialiteit zou wel prettig zijn.'


  Grissom staarde de man aan zonder iets te zeggen; hetzelfde gold voor Brass.


  'Ik bedoel, als jullie denken dat ik niets beters te doen heb dan achter valse meldingen aanrennen ... '


  'Het zal mij worst wezen waar u zich mee bezig houdt, meneer Goff,' zei Brass, die een stapje dichter bij de veel grotere man ging staan. 'We zijn bezig met een onderzoek naar moord, een moord die overigens gepleegd is terwijl uw bedrijf de omgeving bewaakte, en we doen hier gewoon alles wat nodig is.'


  De blikken van de twee mannen haakten zich in elkaar vast en lieten niet meer los.


  Grissom bekeek deze woordenloze krachtmeting gefascineerd. Een konijn weet instinctief dat hij geen moeilijkheden moet zoeken met een hond. En dit konijn - een konijn van Harvey-achtige afmetingen - begreep dat hij deze alfahond niet verder uit moest dagen; ook al was het een hond met het pitbullformaat van Brass. De strijd duurde dus maar kort en de bewaker grinnikte ongemakkelijk. 'Natuurlijk zijn we bereid op alle mogelijke manieren onze medewerking te verlenen.'


  Nu zijn dominantie erkend was, vroeg Brass niet onvriendelijk: 'Kwam u hierheen omdat u het alarm hoorde afgaan, meneer Goffi' 'Nee, ik was een paar straten verderop.' Een duim wees over een schouder, 'Het alarm op de centrale ging af.'


  'Dus dit huisalarm stuurt een direct signaal naar de centrale van Home Sure?' vroeg Grissom.


  Goff knikte. 'En zij melden dat vervolgens aan de wagens en de bewaking bij de poort.'


  Grissom fronste zijn voorhoofd. 'Toch duurde het nog een minuut of drie voor u hier was.'


  Goff keek met een zuur lachje naar het karretje. 'Die dingen zijn niet echt gebouwd op snelheid. Zoals ik al zei, stond ik een paar straten verderop te praten met een bewoner.'


  'Wat is de reactietijd als er maar één karretje op het terrein rondrijdt, zoals gisteravond?' wilde Grissom weten.


  Daar dacht de bewaker even over na. 'Als de bewaker zich aan de andere kant van het terrein bevindt, kan het wel een minuut of vijf, zes duren. Maar niet meer dan dat. Waarom vraagt u dat? Ik had begrepen dat het alarm van mevrouw Salfer gisteren niet is afgegaan; noch het hoorbare alarm hier, noch het stille in de centrale.'


  'Dat klopt,' zei Brass. 'We willen alleen niets over het hoofd zien. Hoe is de procedure precies als het alarm wél afgaat?'


  'Als de melding binnenkomt, rijden we naar het huis. Daarna zoeken we uit waarom het is afgegaan, waarna we jullie erbij halen, als dat nodig is.'


  'En dat is niet altijd nodig?'


  'Nee. Eigenlijk nooit. Die alarmen gaan namelijk soms ... gewoon af.


  'Echt waar?'


  'Ja, echt waar. De apparatuur is om heel eerlijk te zijn niet erg hoogwaardig, er ontstaat nogal eens kortsluiting. Verder gaan mensen op vakantie, laten een deur op een kier staan of zoiets: het gaat tochten, de deur waait open en het alarm gaat af. Of een van die oude mensjes staat midden in de nacht op en loopt een ruimte binnen met bewegingsdetectoren. Er zijn tientallen onschuldige redenen waarom het kan afgaan. We doen ons best jullie niet voor niks te laten komen.'


  'Dat stellen we ook zeer op prijs,' zei Brass. 'Hoe is de rest van de procedure bij een vals alarm?'


  'Verder stelt het niet veel voor. De bewaking heeft sleutels van alle woningen en de alarmcodes. Het is alleen een kwestie van resetten.' 'Gebeurt dat vaak?'


  Goff haalde een gespierde schouder op. 'Paar keer per week. Dat alarm is niet gemaakt om Fort Knox te bewaken.'


  Hendricks voegde zich bij hen op het stoepje en zei: 'Daar heeft hij gelijk in. Ik ben trouwens klaar.'


  'Bedankt voor uw medewerking, meneer Goff,' zei Brass. 'Zou u me nog een collegiale dienst willen bewijzen, door me het adres van het hoofdkantoor van Home Sure te geven?'


  'Natuurlijk,' zei Goff.


  Brass noteerde het adres in zijn opschrijfboekje en Goff verduidelijkte: 'Aan het eind van Charleston, bij het ziekenhuis.'


  'Bedankt,' zei Brass. Hij wendde zich tot Grissom. 'Klaar hier?' 'Voorlopig wel,' zei Grissom. 'Meneer Goff kan het huis nu wel afsluiten.'


  'Wilt u dat ik het alarm inschakel?' vroeg Goff. Brass fronste zijn voorhoofd. 'Wat? Waarom?'


  'Ik bedoel, het is tenslotte een plaats delict. Het is toch niet de bedoeling dat iemand die verstoort?'


  Brass glimlachte, knikte en zei: 'Met jullie in de buurt, kunnen we daar wel gerust op zijn.' Net buiten het zicht van de bewaker rolde hij met zijn ogen naar Grissom.


  Maar voor de man aanstalten maakte om weg te komen, zei Grissom: 'Eh, meneer Gom'


  De bewaker draaide zich om.


  'Is er iets, wat het onmogelijk maakt dat iemand van jullie zo' n sleutel gebruikt om een woning binnen te gaan, om vervolgens met de code het alarm uit te zetten voor het afgaat?'


  'Niets,' zei Goff, nadat hij daar even over had nagedacht. Grissom knikte. 'Dank u wel, meneer Goff.'


  'Maar hé, als u het over Susan hebt: die zou zoiets echt nooit doen. Zij is goudeerlijk. Ze wilde bij de politie, ik bedoel de échte politie, maar ze was te klein. Ze hebben van die idiote regels en voorschriften waarmee ze een hoop goede mensen buiten de deur houden, maar dat weet u wel.'


  'Het was geen beschuldiging, meneer Goff,' zei Grissom, vriendelijk glimlachend. 'Alleen een hypothetische gedachte.'


  En Grissom bedankte Goff, die, gerustgesteld door Grissoms reactie, knikte en terugliep naar zijn golfkarretje, dat net als zijn bestuurder inderdaad niet gebouwd was op snelheid.


  Grissom richtte zijn aandacht weer op de technicus. 'Verder nog iets gevonden, Duane?'


  Hendricks schudde het hoofd. 'Dat alarm ziet er prima uit. Er is met het binnenwerk niet geknoeid.'


  'Verder niks?' vroeg Brass.


  'Een apparaat liegt nooit, hoofdinspecteur, maar helaas heeft het soms niet zoveel te zeggen.'


  Daar had Brass geen antwoord op.


  Toen de slungelachtige elektronicaspecialist in zijn grijze busje was vertrokken, vroeg Brass aan Grissom: 'En die vingerafdrukken op de toetsen waar jij het over had?'


  'Hendricks zei dat de code uit zeven cijfers bestaat. Er zaten vlekken op vijf van de toetsen; de andere vijf waren schoon.'


  Brass trok een frons. 'Op vijf maar? Waren de andere vijf dan schoongeveegd?'


  'Waarschijnlijk niet,' zei Grissom. 'Het ligt meer voor de hand dat er een paar dezelfde cijfers in de code voorkwamen. En de vlekken waren bestaande afdrukken, die mogelijkerwijs gemaakt zijn door handschoenen die gedragen werden door degene die het toetsenbord als laatste aangeraakt heeft.' 'Dus je denkt dat mevrouw Salfer haar alarm wél ingesteld heeft, maar dat de moordenaar het uitgezet heeft?'


  'Dat is een werkbare hypothese.'


  'Dat is zeker jouw manier om "veronderstelling" te zeggen?' 'Nou moet je niet beledigend worden,' grijnsde Grissom.


  



  Toen Sara en Greg de autopsie ruimte binnenkwamen, was dokter Albert Robbins - de man die ze verwacht hadden te zullen aantreffen bij het lichaam van Grace Salfer - nergens te zien. Aan de andere kant van de zaal lag een lijk onder een wit laken op een van de stalen tafels. Het tl-licht versterkte de kenmerkende ijzige atmosfeer, die alleen iets warmer leek te worden als Robbins zelf aanwezig was.


  Sara, die dit moment van stilte wel kon waarderen, zag dat Greg stond te bibberen. Toen de deur aan het andere eind van de zaal openging en dokter Robbins steunend op zijn metalen kruk binnenkwam, schrok Greg zelfs een beetje. Robbins had zijn blauwe jasschort nog aan. Zijn plastic gezichtsschild en papieren mondkapje had hij weggelegd.


  Deze kalende man, met zijn baard die bijna helemaal wit was, was al sinds lang gewend aan een leven waarin de dood een prominente plaats innam. Hij was gepast serieus voor een lijkschouwer, maar had desalniettemin ogen die konden lachen en hij bezat een schalkse grijns, al was die op dit moment niet zichtbaar.


  'Sorry dat ik er niet was, toen jullie binnenkwamen,' zei hij, terwijl hij zijn kruk op het vertrouwde plekje in de hoek neerzette. 'Ik was een paar minuten geleden klaar en toen ben ik even koffie gaan halen. Hebben jullie lang moeten wachten?'


  Sara schudde van nee. 'We komen net binnen.'


  Hij liep naar het lichaam onder het laken toe. Sara en Greg stonden aan de andere kant en hun ogen werden automatisch naar het slachtoffer getrokken toen Robbins het laken wegsloeg en haar hoofd en nek blootlegde. Grace Salfers kortgeknipte witte haar en lippenstift zaten nog perfect, alsof zelfs de dood haar niet van haar waardigheid had kunnen beroven. De glimlach die in bed nog om haar lippen had gelegen was nu weg en haar mond was een smal streepje. 'Jullie slachtoffer is om het leven gekomen door verstikking,' zei de patholoog-anatoom. 'Een duidelijk geval van moord. Er zijn petechieën te zien in het bindvlies van het oog.'


  Hoewel een stevige nies ook een bloedinkje kon veroorzaken, werden puntbloedinkjes in het bindvlies - het slijmvlies langs de binnenkant van de oogleden - beschouwd als een duidelijke aanwijzing voor verstikking.


  'Handmatig of door omsnoering?' vroeg Sara.


  'Er zijn geen tekenen van wurging,' zei Robbins. 'In het geheel geen handafdrukken of bloeduitstortingen in de hals, dus ik vermoed dat het met iets heel breeds gedaan is... misschien zelfs met zoiets als een beddenlaken.' Hij pakte bij wijze van voorbeeld een hoekje van het laken vast dat Grace Salfer bedekte. 'Ik heb wat katoenvezels in haar keel en neus gevonden. Die heb ik naar het sporenlab gestuurd.'


  'En de lijkvlekken?' vroeg Sara.


  'Ze lag op haar buik toen ze stierf en heeft nog geruime tijd in die houding gelegen,' zei Robbins.


  'Toen we haar vonden, lag ze op haar rug.'


  'Zo is ze neergelegd,' zei hij. 'Greg heeft me al eerder verteld dat het er "vreemd" uitzag.'


  Ze keek even naar Greg, die zijn schouders ophaalde. 'Wat probeer je ons te vertellen?' vroeg ze.


  'Wat ik wil zeggen is, dat jullie moordenaar tijd zat had om alles te ensceneren, nadat het slachtoffer eenmaal dood was.'


  Het hoofdkantoor van Home Sure lag in een zijstraat van Charleston, Desert Lane. Het langwerpige, lage gebouw met een halfvolle parkeerplaats die plaats bood aan dertig auto's, lag in de schaduw van de 1-15. Er zat een klein, discreet bordje bij de hoofdingang en het logo was op de dubbele glazen deuren geschilderd die midden in de gepleisterde voorgevel zaten.


  Ze stapten uit de Taurus en Brass liep om de wagen heen om zich bij de csi-chef te voegen op de smalle stoep bij de ingang. Grissom onderdrukte een geeuw.


  'Sorry, als ik je verveel,' grapte Brass goedmoedig, wel wetend dat Grissom vrijwel nooit zonder brandstof leek te zitten, maar zich er ook van bewust dat de chef van de nachtploeg nog harder werkte dan anders sinds Ecklie de aanval had ingezet.


  'Nee, je bent nog steeds sprankelend gezelschap,' zei Grissom met een lachje. 'Het is alleen een lange week geweest, Jim.'


  'Zou je niet weer teruggaan naar je gebruikelijke dagen van twaalf uur in plaats van zestien? Misschien af en toe een dagje vrij?' vroeg Brass toen ze bij de ingang waren. 'Doe eens gek, laat iedereen versteld staan inclusief jezelf.'


  'Daarvoor ligt er te veel op mijn bord,' zei Grissom hoofdschuddend. Brass slaakte een vermoeide zucht. 'Je geeft uitstekend leiding, Gil. Ik heb je in deze baan zien groeien ... een baan die ooit de mijne was, weet je nog? Luister nou naar iemand met ervaring: laat die politici je het leven niet onmogelijk maken.'


  Grissoms mond vervormde tot een benepen lachje en hij knikte. Ook zonder woorden was dit voor Brass veelzeggend, meer dan een uitgesproken 'dank je' ooit kon zijn.


  De CSI' er deed de deur open en Brass ging hem voor het gebouw in. Door een bescheiden halletje kwamen ze in een helverlichte ruimte die er meer uitzag als een toonkamer, dan als het kantoor van een beveiligings bedrijf.


  Aan de roomwitte muren hingen manshoge, ingelijste kleurenfoto's van geüniformeerde Home Sure bewakers die sloten controleerden, geboeide boeven wegvoerden, schoolkinderen hielpen en tegen voertuigen met het Home Sure-logo geleund stonden, die verdacht veel weg hadden van politieauto's. Onder de posters, op sokkeltjes langs de muren en in kleine vitrinekastjes die hier en daar in de ruimte stonden, waren verschillende producten uitgestald: alarmsystemen, toetsenpanelen, antidiefstalsystemen voor auto's, enzovoorts. Tussen de zitmeubelen van chroom en zwart kunstleer, een bank en wat stoelen, stonden tafeltjes met daarop verschillende folders van Home Sure. Het was typisch een receptie, maar er was geen balie te bekennen.


  Werknemers in het bekende bruine uniform en anderen in pak, kwamen via deuren de ruimte binnengelopen, op weg naar kantoorruimtes aan de linker- en rechterkant. Ze gingen helemaal op in rapporten en uitdraaien die ze bestudeerden, en liepen zonder op of om te kijken om de vitrines heen, als ratten in een vertrouwd labyrint. De aanwezigheid van twee politiemensen van de LVPD werd door niemand opgemerkt, behalve door de beveiligingscamera’s in alle hoeken, die heen en weer draaiden en iedere beweging opmerkten.


  Een welgevormde dame van Latijns-Amerikaanse afkomst, haar haar in een knotje, kwam met een vriendelijke, maar neutrale gezichtsuitdrukking op hen aflopen. Ze droeg een zwarte broek en een zwarte polo, met het logo van Home Sure op de ene borst en een naamplaatje met TINA op de andere. Er zat een oortelefoontje in haar rechteroor, dat via een snoertje verbonden was met het mobieltje aan haar riem en een traanvormig microfoontje op haar rechterschouder. Ze had een geoefende glimlach en donkerbruine, intelligente ogen.


  'Ordehandhavers,' zei ze opgewekt, toen ze de penning op Brass' revers zag en Grissoms identificatie aan het koord om zijn nek. 'Het is ons altijd weer een genoegen om de LVPD op bezoek te hebben. Waarmee kan Home Sure u van dienst zijn?'


  'Ik ben hoofdinspecteur Brass en dit is doctor Grissom van het Forensisch Lab. Hebt u hier de leiding?'


  De glimlach van de vrouw verbleekte, al was het maar voor even, waarna ze zich herstelde en op lyrische toon antwoordde: 'Nee, ik ben van het welkomstcomité. De heer Templeton is degene die hier de leiding heeft.'


  'Die willen we dan spreken.' 'Hij heeft het erg .. .'


  'Druk, natuurlijk,' zei Brass. 'Maar ik weet zeker dat u, en hij, zullen begrijpen dat de heer Grissom en ik met een moordonderzoek bezig zijn.'


  'De moord die gisteravond gepleegd is op Grace Salfer in Las Colinas,' voegde Grissom daaraan toe. 'Zij was een van uw klanten.' Ze knikte kort. 'Ja, dat hebben we gehoord. Ik zal hem even voor u halen. Gaat u zitten, hoofdinspecteur, doctor.'


  'Ik blijf liever staan,' zei Grissom.


  Tina liep een klein eindje van hen vandaan en drukte op een toets van haar mobieltje, dat begon te piepen. Een walkietalkie, realiseerde Brass zich.


  'Meneer Templeton,' zei ze. 'Er zijn hier twee heren van de politie die u willen spreken.'


  Het ding piepte nog eens en een stem zei: 'Probeer maar een afspraak te maken voor vanmiddag, Tina. Ik zit midden in een telefonische bespreking.'


  'Ik heb al uitgelegd dat u het druk hebt, meneer, maar ze blijven aandringen op een onderhoud. Het gaat om een moordzaak. De kwestie Salfer.'


  Brass en Grissom wisselden blikken uit. Dus moord was een 'kwestie' hier bij Home Sure.


  'Ik kom eraan,' zei de stem kortaf.


  Ze moesten ongeveer anderhalve minuut wachten en toen kwam er een lange, knappe man van begin veertig uit de doolhof van kamertjes rechts van hen. Hij had een zwart pak aan, geen confectie, een grijs overhemd en een das in een iets donkerder tint grijs. Zijn zwarte haar was vrij kort geknipt en hij had korte, nauwelijks zichtbare bakkebaarden; zijn ovale gezicht had scherpe trekken. Al vanuit de verte keek de man hen fronsend aan, zijn ver uit elkaar staande bruine ogen enigszins toegeknepen, terwijl hij zelfverzekerd en met rechte rug op hen af kwam benen.


  Zodra hij er was, zei het één vrouw sterke welkomstcomité: 'Hoofdinspecteur Brass, doctor Grissom, dit is .. .'


  'Todd Templeton,' zei Grissom op kille toon.


  Brass had meteen in de gaten dat er iets niet goed zat tussen de CSI' er en hun gastheer. Templeton negeerde de legitimatie die de hoofdinspecteur in de lucht hield en keek Grissom strak aan, met een steeds dieper wordende frons.


  De jonge vrouwen Brass deden allebei een stap achteruit, terwijl de twee mannen elkaar woedend aan stonden te kijken. Brass vroeg zich af of Tina hetzelfde voelde als hij: de temperatuur in de ruimte leek tegelijkertijd warmer en kouder te worden.


  'Gil Grissom,' zei Templeton met een diepe baritonstem die al even kil klonk als die van Grissom. 'Het moest er een keer van komen.' Grissom trok zijn ene wenkbrauw zo hoog op, dat hij de haargrens bijna raakte. 'Werk jij hier, Todd? Ik wist niet eens dat je in Vegas zat.'


  'Tja, ik "werk" hier, zo zou je het kunnen zeggen,' antwoordde Templeton en hij gebaarde met zijn handen om zich heen. 'Dit is mijn bedrijf.'


  'Daarom hou ik zo van Amerika,' zei Grissom luchtig. 'Werkelijk iedereen krijgt hier een tweede kans.'


  'Waar kennen jullie elkaar van?' vroeg Brass aan Grissom.


  Maar het was Templeton, wiens frons was veranderd in een glazige glimlach, die antwoordde: '0, Gil en ik kennen elkaar al van heel lang geleden. Hoe lang ook alweer? Vreemd. Je zou toch verwachten dat ik dat nog wel zou weten. Hoe lang is het eigenlijk geleden dat je mijn carrière verwoest hebt?'


  Brass keek van de een naar de ander en zei: 'Wat is hier aan de hand?'


  'Je bent er weer aardig bovenop gekomen, Todd.' Grissom bleef Templeton strak aankijken, zonder een duimbreed toe te geven; ook hij glimlachte. 'En om je vraag te beantwoorden: iets minder dan tien jaar. Maar laten we niet overdrijven; ik heb jouw carrière niet verwoest, dat heb je helemaal zelf gedaan. Ik heb alleen maar geholpen de troep op te ruimen die jij hebt achtergelaten.' Templeton grinnikte. 'Je bent nog geen steek veranderd, Gil. Nog steeds dezelfde onverbeterlijke, eersteklas, arrogante, schofterige betweter.'


  Brass ging tussen de twee mannen in staan en Tina deed nog een flinke stap naar achteren.


  'Meneer Templeton,' zei de rechercheur, 'u heeft ongetwijfeld een fascinerend verleden samen, maar op dit moment hebben we te maken met de moord op een vrouw voor wier bescherming, zoals je zou kunnen zeggen, wij allebei betaald werden.'


  'Ik weet helemaal niets over de kwestie Las Colinas,' zei Templeton met een ongeïnteresseerd schouderophalen. Hij keek nog steeds langs de rechercheur heen naar Grissom, terwijl zijn wezenloze glimlach langzaam overging in een spottende grijns.


  'Tja,' zei Brass, 'we zullen er hoe dan ook over moeten praten.' 'En als ik daar geen zin in heb?'


  Brass verhief zijn stem niet, maar zijn toon was ernstig. 'We kunnen hier praten of op het bureau.'


  'Misschien is mijn advocaat het daar niet mee eens.'


  'Misschien wilt u hem dan even bellen, als u tenminste van mening bent dat u uw personeel het goede voorbeeld geeft door niet samen te werken met de politie die een moordzaak onderzoekt.' Templeton zei niets, maar dacht na.


  'We kunnen hier praten of ergens waar we meer privacy hebben; die beslissing is aan u. Maar praten zullen we.'


  Templeton keek Brass eindelijk aan.


  'Niet met Grissom erbij,' zei hij. 'Absoluut niet.' Brass glimlachte. 'Absoluut wel. Waar?'


  De bewakingsman dacht daar even over na, zuchtte en zei: 'Mijn kamer.'


  'Prima,' zei Brass.


  De rechercheur en Grissom volgden Templeton; toen ze de receptie uitliepen, wierp Brass nog een snelle blik achterom naar Tina, die met een verwarde blik achterbleef tussen de kleurige posters met bewakers. Blijkbaar had haar baas zojuist een heel nieuwe kant van zichzelf laten zien.


  Ze liepen door een kleine werkruimte met een bureau waar niemand achter zat. Aan twee van de resterende drie muren zaten planken, vol alarmsystemen en andere producten: sommige in dozen, andere open en bloot met een reparatiebon eraan vastgehecht. De vierde muur bood plaats aan een werkbank waarachter een eenzame monteur over een alarminstallatie gebogen stond. Hij keek niet op of om toen de indringers binnen kwamen lopen, maar een bewakingscamera draaide traag met hun voortgang mee.


  Daarna kwamen ze in een gang met lichtgroene muren, dichte deuren aan weerszijden en bewakingscamera's aan beide uiteinden. De tweede deur rechts stond op een kier.


  Hun gastheer beende zijn kamer binnen - op de deur hing een naamplaatje met TODD TEMPLETON, DIRECTEUR - en Brass en Grissom volgden hem de ruime kamer in welke uitzicht bood op Desert Lane en de snelweg daarachter.


  Het grote, t-vormige bureau was zo netjes dat het net afgeleverd leek: er lag één enkel dossier op het vloeiblad en aan de linkerkant stond een LCD-scherm. Er stonden geen foto's of andere persoonlijke eigendommen op en alleen de grote ingelijste foto's van golfholes aan de muur, gaven aan dat dit iemand zijn kantoor was en geen modelkamer. Tegen de andere zijmuur stond een rij beeldschermen waarop beelden te zien waren van de verschillende carneras in het gebouw; zelfs dit kantoor had een beveiligingscamera hoog in een van de hoeken. Home Sure verkocht paranoia. En leefde ernaar.


  Templeton was in een grote leren stoel achter het bureau geploft en zei: 'Doe de deur even dicht, Gil.'


  Grissom sloot de deur zonder commentaar.


  Twee zwarte stoelen met rechte rug stonden tegenover Templeton. Zonder op een uitnodiging te wachten namen Brass en Grissom plaats. 'Het enige wat mij bekend is, hoofdinspecteur,' zei Templeton, voorover leunend met zijn handen plat op het bureaublad, 'is wat ik uit een melding van mijn mensen in Las Colinas heb begrepen. Een bewoner, mevrouw Grace Safler ... Salfer, is vermoord. We zullen de zaak vanzelfsprekend intern onderzoeken, maar voorlopig weet ik nog helemaal niets en ik begrijp dan ook echt niet waarom u ... '


  'Ten eerste wil ik graag weten,' zei Brass, op een opzettelijk milde toon en met een knikje naar Grissom, 'wat er zich tussen jullie tweeën heeft afgespeeld.'


  Templeton gromde. 'Ik weet zeker dat je popelt om je vriend er alles over te vertellen, Gil. Ga je gang. Ik ben benieuwd naar jouw versie. Ik heb al weken niet meer lekker kunnen lachen.'


  'Het is niet relevant voor de zaak in kwestie,' zei Grissom met een nietszeggende neutrale uitdrukking.


  Een seconde of zes volgde Brass een tenniswedstrijd van stilte, heen en weer kijkend van hun gastheer naar Grissom en terug. Uiteindelijk leunde Templeton achterover in zijn stoel en liet hij een lange zucht ontsnappen. 'Oké, hoofdinspecteur Brass, laten we dit meteen maar even afhandelen. Tien jaar geleden was ik het hoofd van de dagploeg van het laboratorium van de forensische dienst in Reno.'


  Brass ging voorover zitten. 'Was u een technisch rechercheur?'


  'Nee, een hoofdinspecteur van politie met een aanstelling op het misdaadlab.'


  Brass keek even naar Grissom, wiens gezichtsuitdrukking nog steeds ondoorgrondelijk was.


  'Bij een van de zaken waar we aan werkten,' vervolgde Templeton, 'werd beweerd dat ik niet correct was omgesprongen met het bewijsmateriaal. De zittende macht haalde er de vermaarde Gil Grissom bij om de zaak te onderzoeken. Ze wilden dat er iemand met "een deskundige en onbevooroordeelde blik" naar keek, zoals ze beweerden. Om een lang verhaal kort te maken, heeft uw collega geregeld dat ik mijn ontslag kreeg ... Sindsdien is het me niet meer gelukt om nog in de reguliere ordehandhaving aan het werk te komen.'


  'Zo te zien ben je toch nog heel aardig terechtgekomen,' zei Grissom op milde toon.


  'Rot toch gauw een eind op, Grissom,' snauwde Templeton. 'Ho, ho, ho,' zei Brass. 'Laten we vooral beleefd blijven.'


  'In het belang van mijn bedrijf en omdat ik een rechtschapen burger ben, ben ik bereid om met u samen te werken, hoofdinspecteur,' zei Templeton, 'maar in de toekomst lijkt het me verstandiger als u dit ... individu in het lab achterlaat, bij de andere monsters.' 'Ik leid het forensisch onderzoek, Todd,' zei Grissom. 'Wat er vroeger tussen ons is voorgevallen is irrelevant.'


  'Ik heb schijt aan je, Grissom!'


  'Is het nou klaar, verdomme?' snauwde de rechercheur. 'Heren, het enige wat ertoe doet is dat er een moord wordt opgelost.' Hij wendde zich tot Templeton. 'En u bent de directeur van het beveiligingsbedrijf dat steken heeft laten vallen bij de bescherming van deze vrouw.' Templeton streek met zijn hand over zijn gezicht en ging toen voorover zitten, terwijl hij Brass aankeek. 'Hoe zou u het vinden als de vent die u uw baan .. .'


  'Klote,' zei Brass. 'Maar als ik een volwassen kerel was, zou ik mijn mond houden en me eroverheen zetten en doen wat ik moest doen.' 'Ik stoor me aan de suggestie dat ons bedrijf fouten gemaakt heeft, terwijl u nog geen flinter bewijs hebt dat aantoont dat wij in gebreke zijn gebleven.'


  Brass schokschouderde. 'Dat kan waar of niet waar zijn. U geeft toe dat u nog niet veel van de "kwestie" afweet; maar ga gerust uw gang. U mag zich storen zoveel u wilt, het is een vrij land.'


  Templeton liet nog een zucht ontsnappen en zei: 'Oké, oké, dat is duidelijk. Het zou absoluut pijnlijk zijn voor ons bedrijf als dit openbaar werd gemaakt. Als ik u help, hoofdinspecteur, in ruil voor officiële erkenning van de medewerking van Home Sure, dan kunnen we allemaal tevreden zijn als dit is opgelost.'


  Brass schudde van nee. 'U helpt ons omdat we simpelweg allemaal aan dezelfde kant staan.'


  'Met Grissom als medespeler is dat niet afdoende. Ik wil dat u me persoonlijk verzekert, hoofdinspecteur, dat u alle moeite zult doen om mijn bedrijf niet in verlegenheid te brengen.'


  Brass liet zich enigszins vermurwen en zei: 'Als deze zaak is opgelost, krijgt iedereen vast de lof die hem of haar toekomt.'


  Templeton klapte in zijn handen, alsof hij zojuist een zakendeal had afgesloten. Hij boog zich voorover en lachte Brass toe, opeens een en al vriendelijkheid. 'Oké! Zullen we dan maar aan de slag gaan?' 'Prima,' zei Brass. 'Kunt u ons de namen geven van Grace Salfers naasten, zodat we hen op de hoogte kunnen brengen?'


  'Dat is een makkie,' zei Templeton. Hij had het dossier al op zijn bureau liggen. Hij sloeg het open, las het vluchtig door en zei toen: 'Een neef, David Arrington.'


  'Weet u ook waar we de heer Arrington kunnen bereiken?' Templeton las een telefoonnummer en adres voor, dat Brass in zijn opschrijfboekje noteerde.


  'Anders nog iets?' De vals opgewekte toon van de man deed de rechercheur denken aan Conrad Ecklie. Hij vroeg zich af of Grissom dezelfde associatie had; zo ja, dan zou het effect vergelijkbaar zijn met dat van nagels over een krijtbord ...


  'Nou,' zei Brass, 'vanzelfsprekend zijn wij geïnteresseerd in alle bijzonderheden die u mogelijkerwijs kent met betrekking tot Grace Salfers omstandigheden. Zoals u waarschijnlijk weet is het alarm niet afgegaan en er bestaat zelfs enige twijfel of mevrouw Salfer dat ding überhaupt wel gebruikte.'


  Templeton knikte. 'Ja, daar wil ik ook het fijne nog van weten, maar ik heb het al even snel nagekeken en de enige recente melding die we via haar alarm binnen hebben gekregen was van vanochtend toen een monteur het systeem blijkbaar voor jullie testte.'


  Brass beaamde dat. Toen leunde hij voorover. 'Hoe kan het dat uitgerekend gisteravond het bewakingshokje bij de ingang van Las Colinas misschien wel een aantal uren onbemand is geweest?'


  Hij haalde zijn schouders op. 'Een heel ongelukkig toeval. Het gaat om een werknemer die al heel lang bij ons in dienst is, Jack Rossi, en die zo ziek als een hond naar huis is gegaan - die griep die op het moment heerst. Wilt u zijn thuisadres en telefoonnummer om dat zelf te controleren?'


  'Zeker,' zei Brass. 'Met alle respect, maar uw mensen hebben toegang tot elke woning in Las Colinas: sleutels en codes. Dus het ligt voor de hand .. .'


  'Natuurlijk, dat begrijp ik. Ik snap best dat u dat na wilt trekken. Wij checken de achtergrond van al onze mensen grondig, maar het kan natuurlijk gebeuren dat er toch een rotte appel tussendoor glipt.' De directeur van Home Sure glimlachte Brass behulpzaam toe, zijn handen als in gebed gevouwen voor zich op het bureaublad. 'Verder nog iets?'


  Dit keer was het de CSI-chef die het woord nam. 'We willen graag alle gegevens over Las Colinas van de afgelopen dertig dagen.' 'Alles?' vroeg Templeton ongelovig en de opgewektheid, vals of niet, verdween als bij toverslag.


  Grissom knikte. 'Welk alarm is afgegaan en wanneer, van wie het was, alle eventuele misdrijven die bekend zijn. Welke beveiligingsmensen op welke dagen werkten, reparaties van alarmsystemen. Wat dan ook. Alles.'


  Templeton keek hem woedend aan. 'Je probeert me toch niet weer het leven zuur te maken, hè Gil?'


  'Je hebt zelf op het forensisch lab gewerkt, Todd. Je kent de gang van zaken.'


  De haat in Templetons ogen boorde zich als een laserstraal, over het bureau heen, in die van Grissom. 'Ja, ik ken de gang van zaken.' Brass, die de temperatuur van de kamer weer heet én kil voelde worden, stond op. 'Ik denk dat dat voorlopig wel voldoende is, meneer Templeton.'


  'Daar kan ik alleen maar mee instemmen,' zei Templeton.


  Grissom stond op en zei: 'We hebben al die gegevens nodig, Todd.' 'Ik heb toch al gezegd dat ik zal helpen. Goedemorgen, heren.' Toen ze weer veilig in hun auto zaten, keek de rechercheur Grissom aan. 'Weet je zeker dat je je niet beter kunt terugtrekken uit deze zaak? Jullie hebben nogal wat meegemaakt samen.'


  'Hij is ontslagen omdat hij met bewijsmateriaal geknoeid had, Jim. Ik heb hem niet ontslagen, ik heb alleen bevestigd wat al vermoed werd.'


  'Maar toch,' zei Brass.


  'Rij jij nou maar gewoon, Jim. Laat het piekeren over Todd Templeton maar aan mij over.'


  Ze bleven voor een rood licht staan en wachtten in de ongemakkelijke stilte die nu viel. Toen het licht op groen sprong, zei Brass, terwijl hij optrok: 'Ik twijfel niet aan je, Gil. Ik zou nooit aan je twijfelen. Maar we weten allebei dat er iemand is die op manieren aast om jou in een slecht daglicht te kunnen stellen.'


  'Heb je het nu over Conrad Ecklie, Jim? Of over Todd Templeton?' Brass zei niets. Toen grijnsde hij naar Grissom. 'Waar jij ook gaat, je maakt overal vrienden, hè Gil?'


  4



  Maandag 24 januari, 21.30 uur


  Warrick Brown zat naast rechercheur van politie van Las Vegas Noord Marty Larkin in diens Taurus, en staarde zonder veel te zien door het raampje de nacht in. Terwijl ze in zuidelijke richting over Decatur Boulevard reden, gleden de lichten van restaurants, benzinestations en verschillende andere bedrijfjes langs de drukke doorgangsweg, onopgemerkt langs Warrick heen. Deze abstract voortglijdende wereld werkte heel rustgevend voor de onderzoeker, die bij zijn werk altijd scherp moest zijn op de kleinste details.


  'Heb jij nog ingezet op de Super Bowl?' vroeg de donkerharige rechercheur van de NLVPD om de stilte te doorbreken.


  Warrick en Larkin kenden elkaar alleen oppervlakkig, dus de laatste had ook niet kunnen weten van de gokproblemen van de eerste. De mensen die wel op de hoogte waren van die periode in Warricks leven, die intussen goddank ver achter hem lag, waren op één hand te tellen. Larkin hoorde daar niet bij.


  'Nee,' zei Warrick. 'We hebben niet eens een kantoorpool op het werk.'


  'Maar voor wie ben je?'


  Warrick haalde zijn schouders op. 'Ik heb het dit jaar niet zo gevolgd. Te druk.'


  'Te druk voor football?' Larkin leek zijn oren niet te kunnen geloven.


  'Ja, man, ik zit al jaren in de nachtploeg. Ik moet werken als er gespeeld wordt of ik lig te slapen.'


  Larkin grijnsde en schudde zijn hoofd. 'Geen enkele baan is zo'n offer waard.'


  Warrick grijnsde terug, maar onthield zich van verder commentaar. Deze jongen was duidelijk een liefhebber en had waarschijnlijk zelf gespeeld op school of tijdens zijn studie. Warrick wist niet hoe hij Larkin moest vertellen dat de enige kick die hij ooit aan football beleefd had, die van de sprint naar het gokkantoor geweest was. Dat was ook een van de redenen dat hij, zelfs nu hij niet meer in de nachtploeg zat, nog maar zo weinig naar sport op tv keek. Als het niet om het spelletje gaat of om het talent van de spelers, maar alleen om de eindstand, tja ... dan is het de hoogste tijd voor wat anders.


  Warrick had het trouwens ook veel te druk. Werk slokte het grootste deel van zijn tijd op en toen hij zichzelf had aangepakt en radicaal gestopt was met gokken, had hij ruimte gemaakt voor iets veel bevredigenders: zijn vrije tijd bracht hij nu liever door met bladmuziek in plaats van met totovelletjes, met componeren in plaats van wedden en het spelen van deuntjes in plaats van schulden maken.


  Een blik op Larkin leerde Warrick dat de man alleen maar een praatje probeerde te maken, een band probeerde te kweken door iets te vinden wat ze gemeen hadden en dat het gemeenschappelijke karakter van hun onderzoekswerk een steviger basis kon geven. Nou ja, daar konden ze het natuurlijk ook gewoon over hebben. 'Wat weten we eigenlijk van Taylor Dearborn?' vroeg Warrick. De technisch rechercheur was in de slaapkamer bezig geweest toen Larkin met Catherine over Dearborn gesproken had en had maar een paar losse flarden opgevangen. Hij wilde graag het hele verhaal kennen voor ze bij de man op de stoep stonden. Bovendien kreeg hij zo een beter beeld van zijn nieuwe collega, met wie hij tenslotte een team moest vormen.


  Als een echte Jack Webb hield de rechercheur zich bij de feiten, alleen de feiten. Dit beviel Warrick wel: hij had van Grissom geleerd om zich te concentreren op het bewijsmateriaal, vooral in het prille stadium waarin het onderzoek zich nu bevond.


  Maar tegen het einde van zijn verhaal werd Larkin toch iets subjectiever. 'Wil je een politiefoto van onze ex-echtgenoot van het jaar zien?'


  'Altijd prettig om alvast te zien wat voor vlees we in de kuip hebben.'


  De rechercheur keek van achter het stuur vandaan naar beneden, waar hij wat toetsen indrukte van de computer die in het dashboard zat ingebouwd. Hij draaide het kleine beeldscherm iets opzij, zodat ze de foto allebei op het scherm konden zien verschijnen.


  Mocht Warrick nog enige twijfel gekoesterd hebben omtrent Taylor Dearborns plaats in de voedselketen, dan was die meteen verdwenen toen hij de foto zag.


  De vent zag er uit als het cliché van een crimineel: vette pieken zwart haar hingen over zijn oren, in zijn ogen en over zijn schouders. Zijn smerige baardje leek meer een gevolg van verwaarlozing dan een poging gezichtsbeharing te kweken. Hij kneep zijn opgezette ogen - met grote pupillen - tot spleetjes, wat hem het aanzien gaf van een hagedis die zijn best deed de zon te vermijden; het roze puntje van zijn tong stak door dunne lippen.


  'Je hoeft geen erg talentvol rechercheur te zijn,' zei Warrick, 'om te zien dat Taylor Dearborn hartstikke stoned was toen deze foto werd genomen.


  'Is het geen schatje?' zei Larkin grijnzend, terwijl hij de Ford naar links stuurde, Concord Village Drive op.


  Ze reden een paar afslagen voorbij tot ze rechts afsloegen, Ridgefield in en daarna weer links, Tabic Drive in. Het was een korte straat met bungalows waar Dearborn ongeveer halverwege, aan de linkerkant, een huis had.


  'Hoe komt een blower, met de gebruikelijke geldproblemen, aan zo' n huis?' vroeg Warrick.


  'Hij huurt,' zei Larkin.


  'En hoe weet je dat?'


  'Ik heb een paar telefoontjes gepleegd. Het is tenslotte niet verboden om een kleine voorsprong te nemen. Ik heb me vast in Taylors leven verdiept terwijl jullie nog in het appartement bezig waren.' 'Ik hou van mensen die hun werk serieus nemen.'


  Ze keken elkaar lachend aan, het begin van de band was gesmeed. Larkin parkeerde de auto aan de overkant van de straat, recht tegenover Dearborns adres. Ze stapten uit en bleven even staan om de omgeving snel in zich op te nemen.


  In tegenstelling tot de meeste van zijn buren had Dearborn geen schutting om zijn huis en geen tralies voor de ramen. Maar net als bij de buren had deze woning een 'voortuin' die bestond uit zand; de droogte, die volgens schatting nu al twintig jaar duurde, had alles gedood waar verwaarlozing nog niet aan toegekomen was. Aan het onderhoud van de vaalwitte, gepleisterde bungalow met oprit en garage voor één auto, was al tien jaar niets meer gedaan. Er stond een aftandse groene Pontiac Grand AM uit de jaren negentig op de oprit met een nog steeds groeiend plasje olie eronder. Achter de verschoten gordijnen van de woonkamer was het licht aan; Warrick hoorde heel zwak het geluid van een televisie.


  Hij liep achter Larkin aan naar de voordeur. Op het stoepje bleef de rechercheur staan. Hij klopte aan en ze wachtten. De rechercheur klopte nog eens. En weer wachtten ze.


  'Hij zal wel totaal van de wereld zijn,' zei Larkin. Dit keer bonsde hij flink hard op de deur.


  Nog steeds geen reactie, alleen het ingeblikte gelach van een comedy op de televisie binnen.


  De mond van de rechercheur verstrakte. 'Wat denk jij ervan? Lichten aan, tv aan, auto op de oprit?'


  Warrick haalde zijn schouders op. 'Op dit moment is het alleen nog maar onze taak om hem op de hoogte te brengen van de dood van zijn ex.‘


  'Ja, ja.' Larkin vertrok zijn mond tot een grimas. 'Shit. Je kunt geen deur rammen om met een potentiële verdachte te kunnen praten.' 'Niet zonder er zelf een te worden.'


  Daar moest Larkin om lachen. Ze liepen de oprit weer af. Toen ze bij de stoeprand waren, hoorde Warrick een hond blaffen. Hij keek naar het einde van de straat, die in het onaardse, gele licht van de lantaarnpalen baadde. Twee vervallen huizen verder kwam een man op hen aflopen met een bassethond aan de lijn.


  'Is dat hem?' zei Larkin.


  'Zou kunnen,' zei Warrick.


  'Ik weet het niet .. .'


  'Laten we het dan maar vragen.'


  Ze wachtten tot de man dichterbij was, waarna Larkin zijn penning omhoog hield. 'Politie. Heeft u even?'


  Warrick zag de man nu beter en zijn gezicht vertoonde duidelijk overeenkomsten met dat van de onverzorgde Taylor Dearborn: dezelfde neus, dezelfde trekken, maar deze gladgeschoren man had kort, keurig gekamd zwart haar, ver uit elkaar staande ogen en hij liep heel ontspannen over straat.


  Ook zijn outfit klopte niet: een kaki broek, een golf shirt onder een zwart jack waarvan de rits halfopen stond, en sneakers die er nog gloednieuw uitzagen. Goedkope sneakers, maar wel nieuw. 'Natuurlijk, heren.' Hij bleef vlak bij hen staan. Hij maande zijn hond die begon te blaffen, tot stilte, maar op een vriendelijke manier. Toen hij stil was, zei hij: 'Sorry. Wat is er aan de hand?' Larkin stelde zich kort voor, terwijl hij zijn penning weer wegstopte. 'Bent u Taylor Dearborn?'


  Hij trok een bezorgde frons. 'Ja. Hoezo?' 'We willen even met u praten,' zei Larkin. 'Waarover dan?'


  'Misschien is het beter als we even naar binnen gaan.' 'Oké. U heeft geen rechterlijk bevel of zo?'


  'Nee. Hebben we dat dan nodig, meneer Dearborn?'


  'Nee! Ik vroeg me alleen af of het ... nou ja, om iets ernstigs ging.' 'Het gaat zeker om iets ernstigs,' zei Warrick. 'Zullen we dan maar naar binnen gaan?' Dearborn keek omlaag naar de hond alsof die de beslissingen nam; met zijn tong uit zijn bek leek het dier te knikken. Misschien was dat wel de reden dat Dearborn instemde. 'Oké. Kom maar mee.'


  Binnen had de keurig verzorgde Taylor Dearborn nog een andere verrassing voor hen in petto; waar de haveloze buitenkant van het huis perfect bij zijn foto paste, vertegenwoordigde het interieur de opgefriste Dearborn. Hoewel alles - vloerbedekking, gordijnen, meubilair en tv - van de goedkoopste kwaliteit was, was het er schoon, heel schoon zelfs, en sober op een manier die Warrick wel kon waarderen.


  Warrick vroeg zich af of de man het een en ander had opgestoken van zijn vrouw op huishoudelijk gebied. Ondanks de ravage die was aangericht in haar flat, was het duidelijk dat Angela Dearborn een netheidsfreak geweest moest zijn.


  De enige meubels in de woonkamer waren een negentien inch televisie op een tafeltje rechts van de voordeur, waarop een stokoude aflevering van Seinfeld te zien was. Er stond een bankstel tegen de muur er tegenover; een boekenkast je van twee planken en bakstenen dat vol stond met pockets van Stephen King en Dean Koontz onder het raam aan de voorzijde; en een salontafeltje waarop de afstandsbediening van de tv lag met een asbak, een pakje sigaretten en een aansteker.


  



  Op een gitaarstandaard in de hoek naast de bank stond een akoestische gitaar, een Fender San Luis Rey. Warrick herkende het model, sterker nog: hij had zo'n zelfde gitaar thuis. Een zelfde bovenblad van sparrenhout, een zelfde pallisander zijkant en achterblad en de bekende Fenderkop met alle zes de stemsleutels aan één kant. Geen dure gitaar, maar wel een met een goede, krachtige sound. De woonkamer liep uit in het eetgedeelte: een soort alkoof waarin zich een deur bevond waarvan Warrick aannam dat hij naar de garage leidde.


  'Woont u alleen, meneer Dearborn?' vroeg Larkin, die zijn stem moest verheffen om boven het gelach van de tv uit te komen. Dearborn knikte en zette het apparaat uit. Hij bevrijdde de hond van zijn riem en het laag-bij-de-grondse, driekleurige beest trippelde met op en neer flappende oren naar de keuken.


  'Sorry voor de tv,' zei Dearborn schokschouderend. 'Dit is niet zo'n fantastische buurt en als ik Coda uitlaat zet ik hem altijd aan, om inbrekers het idee te geven dat er iemand binnen is.'


  Warrick knikte. 'Niet onverstandig.'


  Hij bekeek de handen van de verdachte aandachtig. Als Taylor Dearborn zijn vrouw met de blote vuist in elkaar geslagen had, was daar geen spoor van te zien aan zijn knokkels, de rug van zijn handen of zijn vingers. Catherine had Warrick verteld dat Angie haar aanvaller minstens gekrabd had en Dearborn had geen zichtbare krassen op handen of gezicht.


  'Heeft u er bezwaar tegen als ik even rondkijk of er nog iemand aanwezig is?' vroeg Larkin.


  'Eh ... waarom zou u dat willen?' 'Heeft u er bezwaar tegen?'


  'Nee, nee. Ga uw gang.'


  Warrick bleef met Dearborn in de woonkamer, terwijl Larkin snel rondkeek in de rest van het huis.


  'Zei u dat uw hond Coda heet?' vroeg Warrick met een glimlach. 'Ja, dat is een term uit de muziek.'


  'Dat weet ik.'


  De verdachte haalde weer zijn schouders op. 'Coda is de slotpassage die me van mijn oude leven mijn nieuwe in tilde.'


  Larkin, die net de kamer weer binnenkwam, zei tegen Warrick: 'Alles veilig,' en vroeg vervolgens aan hun gastheer: 'Zei u "nieuw" leven?'


  'Ja. U weet vast wel dat ik heel wat ... problemen gehad heb. Die had ik allemaal aan mezelf te wijten.' Hij gebaarde naar de bank; toen ze niet ingingen op zijn aanbod, ging hij er zelf maar op zitten. 'Ik neem aan dat het geen al te grote schok voor u was om de politie bij uw voordeur aan te treffen?' zei Larkin.


  Dearborn liet een droge, bijna geluidloze grinnik horen. 'Het is niet bepaald de eerste keer.'


  'De vijfde of zesde keer komt eerder in de buurt,' zei Larkin. Dearborn haalde opnieuw zijn schouders op; voor een man die zich al zo vaak in de nesten gewerkt had als hij, was dat een gewoonte geworden. 'Ja, maar dit is de eerste keer sinds ik clean ben.' 'Clean,' herhaalde Larkin, alsof hij het woord voor het eerst hoorde. 'Ja. En dat ben ik intussen alweer zeven maanden.'


  'Gefeliciteerd. Ziet u Angie nog wel eens?'


  Dearborn schoof heen en weer. 'Niet echt. Ik neem aan dat jullie ook wel weten dat ik een straatverbod heb?'


  'Inderdaad,' zei Larkin en zijn ogen boorden zich in zijn prooi. 'Dat weten we ook.'


  Zijn ogen keken hen smekend aan. 'Luister, Angie en ik hebben wat problemen gehad. Ik heb haar ... slecht behandeld. Ik ga daar niet omheen draaien. Als ik niet onder de dope zat dronk ik, en als ik dronk werd ik agressief. Ik neem het haar ook niet kwalijk dat ze me dat straatverbod op heeft laten leggen: ze moest doen wat ze nodig vond.'


  'Wat zij nodig vond,' zei Warrick. 'Betekent dat dat u het niet nodig vond, meneer Dearborn?'


  Dearborn spreidde zijn armen en zei: 'Hé, ik had het niet voor het zeggen. Die beslissing is door de rechter genomen.'


  Larkin bestudeerde Dearborn een tijdje zwijgend. 'U hebt nog steeds geen antwoord gegeven op mijn vraag.'


  'Eh ... welke vraag?'


  'Ziet - u - Angie - nog - wel- eens?' De lettergrepen stuiterden als dobbelstenen over de goktafel.


  Hij sperde zijn ogen wijd open. 'Zijn jullie daarom hier?'


  Warrick proefde iets van irritatie in zijn woorden. Of misschien meer frustratie?


  Dearborn schoof wat verder naar het randje van de bank. 'Hoezo? Heeft Angie jullie gebeld?'


  'Was daar reden toe?' vroeg Larkin. 'Hebt u het straatverbod overtreden?'


  De verdachte liet zijn hand door zijn korte haar glijden. 'Luister nou. Ik heb helemaal niks verkeerds gedaan.'


  'Hebt - u - het - straatverbod ... '


  'Oké, oké. Ik ben bij haar langs geweest, maar alleen om te vragen of ze met me mee uit eten wilde. Het was een speciale gelegenheid. Ze weet namelijk dat ik nu clean ben. We hebben zo af en toe telefonisch contact. Dat is niet verboden. Ze hoeft niet op te nemen als ze dat niet wil, toch? Ik hou nog steeds van haar. Hebt u nooit van iemand gehouden?'


  'Jawel,' zei Larkin. 'Ik heb hen alleen nooit tot pulp geslagen.' 'Oké.' Hij liet zijn hoofd hangen. 'Dat was een schot voor open doel.'


  'Is ze met u uit eten geweest, meneer Dearborn?'


  'U weet dat ze dat niet gedaan heeft, als u haar gesproken hebt. Ze zei nee. Ik heb haar gesmeekt mee te gaan en ze zei dat ze het heel goed van me vond en zo, maar Angie ... Ze vertrouwde me gewoon nog niet. Toen ben ik weer vertrokken.'


  'Wanneer was dat?'


  'Gisteravond. Luister, als Angie zegt dat ik haar iets misdaan heb, liegt ze. Ik zou niet weten waarom ze zoiets zou doen, waarom ze over zoiets zou liegen? Verdomme. Zo krijg ik nooit een kans.' 'Vertelt u ons precies wat er gebeurd is.'


  'Ik ben vertrokken! Wat denkt u dan? Ze sloeg mijn uitnodiging af en ik ben met de staart tussen de benen afgedropen, als een man die is afgewezen door degene van wie hij houdt.' Hij schoof heen en weer op de bank, zijn handen ineengevouwen tussen zijn wijd gespreide benen. 'Jongens ... Ik weet dat ik niet bij haar langs mocht gaan, maar na de telefoontjes dacht ik dat als we misschien heel voorzichtig weer zouden beginnen en ze zelf zou zien hoe goed het met me ging ... '


  Larkin knikte. 'Dus als ik het goed begrijp, zegt u dat u haar niet vermoord hebt?'


  Warrick zou het zo niet aangepakt hebben; als deze man echt onschuldig was, was het onvergeeflijk wreed van Larkin om de boodschap zo te brengen.


  Dearborn verstijfde en keek een paar seconden heel mistig voor hij zijn hand liet zakken. Hij keek eerst Larkin aan en toen Warrick. Met trillende onderlip zei hij: 'Jullie ... , jullie halen toch geen geintje met me uit, hè?'


  'Gisteravond is ze vermoord, meneer Dearborn,' zei Warrick. 'Is ze ... dood?'


  'Ja, ze is dood,' zei Larkin. 'Verbaast u dat?'


  'U heeft niet het recht ... U heeft geen enkel recht ... '


  Toen sloeg hij zijn hand voor zijn gezicht en begon te huilen.


  De hond kwam naar binnen rennen. Hij sprong op de bank en begon het gezicht van zijn baasje te likken; Dearborn sloeg kermend zijn armen om hem heen.


  Toen gaf hij hem een aai en stuurde hem weer terug naar de keuken. Warrick zat aan de ene kant van hun gastheer en Larkin aan de andere. 'Wat is er gebeurd?' vroeg Dearborn met een klein stemmetje. 'Heeft ze ... geleden?'


  'Ja,' zei Larkin.


  '0, shit.' Weer begon hij te huilen.


  Larkins blik bleef kil op de verdachte gericht, maar Warrick zag dat het de rechercheur nu meer moeite kostte. 'Iemand is haar flat binnengedrongen, meneer Dearborn, en heeft haar doodgeslagen.' 'Binnengedrongen? Angie had helemaal niets wat de moeite van het stelen waard was.'


  'Nee,' zei Warrick. 'Het lijkt erop dat ze haar moordenaar zelf binnengelaten heeft. Waarschijnlijk was het iemand die ze kende.' Warrick kon precies zien op welk moment Taylor Dearborn zich plotseling realiseerde dat hij niet alleen de diepbedroefde ex was, maar ook de hoofdverdachte. Dat had hij al vanaf het begin kunnen afleiden uit Larkins gedrag, maar het nieuws leek hem totaal te overdonderen.


  Als Dearborn acteerde, was Warrick diep onder de indruk.


  Het sierde de man, dat hij zich direct daarna vermande en niet over de rooie ging en luidkeels zijn onschuld begon te verkondigen. In plaats daarvan zei hij met zachte stem, terwijl er een traan over zijn wang rolde: 'Tja, ik snap dat jullie denken dat ik het gedaan heb.' Larkin stond op. Hij begon nu door de woonkamer heen en weer te benen. 'Ik geloof dat u echt geschokt bent door Angies dood, meneer Dearborn. U hebt me weten te overtuigen. Kunt u ons er nu ook van overtuigen dat u het niet gedaan hebt?'


  Dearborn haalde zijn schouders op. 'Hoe zou ik dat moeten doen?' Hij schudde het hoofd en lachte bitter. 'Karma is een vloek.'


  'Dat kan het zijn,' moest Warrick toegeven.


  De rechercheur bleef voor de verdachte ijsberen. 'Vertel ons om te beginnen maar eens waar u gisteravond was.'


  'Ik zat te dineren.'


  'Waar? Heeft iemand u gezien?' 'Heel veel mensen.'


  'Zou u er een kunnen noemen?'


  Hij schokschouderde. 'Burgemeester Harrison?'


  Die woorden deden de rechercheur zo abrupt stilstaan alsof er een honkbal in volle vaart tegen zijn borst was gevlogen. 'Burgemeester Harrison? Burgemeester Darryl Harrison, onze burgemeester?' 'Inderdaad. Onze burgemeester.' Dearborn, wiens gezicht nat was van de tranen en het snot, viste een Kleenex tevoorschijn.


  Larkin slaagde er uiteindelijk in een zin te formuleren. 'Meneer Dearborn, wilt u zeggen dat uw alibi voor gisteravond is dat u met burgemeester Harrison getafeld heeft?'


  Dearborn snoot zijn neus en knikte.


  'Sorry hoor, maar daar wil ik toch wat meer details over horen.


  Waarom dineerde u met de burgemeester?'


  'Het was een feest van de Anonieme Alcoholisten. Dat was de bijzondere gelegenheid die ik had willen delen met ... Angie. De burgemeester heeft me hoogstpersoonlijk mijn zesmaandsspeldje uitgereikt.'


  `Een AA-bijeenkomst? Was u op een AA-bijeenkomst met de burgemeester?'


  Dearborn veegde zijn tranen weg. Nu klonk er toch woede door in de stem van de verdachte. 'Hoor eens, rechercheur, hoe heet u ook alweer? Larkin? Kan dit niet een andere keer? U hebt me net meegedeeld dat mijn vrouw dood is. Hebt u dan helemaal geen fatsoen in uw donder?'


  'Ex, meneer Dearborn. En het spijt me zeer, maar het moet echt nu. De eerste uren na een moord zijn van vitaal belang voor het onderzoek.'


  'Als u echt van Angie hield, helpt u ons,' zei Warrick.


  'Ja, ja, ik begrijp het,' fluisterde Dearborn met hangend hoofd en gesloten ogen.


  Warrick boog zich voorover om hem beter te kunnen horen en zei: 'Vertelt u ons eens hoe u bent afgekickt.'


  'De AA heeft mij tot inkeer gebracht,' zei Dearborn met een bitterzoet lachje. 'Toen ik de laatste keer in de gevangenis zat, heb ik de Heer gevonden en ben ik opnieuw geboren. Toen ik vrijkwam, zag ik pas echt het licht. Ik begon bijeenkomsten bij te wonen en ik kreeg Coda. Door hem ben ik niet meer alleen voor mezelf verantwoordelijk. En in ruil voor zijn verzorging geeft hij me liefde. Stom hè, dat ik dat van een hond moest leren? Onvoorwaardelijke liefde. Toen heeft Jezus me naar een pandjeszaak geleid, waar ik mijn gitaar vond. Ik ben altijd gek op muziek geweest, maar had nooit leren spelen.' Hij knikte naar de Fender op zijn standaard. 'Het biedt me een manier om mijn emoties te kanaliseren.'


  'Het beste medicijn.' Warrick knikte. 'En gisteravond?'


  Dearborn had even nodig om weer tot zichzelf te komen en liet vervolgens een diepe zucht ontsnappen, alsof hij de kaarsjes op een verjaardagstaart uitblies. 'Ik ben er heen gegaan om een uur of ... vijf?' 'Dat weet u zelf het beste,' zei Larkin. 'Is vijf uur niet een beetje vroeg voor een etentje?' zei Warrick.


  'Ik was eigenlijk al aan de late kant. De AA-bijeenkomst was om zes uur en ik wilde tegen vieren bij Angie zijn om genoeg tijd te hebben om haar duidelijk te maken wat mijn bedoeling was en haar over te halen om mee te gaan. Dan zou ze nog tijd hebben om zich ervoor te kleden. Maar dat haalde ik niet, ik kwam pas laat van mijn werk.' 'Waar werkt u?' vroeg Larkin.


  'In een snackbar, de Raw Shanks Diner.'


  'Bij de Sphere,' zei Warrick met een knikje. 'Puike hamburgers serveren ze daar.'


  Larkin keek Warrick fronsend aan. Misschien vond hij de CSI' er te aardig voor de verdachte. Maar Warrick wist dat als de een het hard speelde, de ander vriendelijk moest zijn, niet uit cynisme, maar om echt contact te krijgen.


  'Ik werk er graag,' zei Dearborn. 'De manager loopt trouwens zelf ook bij de AA, maar dat blijft wel tussen ons, hoop ik. Maar goed, een van de middagkoks was te laat en dus kon ik niet weg. Toen ik eenmaal thuis was, me verkleed had en naar Angie gereden, moet het al tegen vijven zijn geweest.'


  'Waarom bent u naar haar toegegaan?' vroeg Larkin. 'U wist toch dat u een straatverbod had?'


  'U sprak haar regelmatig via de telefoon,' zei Warrick. 'U had het haar toch eerst kunnen vragen? En niet meteen langs hoeven gaan?' 'U weet best waarom ik dat deed. Ik was bang dat ze nee zou zeggen en ik wilde dat ze zág dat ik veranderd was. Ik dacht ... Dat klinkt nu waarschijnlijk heel naïef, maar ik dacht dat als ze me zou zien zoals ik er nu uitzie, en hoorde wat voor diner het was, dat ze wel. .. Nou ja, waarom ik erheen ging? Omdat ik van haar hou en altijd van haar gehouden heb.'


  'U hebt haar in elkaar geslagen,' zei Larkin.


  Hij stak zijn kin in de lucht in een poging zijn waardigheid niet te verliezen. 'Als we problemen hadden, was dat omdat mijn leven beheerst werd door de drank en de drugs, niet door mij. Dat is nu bijna zeven maanden geleden en ik weet heel goed dat ik fouten gemaakt heb. In die val zal ik mijn leven lang niet meer trappen. Nooit.' Warrick had slechts bewondering voor de vastberadenheid van de man, maar Taylor Dearborn zou niet de eerste zijn bij wie het de AA niet lukte hem op het rechte pad te krijgen.


  'Ik wilde alleen maar dat ze met me mee uit eten ging om te zien dat ik echt veranderd was,' zei Dearborn. 'Ik dacht dat als ze dat zou zien, ze ons ... Ik dacht dat ze ons dan misschien wel een tweede kans zou geven.'


  'Maar ze wilde niet met u praten,' zei Larkin.


  'Nee.' Dearborn schudde zijn hoofd. 'Ze bleek nog veel wrok te koesteren, alhoewel daar door de telefoon niets meer van te merken was, tijdens de laatste gesprekken dan. Maar toen ze me daar zo voor zich zag staan ... ' Hij haalde zijn schouders op. 'Ik kan het haar ook niet kwalijk nemen. Ik was destijds nogal een klootzak.'


  'Maar het moet u behoorlijk pissig gemaakt hebben,' zei Larkin. Dearborn pakte het pakje sigaretten van tafel, schudde er een uit en bood het vervolgens aan Larkin en Warrick aan, die allebei bedankten. Hij gooide het pakje terug op tafel en pakte de aansteker. Hij stak de sigaret aan, inhaleerde diep en hield de rook vast - bijna alsof hij een joint rookte - om hem ten slotte weer uit te blazen. Kennelijk had Taylor Dearborn nog niet met al zijn verslavingen afgerekend.


  'Ik zal eerlijk tegen jullie zijn. Ik werd er inderdaad behoorlijk pissig van. Had ik zo hard mijn best gedaan om te veranderen, werd ik nog steeds behandeld als dezelfde zak. Maar ik kon het me van haar ook wel indenken.' Hij lachte wrang. 'Je hebt geen idee hoe vaak ik al beloofd had te veranderen en dan een dag of wat, soms misschien een week, mijn leven beterde. Maar tot voor kort heb ik het nooit kunnen volhouden. Pas toen Jezus me een handje kwam helpen, is het gelukt.'


  'Dus ze geloofde u niet?' zei Larkin.


  'Nee. Ze zei dat als ik echt veranderd was, ik wel respect getoond zou hebben door niet zomaar bij haar langs te gaan.'


  Larkins vuurde een felle blik af op de verdachte. 'U probeerde haar te overtuigen dat u dit keer echt was afgekickt.'


  'Ja,' zei Dearborn. Hij nam een flinke trek en blies weer uit. 'Maar ze zei dat ze het niet kon zien. Of ze wilde het niet zien.'


  'Jullie hebben ruzie gemaakt.'


  'Ja.' Hij zuchtte een rookwolk uit. 'Dat kun je wel zeggen.' 'Ontaardde dat in een schreeuwpartij?'


  Dearborn schokschouderde. 'Nee. Volgens mij niet. Misschien zijn we iets harder gaan praten, zoals dat gaat als je allebei gelijk wilt krijgen. Maar geen van beiden hebben we geschreeuwd of zo.'


  'Is dat zo? En als ik u nou eens vertel dat de buurvrouw heeft gezegd dat ze geschreeuw uit Angies flat hoorde?'


  Dat maakte weinig indruk op Dearborn. 'Dan zou ik zeggen dat die muren toch dunner zijn dan ik gedacht had, of dat ze Angie en iemand anders heeft horen schreeuwen.' Hij fronste zijn voorhoofd. 'Wanneer heeft ze dat gehoord?'


  'Volgens de buurvrouw rond een uur of zes,' zei Larkin.


  Dearborn wuifde dit weg. 'Dan was ik het dus niet. Een uur of zes? Toen was ik onderweg naar dat diner. Ik ben daar ongeveer om tien over aangekomen.'


  'En waar was dat diner?' 'In het gemeentehuis.' 'In het centrum?'


  'U weet toch zeker wel waar het gemeentehuis is?'


  Brutaler dan dat was Dearborn tot dan toe nog niet geweest, maar Warrick kon het hem niet kwalijk nemen.


  'Wanneer bent u weggegaan bij Angie?' vroeg hij.


  'Halfzes? Ik weet het niet precies. Ik heb er niet zo op gelet, omdat ik nogal kwaad was.'


  'Dus het kan ook later geweest zijn?' vroeg Larkin.


  'Een paar minuten misschien, maar zeg nou zelf: iedereen weet toch dat je niet in tien minuten van Angies flat in Noord helemaal naar het gemeentehuis in het centrum kunt rijden tijdens het spitsuur. Dat is waarschijnlijk zelfs midden in de nacht, als er geen ander verkeer is, nog minstens een kwartier rijden.'


  'Mogen we even rondkijken?' vroeg de rechercheur.


  'Had u dat niet net al gedaan?' Dearborns blik verstrakte. 'Geef ons nou maar onze zin,' zei Larkin.


  'Ik zou jullie om een huiszoekingsbevel moeten vragen, als jullie van plan zijn me als een verdachte te beschouwen.'


  Larkin staarde de verdachte strak aan.


  'U zei dat u ons wilde helpen,' zei Warrick.


  'Wat kan mij het ook schelen,' zuchtte Dearborn. Hij wapperde met zijn hand en tekende zo een zigzagstreep van rook in de lucht. 'Gaan jullie je gang maar. Leef je maar uit, maar probeer mijn hond een beetje te ontzien, oké?'


  Warrick trok latex handschoenen aan terwijl hij een in plastic verpakt spateltje uit zijn zak haalde.


  'Als u de waarheid spreekt, meneer Dearborn, zal wat we hier vinden u alleen maar vrijpleiten,' zei hij.


  'Ik spreek de waarheid.'


  'Mag ik dan misschien een wanguitstrijkje maken?' 'Wat is dat?'


  'Dat is een DNA-monster waarmee ik het DNA dat op de plaats delict is aangetroffen zal kunnen vergelijken. Ik hoef alleen maar even met dit stokje langs de binnenkant van uw wang te strijken. Dat is een standaardprocedure.'


  Dearborn haalde halfslachtig zijn schouders op om duidelijk te maken dat hij het best vond, waarop Warrick het spateltje door de mond van de verdachte haalde. Daarna stopte hij het terug in de plastic verpakking, deed het weer in zijn zak en begon met zijn onderzoek van het huis.


  In het eetgedeelte achter de woonkamer stonden alleen een tafel en twee gammele stoelen onder een plafonnière met twee gloeilampen. De keuken had ongeveer het formaat van een kleine badkamer. De gang leidde naar twee slaapkamers; de een was zo goed als leeg en in de andere - die van Dearborn - stond een opgemaakt tweepersoonsbed, een klerenkast en een nachtkastje met een klein stapeltje pockets erop, een wekker en een lampje.


  Warrick zocht alles uitgebreid door maar vond niets. Als Dearborn schuldig was, zou er iets te vinden moeten zijn: bebloede kleding of bebloede schoenen, maar er was niets van dat alles. Misschien had hij het weggegooid? Ze hadden al een met bloed doordrenkt mannenoverhemd in de kluis op het bureau; misschien had Dearborn zich ook wel van de rest ontdaan. Warrick voegde zich weer bij de mannen in de huiskamer en schudde even snel zijn hoofd naar Larkin.


  'Zie het nou maar gewoon onder ogen, jongens. Jullie hebben niks gevonden omdat er niks is. Ik heb toch gezegd dat ik niks gedaan heb.'


  'Mogen we nog even in de garage kijken, meneer Dearborn?' vroeg Warrick. 'En in uw auto?'


  'Hou toch op! Zo is het wel genoeg. Gun me een beetje tijd om dit te verwerken.'


  'Ga je gang,' zei Larkin met een vunzig lachje. 'Dan wachten wij hier even rustig af, terwijl de heer Brown met de rechter belt. Dat zal écht een onschuldige indruk maken.'


  Warrick kon de loop die het gesprek nu nam echt niet waarderen; Larkin ging alweer over de schreef. Maar voor hij er iets van kon zeggen, staakte Dearborn zijn verzet.


  'Oké, oké. De deur naar de garage zit niet op slot. Hier zijn de autosleuteltjes. Jullie gaan je gang maar.'


  Warrick nam Larkin even apart.


  'Zouden we toch niet even voor een bevel bellen, Marty? Als we bewijsmateriaal vinden en zijn advocaat beweert dat het onder dwang afgestaan is ... '


  'Hij heeft toestemming gegeven, Warrick. We doen niets onwettigs. Ga nou maar gewoon door.'


  Larkin bleef bij Dearborn, terwijl Warrick de deur naar de garage opendeed. Hij drukte op het lichtknopje, maar er gebeurde niets. 'Sorry, hoor,' riep Dearborn vanuit de woonkamer. 'Ik gebruik de garage nooit. Ik wist niet eens dat die lamp kapot was.'


  Warrick pakte zijn zaklamp en snuffelde wat rond in de ruimte. Er stond niet veel: wat tomatenstaken in de hoek, dozen tegen de achtermuur - waarschijnlijk nog van Taylors verhuizing -, wat oude olieblikken in de hoek bij de garagedeur.


  Warrick keek overal goed rond en bescheen met zijn zaklamp ook de donkerste hoekjes. Zo zocht hij verder. Hij verplaatste de lege dozen en toen hij de laatste stapel opzij schoof, stond daar tegen een plankje een aluminium honkbalknuppel.


  Warrick liet de lichtbundel van zijn zaklamp over de hele lengte van zijn vondst glijden. Hij gaf zijn ogen goed de kost en bestudeerde de knuppel centimeter voor centimeter. Vlak bij het topje zag hij een heel dun laagje bijna wit stof zitten, en nog iets verder omhoog .~. tussen de letters van de naam die erop geschilderd stond - zat iets wat een roestvlek zou kunnen zijn ... of erger.


  Warrick kwam in actie, liep via de garagedeur naar buiten en kwam terug met zijn CSI uitrusting. Eerst fotografeerde hij de knuppel op de plaats waar hij hem had aangetroffen en toen, nadat hij zijn latex handschoenen weer had aangetrokken, pakte hij hem voorzichtig op en bestreek hij hem met fenolftaleïne. Binnen een paar tellen kleurde het wattenstaafje roze: bloed.


  Warrick stopte de knuppel in een grote plastic zak en nam die mee naar binnen. 'Is deze van u?' vroeg hij aan Dearborn.


  'Die?' De verdachte haalde zijn schouders op. 'Ja, ik heb vroeger gehonkbald.'


  'Is hij onlangs nog gebruikt?'


  'Ja, om een stel ratten mee te doden die toen ik hier kwam in de garage zaten. Hoezo?'


  'Bloed aan de knuppel?' vroeg Larkin fronsend. Warrick knikte.


  De verdachte liet zijn schouders hangen.


  'Van een mens of een rat?' wilde de rechercheur weten.


  'Dat weet ik pas als ik de uitslag van het lab heb,' zei Warrick. Hij wendde zich tot Dearborn en vroeg: 'Weet u nog waar in de garage u die ratten gedood hebt?'


  Als een zombie stond Dearborn op, liep naar de garagedeur en wees naar twee plekken op de vloer. Warrick streek over beide plekken met zijn wattenstaafjes en vond allebei de keren sporen van bloed. Hij bespoot de vloer met luminol en toen hij met zijn uv-lamp de plekken bescheen, lichtten er druppelsporen op van bloed op de betonnen vloer. Hij nam er monsters van om mee te nemen naar het lab.


  De aanwezigheid van bloed op het beton maakte het verhaal van de ex-echtgenoot geloofwaardig. Het was niet erg waarschijnlijk dat Angela Dearborn in deze garage vermoord was en daarna teruggebracht naar haar flat, waar vervolgens een uitgebreide plaats delict geënsceneerd zou zijn.


  Maar dat nam niet weg dat er bloed op de knuppel zat. Larkin aarzelde geen moment en met zijn wijsvinger gebaarde hij dat Dearborn zich om moest draaien.


  'Waarom?'


  'Alsof dit de eerste keer is.'


  'Ik zweer je dat ik niks gedaan heb. Ik ben clean.'


  Larkins glimlach was kil. 'Je hebt toegegeven dat je het straatverbod overtreden hebt.'


  '0 shit, kom op, zeg,' zei Dearborn en hij liet zijn peuk op de betonnen vloer vallen en draaide hem met de neus van zijn schoen walgend uit.


  'Ik kan er ook niks aan doen,' zei Larkin terwijl hij de handboeien tevoorschijn haalde.


  'Dit is zo klote. Ik doe alle mogelijke moeite om jullie ter wille te zijn, laat jullie in mijn spullen rotzooien zonder huiszoekingsbevel, en vervolgens is dit mijn dank? Mijn vrouw is net vermoord en dan• doen jullie me dit aan?'


  'Ex-vrouw,' hielp Larkin hem herinneren, 'en je hebt een gerechtelijk bevel overtreden.'


  'En mijn hond dan?'


  'Die moet maar door een van de buren verzorgd worden.' Dearborn schreeuwde het nu bijna uit. 'In deze klotebuurt?' 'Heb je geen vrienden?' vroeg Warrick.


  'Natuurlijk heb ik vrienden! Denk je soms dat ik geen vrienden heb?' 'Bel er dan een,' zei Warrick met een blik naar Larkin die knikte dat hij daar wel op zou wachten.


  'Maar daarna ga je met ons mee,' zei de rechercheur.


  Nadat Dearborn geregeld had dat er iemand op zijn basset zou passen, bekeek Warrick de handen van de verdachte nog wat aandachtiger terwijl Larkin hem in de boeien sloeg. Geen blauwe plekken of schrammen te zien.


  Warrick kwam nog wat dichterbij en schoof Dearborns mouwen omhoog.


  'Wat moet dat nou weer?' vroeg de verdachte vermoeid. 'Ga je een naald in me steken en me volspuiten met waarheidsserum?'


  'Ik kijk of ik krassen zie,' zei Warrick, terwijl hij eerst de ene en toen de andere onderarm bekeek.


  'Niks te vinden zeker? Teleurgesteld?'


  'Ik heb er geen enkele moeite mee u van iedere blaam te zuiveren, meneer Dearborn,' zei Warrick. 'Maar als u uw ex-vrouw wel doodgeslagen hebt, zult u daarvoor boeten.'


  Nick hing wat rond in het APIS-computercentrum toen Warrick op het lab terugkeerde.


  'Ha die Rick. Hoe is het gegaan bij de ex? Lijkt het er nog steeds op dat we mogen schieten voor open doel?'


  'Het lijkt meer een wanhoopsschot van halverwege het veld in de laatste seconde.'


  Het sporenlab stond volgepakt met apparatuur en andere benodigdheden: de MP4-camera stond tegen de glazen wand links van Nick, er stond een flinke dossierkast met oude vingerafdrukkaartjes naast de AFIS-computer en er zaten er nog heel wat meer in een draaibaar bakjessysteem tegen de muur rechts. Achter Nick bevond zich een groot werkblad met een hele rits beeldschermen, krachtige lampen en rekken met chemicaliën voor het ontwikkelen van afdrukken. Warrick haalde zijn schouders op, trok een van de krukken op wieltjes bij die door de hele ruimte verspreid stonden en plofte erop neer. Toen bracht hij Nick op de hoogte van de situatie bij Dearborn en eindigde met de vraag: 'Als hij de waarheid spreekt en inderdaad zijn leven gebeterd heeft, welke andere kandidaten hebben we dan?' Nick deed alsof hij het niet gehoord had. 'Waar is die knuppel nu?' vroeg hij slechts.


  'Heb ik aan Hogers gegeven. Heb jij nog nieuws?'


  'Tot nu toe heb ik vingerafdrukken van het slachtoffer, één van een ambulancemedewerker en twee van onbekenden.'


  Precies op dat moment begon de computer te piepen, zodat de twee CSI’ers hun hoofd als één man naar het beeldscherm draaiden.


  'Eén onbekende, dus,' zei Nick. 'Deze afdruk is van niemand anders dan je wedergeboren junkievriend Tralies Dearborn.'


  Een vreugdeloze grimas zorgde voor een kuiltje in Warricks linkerwang. 'Tja, hij heeft toegegeven dat hij daar geweest is.'


  'Heeft hij ook bekend dat hij er een biertje gedronken heeft? Want de afdruk zat op een bierflesje.' 'Echt waar? Dearborn beweert dat hij de afgelopen zeven maanden geen druppel gedronken heeft.'


  Nick haalde zijn schouders op. 'Misschien telt bier niet als drank in zijn wereldbeeld. De fles is ook gebruikt om meer dan een van de verwondingen toe te brengen aan het slachtoffer.'


  Catherine kwam binnen - fronsend en met een donkere blik, gespannen lichaamstaal-, zo te zien liep ze op haar wenkbrauwen. 'Ecklie?' vroeg Nick.


  Ze wierp slechts een woedende blik naar een punt ergens tussen de twee CSI' ers in.


  'Ecklie,' concludeerde Warrick.


  'Rustig nou maar, Cath,' zei Nick. 'Het enige wat je kunt doen is er aan wennen zijn kont te .. .'


  Nick viel stil, toen Ecklie binnen kwam lopen.


  'Zit er al schot in de Dearborn-moord?' vroeg de slanke, kalende bureaucraat, zich niet bewust van de plotselinge spanning in de kamer - of die bewust negerend.


  Warrick hoestte om zijn lach te camoufleren; het had weinig gescheeld of Nick zat in de nesten.


  'We zijn nog met het bewijsmateriaal bezig. Larkin heeft de ex in voorlopige hechtenis genomen,' beantwoordde hij Ecklies vraag. 'Op beschuldiging van moord?'


  'Niet helemaal. De man heeft een straatverbod overtreden. Dat geeft ons de kans hem vast te houden zolang wij nog met het bewijs bezig zijn, dat zich steeds verder tegen hem opstapelt. We hebben bloed op een aluminium honkbalknuppel gevonden die in zijn garage stond, het mogelijke moordwapen.'


  'Prima werk,' zei Ecklie. 'Prima werk van jullie allemaal.' Hij knikte hen allemaal toe, Catherine als laatste, en zei voor hij weer verdween: 'Hou me op de hoogte.'


  Zodra ze zeker wisten dat Ecklie buiten gehoorsafstand was barstten Nick en Warrick in lachen uit. Maar dat was snel afgelopen, toen ze merkten dat de afwezig ogende Catherine niet mee lachte.


  'Oké,' zei ze op ernstige toon. 'Zit onze moordenaar al vast of niet?' Warrick haalde zijn schouders op. 'Nick heeft een bierflesje met Dearborns vingerafdruk erop, dat is gebruikt in het gevecht. Maar ik geloof niet dat ik al iets "denk", niet voordat ik daar op feiten gebaseerd bewijs voor heb. Het beetje bewijs dat we hebben lijkt in tegenspraak te zijn met een zeer overtuigend optreden van Dearborn. Hij leek duidelijk overmand door verdriet in zijn reactie op de dood van zijn vrouw.'


  'En het sleutelwoord is "optreden"?' vroeg Nick met opgetrokken wenkbrauw.


  Daar gaf Warrick geen antwoord op.


  'Heb je een wanguitstrijkje afgenomen?' vroeg Catherine. 'Dat ligt al bij Mia,' knikte Warrick.


  De innemende Afrikaans-Amerikaanse Mia Dickerson had Greg Sanders' plaats in het lab overgenomen toen die tot de CSI-ploeg was toegetreden.


  Catherine dacht even na. Toen zei ze tegen Warrick: 'Je hebt gelijk. Laten we geen overhaaste conclusies trekken. Als we inderdaad de juiste man achter de tralies hebben, dan zullen we nog heel wat meer nodig hebben om hem daar te houden.'


  5



  Maandag 24 januari, 12.30 uur


  Jim Brass hield van zijn werk, maar net als iedereen met liefde voor zijn vak, haatte hij sommige aspecten ervan. De taak die hij nu op het punt stond uit te voeren, de naaste familie van een moordslachtoffer op de hoogte brengen, was zo'n aspect.


  Hij had Grissom bij het lab afgezet en formeel zat zijn nachtdienst erop - allang zelfs, nu de meeste inwoners van de stad zich opmaakten voor de lunch - maar Brass wilde de verantwoordelijkheid voor zoiets niet op iemand anders afschuiven. Hij zette koers naar Boulder City in de uiterste zuidoosthoek van de Vegasvallei.


  David Arrington, de neef van Grace Salfer, woonde in een ruime gepleisterde bungalow aan Coronado Drive ten noorden van de Boulder Creek Golfclub in een welvarende, maar niet protserig rijke buurt. Arringtons woning paste daar prima, in ieder geval qua afmetingen, met een garage voor twee auto's en een prachtig aangelegde voortuin volgens het Xeriscape-principe - een bijzonder prijzig detail. De pastelgroene kleur waarin het huis geverfd was deed Brass meer aan Miami denken dan aan Las Vegas, en daarin onderscheidde het huis zich van alle andere in de buurt. Ook was het slechts een van de weinige zonder sappig groen gazon.


  Brass was net bij de voordeur en had zijn hand al uitgestoken om op de bel te drukken, toen hij de garagedeur open hoorde zoeven. Hij keek in de richting waar het geluid vandaan kwam en na een paar seconden zag hij een rode Miata achteruit de oprit afrijden. Brass liep het pad door de voortuin af en zwaaide, waarmee hij de aandacht van de chauffeur wist te trekken. De wagen stopte en Brass liep erheen, terwijl hij zijn portefeuille met zijn penning voor zich uit hield.


  De slanke bestuurder die ergens in de dertig moest zijn, droeg een donkergrijs pak met daaronder een blauw denim hemd en een goudkleurige das. Hij droeg een bril met schildpadmontuur die zijn kleine, donkere ogen beschermde. Zijn donkere, steile haar werd door een scheiding aan de rechterkant in tweeën gedeeld wat hem iets stijfs gaf dat in tegenspraak leek met zijn dunne snor en sprietige sikje. Verrassend genoeg gleed er een brede lach over het gezicht van de man toen hij de penning zag; niet elke burger reageert zo positief als hij in aanraking komt met de politie.


  'Goedemorgen, agent,' zei hij en hij leunde uit zijn raampje alsof hij een klant was die een bestelling bij een drive-in restaurant bestelde. 'Of eigenlijk moet ik al middag zeggen. Waar kan ik u mee van dienst zijn?'


  'Ik stel uw houding zeer op prijs,' zei Brass. 'Bent u David Arrington?'


  Nu verbleekte de glimlach toch. 'Hoezo? Ja. Hoezo?' 'Zou u de motor misschien even af kunnen zetten?'


  'Nou, ik ben eigenlijk al aan de late kant voor mijn werk. Als we dit even snel zouden kunnen afhandelen .. .'


  En het was allemaal zo mooi begonnen, zuchtte Brass inwendig. 'Alstublieft, meneer,' zei hij. 'De motor?'


  Met tegenzin deed Arrington wat hem gevraagd werd en Brass maakte het portier voor hem open. Toen hij uitstapte bleek Arrington aan de kleine kant, ongeveer een meter achtenzestig; hij haalde een pakje sigaretten uit zijn jaszak en stak er een op.


  'U heeft er toch geen bezwaar tegen als ik rook? Nou, wat heeft dit te betekenen, agent eh ... Ik vrees dat ik uw legitimatie niet goed genoeg heb kunnen bekijken om een naam te kunnen lezen.' 'Hoofdinspecteur Brass.'


  Arrington stond daar nonchalant zijn sigaret te roken met een zelfvertrouwen dat Brass bijna van zijn stuk bracht. 'Waar gaat dit over, hoofdinspecteur? We zien de politie niet vaak hier in de buurt.'


  'Ik heb geen plezierige taak, meneer Arrington.' Brass wist dat het geen zin had er doekjes om te winden. 'Vanochtend was ik een van de inspecteurs die naar het huis van uw tante, mevrouw Grace Salfer, werd gestuurd.'


  'Is er iets met haar? Is mijn tante .. .'


  'Het spijt me heel erg, meneer, maar ze is dood.'


  goudkleurige das. Hij droeg een bril met schildpadmontuur die zijn kleine, donkere ogen beschermde. Zijn donkere, steile haar werd door een scheiding aan de rechterkant in tweeën gedeeld wat hem iets stijfs gaf dat in tegenspraak leek met zijn dunne snor en sprietige sikje. Verrassend genoeg gleed er een brede lach over het gezicht van de man toen hij de penning zag; niet elke burger reageert zo positief als hij in aanraking komt met de politie.


  'Goedemorgen, agent,' zei hij en hij leunde uit zijn raampje alsof hij een klant was die een bestelling bij een drive-in restaurant bestelde. 'Of eigenlijk moet ik al middag zeggen. Waar kan ik u mee van dienst zijn?'


  'Ik stel uw houding zeer op prijs,' zei Brass. 'Bent u David Arrington?'


  Nu verbleekte de glimlach toch. 'Hoezo? Ja. Hoezo?' 'Zou u de motor misschien even af kunnen zetten?'


  'Nou, ik ben eigenlijk al aan de late kant voor mijn werk. Als we dit even snel zouden kunnen afhandelen .. .'


  En het was allemaal zo mooi begonnen, zuchtte Brass inwendig. 'Alstublieft, meneer,' zei hij. 'De motor?'


  Met tegenzin deed Arrington wat hem gevraagd werd en Brass maakte het portier voor hem open. Toen hij uitstapte bleek Arrington aan de kleine kant, ongeveer een meter achtenzestig; hij haalde een pakje sigaretten uit zijn jaszak en stak er een op.


  'U heeft er toch geen bezwaar tegen als ik rook? Nou, wat heeft dit te betekenen, agent eh ... Ik vrees dat ik uw legitimatie niet goed genoeg heb kunnen bekijken om een naam te kunnen lezen.' 'Hoofdinspecteur Brass.'


  Arrington stond daar nonchalant zijn sigaret te roken met een zelfvertrouwen dat Brass bijna van zijn stuk bracht. 'Waar gaat dit over, hoofdinspecteur? We zien de politie niet vaak hier in de buurt.'


  'Ik heb geen plezierige taak, meneer Arrington.' Brass wist dat het geen zin had er doekjes om te winden. 'Vanochtend was ik een van de inspecteurs die naar het huis van uw tante, mevrouw Grace Salfer, werd gestuurd.'


  'Is er iets met haar? Is mijn tante .. .'


  'Het spijt me heel erg, meneer, maar ze is dood.' Brass liep achter zijn gastheer aan naar een woonkamer die minder diep dan breed was; er lag dik grijs tapijt en de kamer had openslaande deuren die naar een eetkamer leidden. De muren waren wit en er hingen witte gordijnen voor het raam, die open waren zodat de zon naar binnen scheen.


  Dit was een woonkamer waarin werd geleefd: tegen de rechtermuur stond een thuisbioscoop met een enorme breedbeeld retroprojectietelevisie en onder het voorraam stond een witleren bankstel. Twee leren leunstoelen stonden aan weerszijden van de bank en een lage vierkante tafel stond in het midden. Aan de muren hingen ingelijste foto's van Arrington met andere mensen, landelijke en plaatselijke beroemdheden uit de showbusiness, wat Brass meer iets voor een kantoor vond.


  Arrington gebaarde dat Brass vooral plaats moest nemen op een van de stoelen, wat hij deed, waarop de gastheer op het randje van de andere ging zitten.


  'Wat kan ik voor u doen?' vroeg Arrington en hij zette het glas op een onderzettertje op de glazen tafel.


  'Op de eerste plaats kunt u me wat meer over uw tante vertellen. Bij een moordonderzoek is het belangrijk om een idee te krijgen wat voor iemand het slachtoffer was.'


  'Ik zal mijn best doen, maar misschien kunt u me op weg helpen?' Brass haalde zijn aantekeningenboekje en een pen tevoorschijn. 'Had mevrouw Salfer vijanden voor zover u weet?'


  Arrington fronste zijn voorhoofd en glimlachte tegelijkertijd. 'Alstublieft, zeg. Ze was een dame van tachtig.'


  'Hoe langer je leeft des te meer vrienden en tegenstanders je maakt en verzamelt.' Brass haalde zijn schouders op. 'Sorry, meneer Arrington, hoe voorspelbaar het ook mag klinken, toch is dat de eerste vraag die ik moet stellen.'


  'Ik begrijp het. Nee, ze had geen vijanden.' 'Uw tante was niet arm.'


  'Haar rijk noemen zou overdreven zijn, maar nee, ze was zeker niet arm. `


  Brass knikte. 'Weet u hoe haar nalatenschap verdeeld zal worden?' 'Dat is een ... ontnuchterende vraag, hoofdinspecteur.' Arringtons gezicht betrok. Hij dacht even na en vervolgde toen: 'We stonden op vriendschappelijke voet met elkaar, mijn tante en ik, maar onze band was niet hecht te noemen. We spraken elkaar best regelmatig, maar ik heb mijn tante sinds kerst niet meer gezien en ik heb haar niet meer gesproken sinds het begin van dit jaar. Haar nalatenschap is iets ... waar we nooit over spraken. Ik was haar zoon tenslotte niet. Ik vind zoiets van erg slechte smaak getuigen - ik bedoel niet uw vraag. Maar het zou erg ongemakkelijk en akelig geweest zijn als ik het onderwerp van haar erfenis ter sprake gebracht zou hebben.' 'En ze heeft dat zelf ook nooit gedaan?'


  'Nee.'


  'U mag misschien niet haar zoon zijn, meneer Arrington, maar voor zover wij hebben kunnen achterhalen, bent u wel haar enige nog in leven zijnde familielid.'


  'Dat klopt, voor zover ik weet. In ieder geval haar meest nabije, in leven zijnde familielid.'


  'Dus dan bent u naar alle waarschijnlijkheid haar erfgenaam, toch?' Arrington dacht daar even over na. 'Dat is niet iets waar ik vaak ... , ooit, over nagedacht heb. Ik heb een goede baan. Ik neem aan dat het mogelijk is dat ze me misschien met iets wilde bedanken, misschien zelfs wel met alles, via haar testament; als ze dat heeft. Maar wie zegt dat mijn tante niet alles wilde nalaten aan een goed doel of aan de universiteit waar ze gestudeerd heeft of zoiets?'


  'Welke universiteit is dat?'


  'Weet ik veel! Ik geloof wel dat ze gestudeerd heeft. Ik bedoel alleen maar dat ze haar eigen leven had, een leven dat ze al flink wat jaren had voor ik ter wereld kwam. Zoiets zou me dus niets verbazen.' Brass ging verzitten en het leer kraakte. 'Ik wil u niet beledigen, maar als je zo'n bedrag erft ... '


  'Wat voor bedrag? Heeft u enig idee hoe groot haar erfenis is? Ik in ieder geval niet.' Hij gebaarde om zich heen naar de kamer met de thuis bioscoop. 'Ziet dit eruit alsof ik het geld van mijn tante nodig heb?'


  Nee, zo zag het er niet uit, maar Brass wist ook dat hij zo naar de winkel kon stappen om vanmiddag nog zo'n zelfde breedbeeldtelevisie met zijn creditcard af te rekenen. Dat wilde nog niet zeggen dat Jim Brass zich zo'n aanschaf kon veroorloven. En hij had geen rijke tante.


  Heeft uw tante misschien werknemers of ex-werknemers,' vervolgde Brass, 'die iets tegen haar zouden kunnen hebben?' Arrington schudde kort het hoofd. 'Voor zover ik weet, heeft er nooit iemand voor mijn tante gewerkt. Ze zal misschien iemand gehad hebben voor de huishouding of voor de tuin, maar geen echte werknemers.'


  `Weet u wie haar werkster of tuinman kunnen zijn geweest?' 'Nee.'


  Hij gooide het over een andere boeg. 'Kunt u me vertellen waar u gisteravond was?'


  'Ben ik een verdachte?' vroeg Arrington misschien iets te nonchalant, terwijl hij een slok van zijn bruisende vocht nam.


  'Het is een routinevraag, meneer Arrington.'


  'Heb ik een advocaat nodig?'


  'Dat weet u zelf het beste.'


  'Waarom zou ik een verdachte zijn?' Arrington zette het glas weer terug op het onderzettertje. 'Dat is het enige wat ik graag wil weten.'


  'Er zijn niet zoveel mensen die contact hadden met uw tante,' zei Brass. 'Met degenen die dat wel hadden, moet ik gaan praten. Gewoon om ze van de lijst te kunnen schrappen.'


  Arrington leek dat te accepteren. 'Ik had een zakendiner waardoor ik tot na middernacht van huis was.'


  'Op zondagavond?'


  'Bestaat er zoiets als "zondagavond" in Vegas, hoofdinspecteur?' vroeg Arrington terwijl hij zich met een kleine grijns naar voren boog. 'Deze stad draait altijd maar door, zoals u weet. Ik boek de theatershows voor het Platinum King Casino.'


  Brass keek verrast op. 'Dan moet u Doug Clennon kennen.' 'Natuurlijk. Hij is mijn baas.'


  De rechercheur, ouder wordende babyboomer die hij was, kon het niet helpen dat hij onder de indruk was. Clennon was beroemd geworden met het middagprogramma Rock & Roll Dance Party dat hij vanaf de jaren vijftig tot halverwege de jaren tachtig gepresenteerd had. Van een lokaal programma was het opgeklommen tot een landelijke zender en het had jaren zijn vaste plekje in de programmering gehad tot het uiteindelijk verdrongen was door MTV. Maar Clennon had een vooruitziende blik en had het Platinum King Casino & Theater geopend, dat de laatste jaren was uitgegroeid tot een populair podium voor de sterren van Vegas. Er traden vooral 'gouden ouden' op - Bobby Rydell, Prankie Avalon, Pabian, The Association, The Grass Roots -, waardoor het casino een voornamelijk middelbaar publiek trok uit de betere kringen. Maar Clennon lag ook nog steeds goed bij jongeren door het presenteren van live optredens voor betaaltelevisie, zoals het onlangs gehouden Tsunami Aid Concert. Iedereen had acte-de-presence gegeven, van Outkast tot Metallica tijdens deze spectaculaire, acht uur durende show waarin ook bands als Weezer en The Darkness op het podium hadden gestaan. Brass kon het alleen niet helpen dat hij de voorkeur gaf aan Rydell en The Association.


  'De heer Clennon en ik hebben elkaar ontmoet bij een eerdere zaak waar ik een tijdje terug bij betrokken was,' zei Brass.


  'Ik werk nauw met hem samen,' zei Arrington. 'Het verbaast me dat we elkaar toen niet zijn tegengekomen, hoofdinspecteur. Welke zaak was dat?'


  'De moord op Busta Kapp.'


  Arrington knikte. 'Aha. Toen zat ik op de Bahama's. Maar dat was een tragisch misdrijf, precies het soort publiciteit waar we niet op zitten te wachten bij het Platinum King.'


  De blanke punk-rapper Kapp bleek een moordenaar, maar net toen Brass op het punt had gestaan hem te arresteren, was Busta zelf het slachtoffer van moord geworden en had hij het loodje gelegd. Het kan snel verkeren in een stad als Vegas.


  'Met wie heeft u gisteren gedineerd?'


  'Alex Hunter. Hij is de agent van een show rond Charles en Bobby Darin, die nu een tournee maken om munt te slaan uit de films die net over hen gemaakt zijn. Heel geschikt voor ons publiek.'


  Brass noteerde Hunters naam. 'Woont de heer Hunter in Vegas?' 'Nee, hij logeert in het Platinum King. Vannacht waarschijnlijk ook nog.` Ook dat werd door Brass genoteerd. 'Woont u hier alleen, meneer Arrington?'


  Arrington knikte. 'Ja, op het moment ben ik een vrij man.' . Maar u bent wel getrouwd geweest?'


  ‘Een paar keer verloofd, maar nee. En of dat positief of negatief is, wie zal het zeggen? Verder werk ik in een soort snoepparadijs, met al die mooie vrouwen om me heen. Dat maakt het ook niet makkelijk om je vast te leggen.' Hij haalde zijn schouders op. 'Het lijkt me voor een vrouw ook lastig om daar tegen te moeten kunnen... en legen mijn werktijden.'


  `Dat laatste probleem ken ik.' Brass glimlachte sympathiserend. 'U lijkt het vervelende nieuws over uw tante goed op te nemen.' Arrington fronste zijn voorhoofd. 'Maakt dat me tot een verdachte?'


  Brass klapte zijn aantekeningenboekje dicht. 'Ik ga maar weer. U heeft vast wel meer te doen.'


  'Dat lijkt me ook.' Aringtons ogen werden groter. 'Ik neem aan dat het regelen van de begrafenis op mij neer zal komen.'


  'Dat denk ik ook.'


  'Je staat eigenlijk nooit stil bij die dingen, hè? En opeens is het dan zo ver.'


  'Nou,' zei Brass met die serieuze glimlach van hem, 'ik ben bang dat ik dagelijks bij die dingen stilsta.'


  Arrington liet Brass uit.


  De hoofdinspecteur reed terug naar het bureau, piekerend over hoe weinig aanknopingspunten ze tot nu toe hadden. Hij hoopte dat Grissom meer geluk had met het tastbare bewijs. Toen hij zichzelf in het achteruitkijkspiegeltje zag geeuwen, trok hij uit dat bewijsmateriaal de conclusie dat hij nu maar het beste snel iets te eten kon gaan halen - en een paar uur slaap moest zien te krijgen.


  Greg Sanders zat op een stoel met een rechte rug, waarvan het scherpe randje van de zitting in zijn achterbenen drukte, en keek naar de berg papier die voor hem op de bronskleurige metalen tafel opgestapeld lag.


  Hij zat in een grijze, betonnen ruimte ergens achter in het gebouw van Home Sure Security; een kamer met de charme van een mausoleum, waar hij de dossiers moest bekijken die Grissom van de directeur van het bedrijf ter inzage had geëist. De uitputting vrat aan Greg. Grissom had de CSI' er een paar uur nadat hij thuisgekomen was gebeld, net toen hij in bed lag. De baas wilde dat Greg zo snel mogelijk naar Home Sure kwam.


  'Ik heb een project voor je,' had Grissom door de telefoon gezegd. En Greg wist dat het enige mogelijke antwoord op een verzoek van Gil Grissom was: ja.


  Gregs ogen brandden, alsof er een stevige griep zat aan te komen, en zijn spieren voelden aan alsof hij zojuist een marathon gelopen had. Toch was toegeven aan de vermoeidheid geen optie; de dagploeg was onderbemand en de dossiers konden alleen tijdens kantooruren ingezien worden. Verder was het Greg duidelijk dat Grissom verwachtte - zelfs hard nodig had - dat zijn nieuwe nachtploeg zou schitteren.


  Grissom had Greg opgewacht op de parkeerplaats van Home Sure, had hem naar binnen begeleid en er voor gezorgd dat de manager, ene Todd Templeton, het verzoek om de dossiers had ingewilligd. Toen hij zich ervan verzekerd had dat Greg van alles voorzien was, had Grissom hem een lijst gegeven van dingen waar hij op moest letten en tegen de jonge CSI' er gezegd dat hij moest bellen als hij klaar was.


  'Ik weet dat je moe bent,' had Grissom gezegd. 'Maar ik wil dat je alert blijft. Begrepen?'


  'Begrepen.'


  Meteen vanaf het begin van deze ondankbare taak had Greg er het liefst het bijltje bij neergegooid, maar hij wist dat hij moest doorzetten. Grissom wilde dat hij deze dossiers uitploos dus Greg zou doorgaan, al duurde het tot sint-juttemis.


  Gil Grissom was ondanks alle last die Greg hem bezorgd had - en andersom - voor de beginnende CSI' er op de barricaden gesprongen. Het was geen eenvoudige taak geweest om goedkeuring te krijgen van de mensen aan de top, om hun beste DNA-deskundige het lab te laten verlaten en er in salaris op achteruit te laten gaan, alleen maar omdat veldwerk de beginneling 'een grotere uitdaging' leek. Maar Grissom had het voor elkaar gekregen.


  Persoonlijk had Greg Sanders in de loop der jaren zelf ook al heel wat voor elkaar gekregen. Hij was een voorlijk kind geweest dat op school al een klas oversloeg en van het buurtschooltje waar het hem allemaal was komen aanwaaien, naar een particuliere middelbare school gegaan die hem meer uitdaging kon bieden. Daarna was Greg naar Stanford gegaan, waarna hij twee jaar, als lab medewerker hij de politie van San Francisco had gewerkt. Toen hij ergens had gelezen over de verbluffende resultaten die het forensisch lab in Las Vegas wist te behalen, had hij daar gesolliciteerd en een functie weten te bemachtigen als DNA-expert bij deze zeer gerespecteerde instelling.


  Na vier jaar ondergedompeld te zijn geweest in zijn werk, had Greg - die dagelijks omging met de CSI' ers van de nachtploeg - gesnakt naar het soort opwinding en bevrediging dat deze veldwerkers bij iedere zaak leken te proeven. Uiteindelijk had hij Gil Grissom weten over te halen hem een kans in het veld te geven.


  Bijna iedereen had de DNA-expert te verstaan gegeven dat hij een vergissing beging; inclusief Grissom, maar hij had Greg toch de kans gegeven waar hij zo naar verlangde. Greg was hem daar zeer dankbaar voor, en voor nog veel meer, en hernieuwde in stilte nog eens zijn eed om Grissom nooit teleur te stellen.


  Als dat betekende dat hij af en toe een rotklusje moest opknappen, zoals vandaag, dan moest dat maar, zelfs als dat betekende dat hij urenlang nietszeggende rapporten moest doorspitten.


  Terwijl hij probeerde een ingang te vinden in al die verschillende, hem onbekende formulieren, dacht Greg na over de dingen waar hij getuige van was geweest toen Grissom en hij waren aangekomen bij Home Sure.


  Ze waren bij de deur verwelkomd door een sexy latina met de naam Tina, die meteen haar walkietalkie gegrepen had om Templeton op te roepen. Ze had Greg vrolijk toegelachen en hij hoopte van harte dat dat niet bij haar gebruikelijke begroetingsroutine hoorde.


  De hoge baas van Home Sure, in zijn nette grijze pak, had een professionele maar wat arrogante houding gehad; toen hij hen was komen begroeten, had hij hun geen van beiden de hand geschud. 'Deze kant op,' had Templeton kortaf gezegd en hij was hun voorgegaan door het gebouw.


  Vreemd dat die vent hen zo laatdunkend behandelde maar er toch op stond hen persoonlijk te begeleiden, terwijl er genoeg medewerkers rondliepen. Tina meegerekend.


  Uiteindelijk waren ze uitgekomen in deze fluorescerende grot, waar de temperatuur in de koele kamer nog verder leek te dalen, op het moment dat Templeton en Grissom het woord tot elkaar richtten.


  'Uw wens is mijn bevel,' had Templeton droog opgemerkt, waarbij hij wees naar een tafel waar verschillende stapels papier lagen te wachten.


  'Dat is snel,' had Grissom gezegd. 'Bedankt.'


  Templeton had nauwelijks zichtbaar zijn schouders opgehaald. 'Ik heb toch gezegd dat we bereid zijn onze medewerking te verlenen.' 'Als je nog wat dozen voor ons hebt, kunnen we .. .'


  'Nee. Geen dozen, Grissom. Alles blijft hier. In het gebouw.'


  'Je weet best dat we alles mee moeten nemen.' Grissom had naar de stapels gebaard.


  De manier waarop Templeton zijn tanden ontbloot had kon alleen technisch een lach genoemd worden. '0 ja? Heb je dan een gerechtelijk bevel voor me?'


  'Ik dacht dat je mee zou werken, Todd.' Grissoms gezicht was neutraal gebleven, maar zijn stem niet.


  'Dat is ook precies wat ik doe, Gil.' Templetons lach klonk nu echt vrolijk. 'De dossiers waar je om gevraagd hebt, liggen allemaal hier. Het zou uiterst onverantwoordelijk zijn tegenover mijn nog in leven zijnde cliënten - om nog maar niet te spreken van mijn investeerders - om jou de dossiers van alle inwoners van Las Colinas mee te geven, zonder dat een rechter beoordeeld heeft of je de dossiers van iedereen werkelijk nodig hebt. Beschouw het maar als een gunst die ik je bewijs door ze hier, bij Home Sure, in te laten zien.'


  En Templeton had gebogen, echt gebogen, en hen vervolgens alleen gelaten; Grissom vol afkeer en Greg in verwarring. Toen had Grissom Greg opgedragen hem te bellen als hij klaar was, hem de lijst gegeven met dingen waar hij op moest letten en hem in dit betonnen voorgeborchte van de hel achtergelaten.


  Om te beginnen had Greg Grissoms wensenlijstje nog maar eens doorgelezen en nu zat hij daar dus, totaal verlamd door de hoeveelheid papieren tegenover hem.


  Toen hij omhoogkeek om te zien wat de bron was van het gezoem dat hij hoorde, ontdekte hij een videocamera in de hoek tegen het plafond, waarvan de snuit van de lens op hem gericht stond. Home Sure Security vindt het dus nodig om de technische recherche in de smiezen te houden, dacht hij.


  Hij weerstond de aandrang om als een gek te gaan zwaaien en grijnzen naar de camera en complimenteerde zichzelf met zijn volwassenheid, waarna hij zich op de berg papier stortte. Hij wist niet precies waarnaar hij op zoek was en even, zoals wel vaker sinds hij vanuit de beschutting van het lab in de harde, koude wereld van het veld terechtgekomen was, voelde hij zich ontredderd. Natuurlijk was dat gevoel intussen al een tweede natuur aan het worden zodat hij zich er nauwelijks door uit het veld liet slaan.


  Hij begon maar met het dossier van het slachtoffer, Grace Salfer. Het eerste formulier dat hij pakte zag eruit als een standaard aanvraagformulier: naam, adres, telefoonnummer. Hij keek het vluchtig door, vond niets, zuchtte en las het nog eens; dit keer langzamer. Greg had al zijn hele leven moeten vechten tegen de natuurlijke aanvechting van de hoogbegaafde, om alles haastje-repje te doen. Bijna alles wat hij op school geleerd had was akelig simpel voor hem geweest. Hij had altijd pas 's avonds laat - of 's morgens vroeg - even snel zijn huiswerk gedaan. Die gewoonte was hij niet meer kwijtgeraakt, maar deze manier van werken was in het lab niet altijd mogelijk geweest: daar namen de dingen gewoon de tijd die ze kostten. 'Onze agenda bepaalt niet het onderzoek,' zei Grissom altijd, 'maar het onderzoek bepaalt onze agenda.' Maar buiten het lab kon Greg zich nog altijd schuldig maken aan haast.


  Langzame vooruitgang is echte vooruitgang, hield hij zichzelf voor, zorg dat je niks mist.


  Maar er bleek niets nieuws te halen uit de naam, het adres of het telefoonnummervakje van Grace Salfer. Het meest naaste familielid was een neef, David Arrington. Was dat iets of niets? Hij wist het niet. Hij noteerde het dus maar; in dit tempo ging het hem duizend jaar kosten. Hij maakte ook een notitie van de bank van het slachtoffer, waar haar maandelijkse betaling aan Home Sure via een automatische machtiging werd afgeschreven. Grissom zou tenslotte misschien haar financiële achtergrond willen natrekken om een motief te vinden. De rest van het formulier zag er weinig interessant uit en Greg legde het opzij.


  Het volgende formulier was een lijst met het aantal keren dat er onderhoud verricht was aan het alarm, sinds mevrouw Salfer ongeveer een jaar geleden in Las Colinas was komen wonen. Greg las het aandachtig door. Afgezien van de gebruikelijke maandelijkse controles was mevrouw Salfers alarm de eerste maand dat ze er woonde minstens een keer of zes afgegaan. Er waren bewegingsdetectoren geïnstalleerd, maar niet op de route naar het dichtstbijzijnde toilet van de cliënt; toch was het alarm blijven afgaan. Op een briefje van een van de bewakers, Susan Gillette, stond dat zij van mening was dat mevrouw Salfer het alarm zelf in werking stelde door zich in een onoplettend moment op plaatsen te begeven die door de detectoren bewaakt werden.


  Daarna was mevrouw Salfer er simpelweg toe overgegaan om het alarm op de eerste verdieping uit te zetten en alleen de benedenverdieping tot de tanden bewapend achter te laten, beschermd door alarm op de ramen en door bewegingsdetectoren. Die laatste zetten het alarm vanzelfsprekend pas na negentig seconden in werking, zodat de huiseigenaar de tijd had om binnen te komen en de juiste code in te toetsen; natuurlijk gold datzelfde evenzeer voor een bewaker of wie dan ook die de code kende.


  Te oordelen naar wat Greg zelf gezien had in het huis leek het heel aanvaardbaar om het alarm boven niet te gebruiken. Het leek erg onwaarschijnlijk dat er iemand in zou breken; het huis was tenslotte niet omheind en aan alle kanten woonden buren. Mevrouw Salfer had daar relatief veilig gezeten.


  Maak dat het slachtoffer maar eens wijs, dacht Greg.


  De ladder tegen de achterkant van het huis zat Greg nog steeds dwars. Grissom en Sofia leken er vrij zeker van te zijn dat die niet gebruikt was, dat het een soort afleidingsmanoeuvre was; maar had iemand hem niet gebruikt, of daar zelfs maar neergezet, in de wetenschap dat het alarm boven niet ingeschakeld was?


  Wie waren daarvan op de hoogte, vroeg hij zich af en hij noteerde deze vraag om later aan Templeton voor te leggen.


  Toen hij verder las, kwam hij erachter dat mevrouw Salfer geen problemen meer met het alarm gehad had nadat ze het gedeelte boven niet meer had ingeschakeld. Dat kon verschillende dingen betekenen: een bevestiging van Gilletre's theorie dat mevrouw Salfer het zelf in werking had gezet; het systeem was eindelijk gerepareerd door Home Sure; of de problemen met het ding waren beperkt gebleven tot de bovenverdieping.


  Greg maakte nog meer aantekeningen.


  Na mevrouw Salfers dossier ging hij over op de dossiers van de huren. Sommigen van hen hadden wel eens problemen met hun alarm gehad, de meesten niet, maar niemand had er zoveel last mee als Grace Salfer had gehad. De vraag die Greg nu moest oplossen was: waren haar problemen toeval of had iemand haar dat met opzet aangedaan? Dat de enige klant van Las Colinas met problemen met haar alarm het slachtoffer werd van moord, was nog een aantekening waard.


  Toen hij de dossiers van alle huizen in een cirkel van drie straten rond het huis van mevrouw Salfer doornam, ontdekte Greg een stuk of zes klanten die ervoor gekozen hadden een of meer zones in hun huis om de een of andere reden onbewaakt te laten. Misschien was Salfers gewoonte om het alarm van de bovenverdieping niet in te schakelen toch niet zo veelzeggend, dacht Greg, maar hij legde alles wat hij vond plichtsgetrouw vast voor Grissom.


  Daarna bekeek hij de lijst van bezoekers die zich bij de poort gemeld hadden voor mevrouw Salfer. Die lijst was niet de originele meldingskaart van het klembord van de bewaker, maar het was een getypte lijst met namen, data en tijden van aankomst. Daar stonden niet veel namen op en de data lagen ver uit elkaar: haar neef Arrington een paar keer; een vrouw die Elizabeth Parker heette kwam minstens een keer per maand langs. Dat was in ieder geval een naam waar Greg verder mee aan de slag kon. Misschien was die Parker een vriendin die wat meer zou kunnen vertellen over het leven van mevrouw Salfer.


  Hij was er vervolgens nog twee uur zoet mee, met maar een paar korte onderbrekingen voor een bezoek aan het toilet en aan de frisdrankautomaat in de koffiekamer van Home Sure.


  Hij stuitte ook nog op een ander stukje interessante informatie: toen hij controleerde hoe er gereageerd was op de verschillende alarmmeldingen in Las Colinas, ontdekte Greg dat vier van de nachtelijke alarmbezoekjes door de alomtegenwoordige Susan Gillette waren afgelegd.


  Konden de schoenafdrukken in de achtertuin van die bewaakster zijn? Hoewel Susan Gillette's voeten veel te klein waren voor die afdrukken, kon ze op mannenschoenen gelopen hebben. Dat de afdrukken zo ondiep waren, kon dan komen door Gilletre's geringe gewicht.


  Gilletre's werknemersdossier zat niet bij de stapel, maar Greg maakte een uitgebreide aantekening van zijn theorie. Hij zou Grissom vragen wat ervoor nodig was om in de personeelsbestanden te mogen kijken.


  Toen Greg klaar was, brandden zijn ogen, leek zijn hoofd vol watten te zitten en voelde hij een aanhoudend gebons bij zijn hersenstam, alsof iemand binnengelaten wenste te worden in zijn schedel. Hij had bijna vierentwintig uur lang niet geslapen en hij wist niet hoe lang hij het nog vol zou houden. Even schoot het beeld door zijn hoofd van hemzelf in het DNA-lab: relaxed achterover in een stoel, terwijl de machines het werk deden en hij de Rolling Stone las.


  Hij moest om zichzelf lachen en bedacht dat hij in ieder geval alle dossiers bekeken had, of in ieder geval alles wat hem gegeven was. Eindelijk kon hij de telefoon van zijn riem trekken en zijn baas bellen.


  'Grissom.'


  'Met Greg. Ik ben klaar om te vertrekken.' 'En hoe moe ben je nu?'


  'Ik heb nog een hartslag, geloof ik.'


  'Ga even een paar uur liggen, dan eten we vroeg op de avond samen wat en kun jij me vertellen wat je gevonden hebt.'


  'Samen? Eten?'


  ‘Ja. ‘


  'Wil je met mij gaan eten?'


  'Hoezo? Is dat een probleem?'


  'Nee, dat is ... natuurlijk niet. Cool. Waar?' Dat vertelde Grissom hem en toen hing hij op.


  Nadat hij zijn spullen had ingepakt glipte Greg door de deur de troonzaalachtige lobby in, waar hij nog een aangename glimp opving van de jonge latina die hij eerder op de dag gezien had. Hij vroeg zich net af of hij nog genoeg fut zou hebben om haar aan te spreken, toen hij voelde dat er iemand naast hem stond. Toen hij opzij keek, zag hij Todd Templeton.


  'Gevonden wat je zocht?' vroeg Templeton.


  `Het is een begin. Bedankt.' 'Je had nogal lang werk.'


  'Het vlotte maar traag,' zei Greg. 'Het was een hele papierwinkel. Ik zag dat de bezoekerslogboeken er niet bij zaten. Wel een getypte lijst, maar niet de originelen. Kunt u me vertellen waarom dat is?' Templeton fronste zijn voorhoofd. 'Daar had Grissom niet om gevraagd.'


  'Vraagt u me dat of vertelt u me dat, meneer Templeton?'


  De beveiligingsman lachte. 'Dat vertel ik je, jongeman,' antwoordde hij, het laatste bevoogdende woord benadrukkend. 'Vertel die grote boze baas van je maar dat als hij nog meer van me wil, hij dat aan de rechter mag vragen.'


  'Weet u,' zei Greg nu eveneens met een lachje, 'ik denk dat hij het vast helemaal met u eens is.'


  'Wat?'


  'Ik denk dat hij het ook de hoogste tijd vindt om naar de rechter te stappen. Nogmaals bedankt.'


  Templeton stond dit nog te verwerken, toen Greg de dubbele deuren openduwde en naar buiten liep. De CSI' er wilde eigenlijk zonder omkijken doorlopen naar zijn auto, maar dat kreeg hij toch niet voor elkaar. Hij draaide zich heel even om en zag Templeton nog net staan. Hij kon niet zien of de directeur bezorgd keek of niet, maar hij maakte zeker geen blije indruk. Even na negenen stapte Greg de Boulder Highway Diner binnen. Het was een weinig opvallend eettentje, waar Grissom al aan een tafeltje achterin zat met een kop koffie in zijn handen en de Las Vegas Sun opengevouwen voor zich op tafel.


  Greg was al een paar keer eerder in deze eettent geweest maar altijd met de hele ploeg, nooit met Grissom alleen. Sterker nog, hij kon zich niet herinneren dat hij ooit iets alleen met Grissom gedaan had, buiten het werk om dan. Om eerlijk te zijn was hij zenuwachtig, hoezeer hij zichzelf ook voorhield dat dit nergens voor nodig was.


  Twee mannen zaten aan de bar te eten met een lege kruk tussen hen in en een paar van de rood-met-witte tafeltjes waren bezet. Verder was het rustig en dit bleef meestal zo totdat even na middernacht de late lichting binnen zou vallen.


  Grissom stak zijn hand op in een soort halve zwaai en Greg zuchtte lang en diep voor hij de ruimte doorkruiste om bij zijn baas te komen. Een knap, blond serveerstertje van Gregs leeftijd kwam naar hen toe, zodra hij was gaan zitten.


  'Koffie?' vroeg ze met een oprechte lach, of in ieder geval oprecht genoeg.


  'Graag’, zei Greg. ‘Zwart.’


  En weg was ze weer.


  'Heb je kunnen slapen?' vroeg Grissom.


  'Ja,' knikte Greg nadrukkelijk. 'En gedoucht. Ik kan er weer tegenaan.


  De serveerster bracht hem een dampende mok, nam hun bestelling op en stoof weer weg, terwijl Greg onbewust haar wiegende heupen nakeek.


  'Bewijsmateriaal aan het verzamelen, Greg?'


  Hij schrok even van Grissoms stem en keek zijn baas aan.


  'Hé,' zei Greg met een verlegen lachje. Hij nam een slokje van de koffie die heet en sterk was. 'Biologie. Dat is ook een exacte wetenschap, hoor.'


  Grissom vertrok zijn mond even tot een lachje en vroeg toen: 'Wat ben je wijzer geworden van die dossiers?'


  Greg dacht even na over die vraag. 'Ik weet via welke bank Grace


  Salfer haar rekening van Home Sure voldeed.'


  Grissom knikte. 'Maakte ze het over of ging het via een automatische machtiging?'


  'Een machtiging,' zei Greg. 'Ik nam aan dat het handig voor ons kon zijn om te weten bij welke bank ze zat, als we ons met haar financiën bezig gaan houden.'


  'Dat is ook zo, maar Brass zal die informatie ook wel voor ons hebben als we ons vanavond melden.'


  Greg had het gevoel dat de wind hem uit de zeilen genomen werd. Natuurlijk zou Brass Grace Salfers financiële gegevens hebben ... 'Toch goed gedaan,' zei Grissom. 'We weten niet zeker of Brass die gegevens heeft. Door de aard van het onderzoeksbeestje komt dubbel werk wel vaker voor.'


  Greg knipperde met zijn ogen. Hij herkende het citaat niet. 'Wie heeft dat gezegd?'


  'Ik.' Grissom keek hem twee tellen aan. 'Nu net. Wat heb je nog meer ontdekt?'


  'Er stond een naam op de gastenlijst, Elizabeth Parker. Zij kwam minstens een keer per maand bij Grace Salfer op bezoek, meestal vaker.'


  'Weten we wie zij is?'


  Greg haalde zijn schouders op. 'Een vriendin misschien?' 'Aan misschien doen we niet, Greg.'


  'Dat weet ik, maar .. .'


  'Als we straks op het lab zijn, moet je haar maar op proberen te sporen. Goed gedaan.'


  'Bedankt.' Het gezicht van de jonge CSI' er klaarde op.


  Hun bestelling werd gebracht en een paar minuten aten ze zwijgend, tot Grissom de draad weer oppakte.


  'Wat heb je gevonden over het alarm van die vrouw?' Greg bracht Grissom op de hoogte.


  'En de andere bewoners?'


  'Er waren er verschillende, bij wie er zo nu en dan iets mis ging, maar bij geen van hen hielden de problemen zo lang aan als bij mevrouw Salfer.'


  'En wat vertelt dat ons?' 'Dat ze grote moeite hadden haar systeem te repareren.' 'OR'


  'Of iemand is het al maandenlang aan het saboteren.' 'Heel goed,' zei Grissom. 'Uitstekend geredeneerd.'


  Greg, die niet zo'n honger had, duwde zijn nog halfvolle bord van zich af en boog zich voorover. 'Er zijn nog een paar dingen die me dwarszitten.'


  Grissom hield zijn hoofd scheef. '0 ja? Zoals?'


  'De bezoekerslijsten. Dat waren niet de originele lijsten, of zelfs maar kopieën: het waren getypte lijstjes.'


  'Interessant. En verder?'


  'Ze hebben me de lijst gegeven van bewakers die op Las Colinas werken en de diensten die ze de afgelopen tijd gedraaid hebben, maar niet hun dossiers. Ik had dus geen enkele achtergrondinformatie over de meest favoriete bewaakster, Susan Gillette. Van niemand trouwens.'


  Grissom knikte bedachtzaam. 'En heb je onze vriend Templeton daarnaar gevraagd?'


  'Nou, dat ben ik vergeten. Ik kwam hem nog wel tegen in de lobby, maar hij was nogal ... '


  'Een onbeschofte klootzak?'


  Greg was niet gewend zo'n woord uit de mond van Grissom te horen, de man die nog niet vloekte als hij een aambeeld op zijn voet liet vallen.


  'Nogal. Hij maakte me duidelijk dat we een gerechtelijk bevel nodig zouden hebben als we nog eens bij Home Sure kwamen aankloppen.'


  'Zoiets verwachtte ik al.'


  Greg dronk zijn koffie op en zei: 'Er viel me nog iets anders op.' 'En dat is?' vroeg Grissom.


  'Jij en Templeton ... er is iets tussen jullie, niet?'


  Grissom lachte strak en trok de aandacht van de serveerster aan de andere kant van het restaurant.


  'De rekening, graag!'


  6



  Dinsdag 25 januari, 21.30 uur


  Vierentwintig uur na de moord op Angela Dearborn zat Catherine Willows aan de grote tafel in de onderzoekskamer, die deze avond even ijzig leek als de blauwgetinte verlichting en de glazen wanden die het CSI-hoofdkwartier zijn hightech aquariumlook gaven. Met haar zwarte topje en zwartleren broek leek ze in de rouwen in zekere zin was ze dat ook. Ze voelde nog steeds een knagend verdriet om de dood van de vrouw die ze nooit gekend had.


  Wie kon zeggen of de mening van de dichter dat 'de dood van ieder mens ons allemaal iets afneemt, omdat wij allen deel uitmaken van de mensheid', hoogdravende onzin was of een waarheid die veel inzicht verried? Catherine had in ieder geval zeker het gevoel dat haar iets was ontnomen door de wrede moord op Angela Dearborn. Hoe groot was haar capaciteit tot het verwerken van ellende nog, na tientallen, honderden moordzaken te hebben onderzocht in meer dan tien jaar?


  Het evenwicht dat je in dit werk moest zien te vinden was de balans tussen menselijk medeleven zonder je over te geven aan wanhoop enerzijds en zorgen dat je niet ongevoelig werd voor geweld en dood - een natuurlijk effect dat al snel op de loer lag - anderzijds. Een CSI' er mocht optimistisch noch pessimistisch zijn, en er was geen ruimte voor cynisme, noch voor sentimentaliteit.


  Grissom had in haar begintijd gezegd: 'Afstand is noodzakelijk in dit vak, maar neem nooit zoveel afstand dat je het menselijke drama uit het oog verliest.'


  Met die uitspraak in haar achterhoofd bekeek ze de persoonlijke eigendommen die bijna het hele blad van de enorme werktafel bedekten. Catherine voelde, haast tegen haar zin, hoe ze opgeladen werd met hernieuwde energie. Hoe moe ze ook was, en hoe melancholiek misschien, ze wist dat zij de enige hoop op vergelding vormde voor het slachtoffer. Dit vervulde haar met een gevoel van trots en verantwoordelijkheid dat te vergelijken was met een adrenalinestoot.


  Ze liep als een veilingbezoeker langzaam om de tafel heen om de bezittingen van het slachtoffer te taxeren: een groen sieradendoosje, drie handtassen - waaronder degene die Angela het meest recent had gebruikt, een mobiele telefoon, een chequeboekje, een laptop en nog allerlei andere zo op het oog doodgewone spullen.


  Erg veel om allemaal te moeten onderzoeken, een beetje ontmoedigend zelfs, maar niet onmogelijk. Angie Dearborn had niet gezwommen in het geld en de laptop verbaasde Catherine eigenlijk. Het was natuurlijk wel zo dat heel veel mensen tegenwoordig een draagbare computer hadden, maar dit was een nogal kostbaar model.


  Ze pakte haar mobieltje en toetste het nummer van de freelance computergoeroe Tomas Nufiez in, met wie ze al vaker samengewerkt had. Tomas zou zonder al te veel moeite in staat zijn haar te vertellen wat er precies op Angie Dearborns harde schijf stond. 'Querida,' klonk Nufiez' bariton met warme humor; hij had blijkbaar op zijn mobiel gezien wie er belde; of hij nam tegenwoordig zijn telefoon altijd op met 'schatje'.


  'Je gaat mijn hart zeker weer breken door te zeggen dat het over werk gaat?' zei hij.


  'Klopt ... querido,' zei ze luchtig en legde toen, weer ernstig, uit wat er aan de hand was.


  'Merkwaardig, hè?' zei hij. 'Hoe we in deze tijden van technologie sporen van onszelf, aandenkens als het ware, achterlaten op de apparaten die we gebruiken?'


  'Maar uit forensisch oogpunt heel handig. Dertig, twintig jaar geleden zelfs nog, zou je als technisch rechercheur stapels correspondentie hebben moeten doorzoeken. Daarna veranderden de tijden en raakte het schrijven van brieven uit de tijd, wat ons werk een stuk moeilijker maakte.'


  'En toen verscheen e-mail ten tonele,' zei Nufiez, 'Grappig hoe mensen elkaar nu opeens weer zijn gaan schrijven. Een verloren kunst herontdekt.'


  'Wat ik alleen maar kan toejuichen. Wanneer kun je dit voor me doen, Tomas? We zijn nog in een relatief vroeg stadium van het onderzoek, dus ... '


  'No problemo,' zei Nufiez met een imitatie-gringo accent. 'Ik kan hem over een half uurtje komen oppikken.'


  'Geweldig. Je bent de beste.'


  'Ik weet het.'


  De glimlach die Tomas haar had weten te ontlokken, had haar goed gedaan en met een tevreden gevoel toog Catherine weer aan het werk. Ze begon met een andere elektronische bewaarplaats van herinneringen: Angies mobiele telefoon. Deze was al op vingerafdrukken onderzocht: er bleken alleen de afdrukken van het slachtoffer zelf op te staan. Maar ook zonder interessante vingerafdrukken kon een mobieltje nog een schat aan informatie herbergen.


  Het was een model dat ze kende, dus ze wist meteen de menutoets te vinden, scrolde door de keuzemogelijkheden en trof geen ontvangen telefoontjes in het geheugen aan. Kennelijk had het slachtoffer al haar voicemails gewist. Catherine keerde terug naar het menu en koos voor de optie 'telefoonlijst'. Ze legde een lijst met nummers aan en noteerde eerst welke telefoontjes Angie niet had aangenomen, toen de telefoontjes die ze beantwoord had en ten slotte de nummers die ze zelf gebeld had. Het resultaat: dertig telefoontjes naar zestien verschillende nummers. Drie daarvan kwamen het vaakst voor; die zou ze het eerst natrekken.


  Op Angies bankrekening stond iets meer dan driehonderd dollar en voor zover Catherine kon zien waren al haar rekeningen betaald. Geen van de betalingen waren opvallend te noemen: de kabel maatschappij, de huisbaas, de telefoonrekening en dat soort dingen. Geen enkel bedrag was exorbitant hoog en er waren geen betalingen aan particulieren.


  Er was één ding dat opviel tussen de rekeningafschriften: Angie stortte iedere vrijdag een bedrag van driehonderd dollar in contanten op haar rekening zonder vermelding van de herkomst van dat geld. Dat kwam Catherine vreemd voor. Als het loon was bijvoorbeeld, of misschien een wekelijkse gift van een familielid, waarom zou Angie dat er dan niet bijzetten? Ze had dat net overdacht, toen de deur openzwaaide en Tomas Nufiez binnen kwam wandelen. Zoals gewoonlijk was hij van top tot teen in het zwart gehuld: loopschoenen, jeans en T-shirt. Toen hij zag dat zij identiek gekleed was, moest hij lachen. Hij stak zijn handen uit en zei: 'Twee zielen, één gedachte, querida!'


  De slungelachtige Tomas liep tegen de vijftig en was niet onknap, met zijn pokdalige, ruw mannelijke trekken. Hij droeg zijn steile zwarte haar met gel achterover gekamd. Er was nog geen streepje grijs te bekennen en zolang Catherine hem kende, had ze nog nooit een spoor gezien van enige verkleuring bij de wortels die zou verraden dat hij het verfde. Op zijn T-shirt stond een afbeelding van de Colombiaanse zanger Juanes; Latijns-Amerikaanse muziek kende vele stijlen en Catherine wist dat Nufiez een kenner was van de meeste daarvan.


  'Hola, Tomas,' zei ze met een brede lach op haar gezicht. 'Trek even een stoel bij, wil je?'


  Hij lachte terug, waarbij zijn kleine, gelijkmatige tanden zichtbaar werden.


  'Ah, ik zou niets liever doen dan de dag hier bij jou door te brengen en te helpen bij het catalogiseren van al dit bewijsmateriaal, .. Kan ik deze met mijn blote handen oppakken?'


  Hij stak zijn handen uit naar de laptop.


  'Ja, hoor,' zei ze. 'Alles is al op vingerafdrukken onderzocht.'


  'Zoals ik al zei, had ik je dolgraag gezelschap willen houden, maar je weet hoe het leven is voor een zelfstandig ondernemer. Die heeft bijna nooit tijd voor zichzelf.'


  'Dan zou ik ook maar eens voor de staat gaan werken.'


  Met de laptop in zijn handen, vroeg hij: 'Moet ik nog op iets speciaals letten?'


  'Nee. Nou, misschien toch.' Ze vertelde hem over de wekelijkse stortingen.


  'Goed om te weten.'


  Hij was al met de laptop op weg naar buiten, toen ze zei: 'Kom nog maar eens terug als je meer tijd hebt, querido.'


  'Breng me niet in verleiding,' zei hij, opeens verlegen grijnzend. 'Je weet hoe ik denk over vrouwen in zwart leer.'


  'Nou nee, eigenlijk niet.' 'Doe eens een wilde gok.'


  'Tomas! Jij weet toch dat we hier niet aan wilde gokken doen?' Hij lachte, sloeg zijn ogen ten hemel en vertrok.


  Catherine glimlachte en bedacht dat ze al een paar jaar zo met elkaar aan het flirten waren, maar er was nooit meer van gekomen. Ze betwijfelde of dat ooit zou gebeuren; hun werkverhouding was te belangrijk.


  Het speelse geflirt met Tomas voerde Catherine in gedachten naar een andere collega, een collega nabijer: Warriek. Al geruime tijd voelde ze een zekere seksuele spanning tussen haarzelf en de lange CSI' er. Een tijdje geleden was er iets tussen hen voorgevallen. Een kort moment, toen zij struikelde en hij haar opving waardoor ze in zijn armen belandde, hadden hun blikken elkaar vastgehouden en was de spanning tussen hen voelbaar. Er was niets gebeurd, geen zoen of omhelzing of wat voor openlijks dan ook ...


  Net toen ze zich was gaan afvragen of een relatie tussen twee CSI' ers de moeite van het overwegen waard was, was het team door elkaar gehusseld en was ze Warricks baas geworden.


  Over complicaties gesproken.


  Catherine duwde deze privé-gedachten weg en ging weer aan het werk. Ze doorzocht de handtassen en de rest van Angela's eigendommen en eindigde met het groene sieradendoosje, dat ze voor het laatst bewaard had. Puur op gevoel had ze daar de meeste hoop op, net als bij een ongewoon verpakt kerstcadeau dat je pas als laatste wilde uitpakken.


  Haar intuïtie zei haar dat het sieradendoosje wel eens het bewijs kon bevatten dat ze zo hard nodig had. Het ding was bekleed met groen vinyl en bladgoud, eigenlijk niet veel bijzonders. Het zag eruit als het soort prul waarvoor de rommelmarkt was uitgevonden; het had waarschijnlijk nog geen tien dollar gekost, twintig jaar geleden. Maar het was precies het soort snuisterij dat een vrouw zou kunnen uitkiezen om haar schatten in te bewaren.


  Catherine schoof het gouden sluithaakje opzij en deed het deksel open. Vol verwachting hield ze haar adem in.


  Het bevatte twee vakjes. In het bovenste vakje zaten twee horloges, een gouden kruisje aan een dun gouden kettinkje en verschillende plastic en zilveren armbanden en ringen. Niets van veel waarde, het duurste was hooguit twintig dollar geweest. Het onderste vak zat volgepropt met kettingen en documenten, waaronder een oud rijbewijs, echtscheidingspapieren, Angie's exemplaar van het straatverbod van Taylor, een liefdesbrief van Taylor van drieënhalf jaar geleden, een recept voor de apotheek en andere souvenirs die je als volwassene verzamelt in je leven. Het enige waarvan Catherine vrij zeker wist dat het er niet in zat, was bewijs waar ze iets aan had. Dat was dus precies het kerstcadeau waar ze zich op verheugd had. Ze stond Angie's eigendommen in zakken te stoppen toen Nick en Warrick binnen kwamen lopen, allebei in hun blauwe labjassen. 'Vertel me alsjeblieft dat jullie iets gevonden hebben,' zei ze, terwijl ze de zakken in een kartonnen doos deed.


  'Zo kun je het wel noemen,' zei Warrick.


  Nick knikte. 'Ja, er beginnen wat stukjes op zijn plaats te vallen. Bij jou blijkbaar niet?'


  'Nog niet, in ieder geval,' zei ze. Ze ging aan de onderzoekstafel zitten en gebaarde met een hoofdknikje dat zij dat ook moesten doen. 'Vertel op.'


  De drie CSI'ers vormden een driehoek aan het hoofd van de werktafel.


  'De bloeddruppels op het tapijt waren van het slachtoffer,' zei Nick. Catherine's ogen vernauwden zich; dit was niet verrassend te noemen, maar in gedachten schakelde ze door naar een hogere versnelling. 'De bloeddruppels die vlak bij het lichaam lagen?' vroeg ze. 'Precies,' zei Nick. 'We denken dat de klappen steeds harder werden en dat de druppels uit het haar van het slachtoffer afkomstig zijn.' Opeens zag Catherine het voor zich, als een film:


  Ze ziet voor zich hoe Angela Dearborn op de bank ligt met een tijdschrift, slechts gekleed in het Romanov T-shirt en de korte spijkerbroek, zich niet bewust van het naderende einde van haar leven. Iemand klopt aan en Angela staat op om door het kijkgaatje in de deur te kijken. Ze herkent degene die voor de deur staat en doet open; de moordenaar is iemand bij wie ze zich genoeg op haar gemak voelt om hem binnen te laten. Hij - het zou ook een zij kunnen zijn, maar in het filmpje in Catherines hoofd is het een man - komt binnen, ze praten, maken ruzie en hoe verhitter het gesprek wordt, hoe groter de kans op geweld wordt. .. Tot ze plotseling, als een lucifer die vlam vat, daadwerkelijk flan het vechten slaan, elkaar te lijf gaan. Hij is groter en sterker, maar zij geeft niet gauw op, in ieder geval niet tot het moment dat het bierflesje op haar schedel neerkomt en het bloed uit een wond op haar hoofd begint te stromen.


  Zelfs dat weerhoudt Angie er niet van door te vechten, ze wordt er alleen maar feller van, als een in de hoek gedreven dier. Maar dan beweegt het strijdtoneel zich van de voorkamer naar de slaapkamer, u/aar ze zich ten slotte terug probeert te trekken achter een dichtgeslagen deur. Maar daar wil de moordenaar niets van weten. Hij komt de slaapkamer binnen voor ze de deur heeft kunnen dichtslaan.


  Hij slaat haar nog eens en nog eens, maar zij geeft hem een haal met haar nagels, misschien op zijn arm, op het moment dat hij haar slaat. Ze probeert haar aanvaller te snel af te zijn. Ze rent de slaapkamer uit, maar hij grijpt haar en smijt haar het toilet in. Ze worstelen in de kleine ruimte, maar Angie weet zich los te wurmen en rent terug naar de woonkamer. Ze wil vluchten, maar bij het binnenlaten van de aanvaller heeft ze uit gewoonte de deur weer op slot gedaan. Ze heeft een wapen nodig. Ze sprint naar het keukentje. Daar wil ze een mes grijpen, een pan, wat dan ook. Nu raakt ze in paniek. Ze grijpt een mes, maar als ze zich omdraait ziet ze dat ze in de val zit. Ze haalt uit naar de arm van haar aanvaller, hij slaat het mes uit haar handen en weer ontstaat er een worsteling, waarbij ze de eettafel in de kleine eethoek omver gooien en al vechtend weer in de woonkamer terechtkomen. Zijn klappen worden nu harder, hij heeft een of ander stomp voorwerp gevonden om haar mee te slaan - wat? - en zij kan niet meer ontsnappen. Ze probeert terug te vechten, maar hij is te sterk. Hij slaat haar keer op keer, een regen van klappen. Elke klap veroorzaakt weer een nieuwe explosie van pijn tot ze uiteindelijk niets meer voelt. Ze ligt daar alleen nog, zonder de slagen te voelen. Ze neemt ze enkel nog in ontvangst, terwijl een stukje van haarzelf boven het toneel zweeft van waar ze toekijkt hoe de moordenaar doorgaat met het mishandelen van haar lichaam tot er uiteindelijk een genadige duisternis over haar neerdaalt.


  'Die haar die je op de grond gevonden had?' zei Nick. 'Mia heeft hem onderzocht en hij blijkt van Taylor Dearborn te zijn.'


  Dat monterde Catherine enigszins op. 'Misschien valt echt alles wel op zijn plaats, misschien is de mishandelende ex .. .'


  'Ho even,' zei Warrick en hij maakte kalmerende gebaren met zijn handen. 'De andere haren, die op Angies shirt zaten, zijn niet van Dearborn.'


  Dus toch weer terug naar het in kringetjes ronddraaien, dacht Catherine. 'Weten we van wie die wel zijn?'


  ‘Nee. Nog niet, tenminste.' Warrick schudde het hoofd. 'Wat weten we dan wel?'


  'We hebben die vingerafdruk,' zei Nick, 'die afdruk van Taylor, op een bierflesje dat bij de mishandeling gebruikt is.'


  'Maar dat flesje kan niet het moordwapen geweest zijn.' Ze kneep haar ogen tot spleetjes. 'In dat geval zou het zeker aan scherven geslagen zijn.'


  Warrick knikte. 'Ja, die knuppel lijkt waarschijnlijker. We wachten nog op de uitslagen van het bloedonderzoek.'


  Catherine schudde haar hoofd. 'Er klopt iets niet. Als we er vanuit gaan dat het om een uit de hand gelopen ruzie gaat - zo'n typisch geval van een woordenwisseling die uitdraait op lichamelijk geweld - dan zou je denken dat het moordwapen, het stompe voorwerp, iets is wat de moordenaar in een opwelling gegrepen heeft.'


  'In de keuken misschien,' zei Warrick.


  Ze keek hem aan. 'Is er iets weg uit het appartement?' 'Zou kunnen. Maar hoe moeten wij dat weten?'


  'Misschien heeft de moordenaar iets in de woonkamer gegrepen,' opperde Nick, 'een kunstwerk, bijvoorbeeld, zoals een zwaar beeld.' 'We kunnen de voorwerpen die in de keuken staan inventariseren om te zien wat er ontbreekt,' zei Catherine.


  Warrick bleef sceptisch. 'Ik weet het niet, Cath. Hoe kun je nou na afloop nog een betekenisvolle inventarislijst maken?'


  Nick probeerde het in gedachten. 'Ik kan niets verzinnen uit een keuken, vooral niet uit zo'n kleintje, wat als stomp voorwerp gebruikt zou kunnen worden.'


  'Een pan is een mogelijkheid,' zei ze, 'of een deegroller.'


  'Koekenpannen en deegrollen,' grijnsde Nick. 'Wel een beetje een cliché, hè?'


  'Zou kunnen,' zei Warrick schouderophalend, enigszins overtuigd nu. Toen boog hij zich voorover en zijn ogen stonden hard. 'Maar ik kan jullie wel vertellen dat als die knuppel, of welke andere aluminium honkbalknuppel dan ook gebruikt is, dit geen uit de hand gelopen woordenwisseling was.'


  Catherine begreep meteen wat hij bedoelde. 'Je neemt geen knuppel mee als je je ex mee uit eten gaat vragen.'


  De drie CSI'ers zaten even zwijgend bij elkaar, maar hun unanieme gedachte hing zwaar in de lucht: voorbedachten rade.


  'Dat maakt het nog vreemder,' zei Warrick.


  'Hoezo?' vroeg ze.


  'Nou, dat bierflesje is in ieder geval gebruikt voor minstens één van die klappen.'


  'En Taylors afdruk zat erop,' hielp Catherine hem herinneren.


  `Precies!' zei Warrick. 'Maar er zit maar één afdruk van Taylor op, en die zit met de goede kant naar boven.'


  Ze keek hem fronsend aan. 'Je zegt het alsof dat veelbetekenend is.' 'Dat is het ook.' Warrick deed alsof hij een biertje dronk. 'De plaats van de afdruk komt overeen met de handeling van drinken.'


  Ze begreep waar hij heen wilde en knikte.


  'Als hij haar had geslagen met de onderkant van het flesje ... ' Warrick deed de actie met gebaren voor. 'Dan zou de afdruk andersom op het flesje hebben gezeten, in feite op zijn kop.'


  'Goede redenering,' gaf ze toe.


  'Dank je.' Zijn lippen plooiden zich tot een kleine grijns. 'En het andere bewijs?'


  'Nog geen uitslagen van dat bloed onder de gootsteen,' zei Nick. 'En die van het bebloede overhemd uit de slaapkamer zijn nog niet binnen,' vulde Warrick aan.


  Die dingen kosten tijd, hoorde Catherine Grissom in gedachte zeggen, ongeduldig zijn is zinloos.


  'En het schraapsel van onder Angie's nagels?' vroeg ze. 'Nog op het lab,' zei Nick.


  'DNA houdt er zijn eigen tijdschema op na. Dat weten we maar al te goed,' zei Warrick. 'En we hebben Mia met DNA overstelpt. Ze doet haar best.'


  Catherine knikte nog eens. 'Heeft Doc Robbins al iets voor ons?' 'Het mortuarium heeft een achterstand,' zei Nick. 'Hij is op dit moment met de autopsie bezig.'


  'Nu?'


  'Nu.'


  Ze wendde zich tot Warrick. 'Jij was erbij toen Larkin Dearborn in hechtenis nam. Had de verdachte schrammen of snijwonden?' Warrick schudde van nee. 'Ik heb niets gezien. Ik heb zijn mouwen speciaal nog opgestroopt. De onderarmen waren onbeschadigd.'


  'En zijn handen?'


  'Nee. Geen schaafwonden of kneuzingen op zijn knokkels.'


  'Maar die hoeven er ook niet te zijn, als hij die honkbalknuppel gebruikt heeft,' zei ze.


  Ze zwegen.


  'Ben ik de enige die het gevoel heeft dat het bewijs ons kringetjes laat draaien?' vroeg ze.


  Nick grijnsde. 'Dat ritje maak je echt niet alleen.' 'Absoluut niet,' bevestigde ook Warrick.


  'In ieder geval klopt er iets niet. Laten we even een stap terug doen en bij het begin beginnen.'


  Warrick haalde zijn schouders op. 'Dat is nooit een slecht idee.' 'Waarom vermoorden mensen elkaar?' vroeg ze.


  'Seriemoord kunnen we in dit geval wel schrappen,' zei Warrick, en hij voegde er droog aan toe, 'ook al is Vegas tegenwoordig de hoofdstad voor die sport. Angela Dearborns moord is er bloedig genoeg voor, maar vertoont er verder geen kenmerken van.'


  'Dat ben ik met je eens,' zei Nick. 'Dan moet het dus een van de andere vier grootheden zijn.'


  'Drugs, seks, geld, liefde,' telde Catherine op haar vingers af. 'Drugs?'


  'Niet aangetroffen,' zei Warrick. 'Maar de uitslagen van toxicologie zijn natuurlijk nog niet binnen.'


  'Ze was niet verkracht of seksueel misbruikt.'


  Nick schudde zijn hoofd. 'Niet zichtbaar in ieder geval. Na de autopsie weten we meer, maar ik denk dat we wel kunnen stellen dat ze niet verkracht is.'


  'En geld?' vroeg Catherine en ze stak haar derde vinger op. 'Ze had maar driehonderd dollar op de bank staan en iets van veertig dollar in haar portemonnee.'


  'Wat de moordenaar niet meegenomen heeft,' hielp Nick hen herinneren.


  'Ja,' zei Warrick, 'en ik heb haar financiën nagetrokken. Behalve die lopende rekening had ze ook nog een spaarrekening van ongeveer een mille. Niet bepaald vermogend.'


  Ze zwaaide met haar laatste vinger. 'Dat brengt ons weer bij de liefde.' 'Zou seksueel contact het vonkje hebben gevormd, denk je?' vroeg Nick. 'Zou ze nog één keer hebben ingestemd in seks met haar ex, waarna al het oude zeer, toen de verzoening tijdelijk bleek, weer kan zijn opgelaaid?'


  'Dat gebeurt dagelijks,' zei Warrick.


  'Ik heb er nog geen goed gevoel bij,' zei Catherine en ze stond op. 'Laten we maar eens gaan kijken hoe Robbins vordert. Misschien kan hij ons in de goede richting sturen.'


  In de autopsiezaal was het koel, koud bijna, en maar een van de stalen tafels was in gebruik. Angela Dearborn lag onder een fluorescerende lamp die haar naakte en onnatuurlijk bleke huid nog bleker deed ogen.


  In zijn lichtblauwe operatiejas en met een doorzichtig plastic scherm voor zijn gezicht was dokter Robbins zo te zien bezig met iets in Angie's mond.


  Toen ze dichterbij kwamen zorgde Catherine er voor dat ze de man, die al sinds 1995 patholoog-anatoom was voor Clark County, niet stoorde. Zijn stalen kruk stond op de gebruikelijke plaats in de hoek en het was niet duidelijk of hij hen had horen binnenkomen. Zonder op te kijken, zei hij: 'Haar tanden zijn ergens door afgebroken. Iets hards.'


  Catherine stond schuin naast hem, iets verder naar achteren. 'Zou dat een bierflesje geweest kunnen zijn?'


  Hij overwoog die mogelijkheid even, maar schudde toen van nee.


  'Harder, zwaarder. Ze had goede tanden en goede tanden breken niet zo maar af. Ook de beste tanden kunnen uit een mond geslagen worden, natuurlijk, maar déze tanden ... ' Hij trok de bovenlip van het slachtoffer naar achteren zodat de drie CSI' ers de mishandelde wrakstukken konden zien, van wat ooit Angela Dearborns mond geweest was. 'Deze tanden zijn compleet verbrijzeld.'


  Catherine probeerde zich niet door haar emoties te laten meeslepen bij zoveel wreedheid. 'Heb je enig idee waarmee zoiets gedaan kan Zijn?' vroeg ze.


  'Een honkbalknuppel?' vroeg Warrick.


  'Als die van aluminium was, ja,' antwoordde Robbins. 'Is dat de enige mogelijkheid?' vroeg Catherine.


  Hij schudde zijn hoofd. 'Nee. Maar misschien weet ik later meer.' Catherine was dichterbij hem gaan staan en drong aan: 'Wat kun je ons nog meer over haar vertellen?'


  Robbins keek de CSI' er peinzend en uiterst serieus aan. 'Ze verkeerde in goede gezondheid ... vóór de mishandeling. Er zijn geen gifstoffen in haar lichaam gevonden.'


  'Geen drugs?'


  'Een kleine hoeveelheid alcohol. Eén biertje, misschien.' 'Niets?' Catherine fronste haar voorhoofd.


  Robbins schudde weer van nee. 'Ze was aan de pil, Neocon, maar verder niks. Nog geen aspirine.'


  'Verkrachting?'


  Weer schudde hij zijn hoofd. 'Geen sporen van seks, in ieder geval niet op de dag van haar dood.' Hij gebaarde met zijn in latex gehulde hand naar verschillende kneuzingen en rode en blauwe plekken. 'Wel had ze contusies op armen, benen en borst.'


  'Recent letsel?' Catherine vertrok haar gezicht.


  'Ja.’


  'Allemaal van deze aanval?' Robbins knikte.


  'En het tijdstip van overlijden?'


  'De kerntemperatuur was significant laag toen ze hier werd binnengebracht.' Hij zweeg even, hief zijn hoofd en keek haar strak


  vanachter het plastic schild aan. 'Ik denk dat ze ergens tussen acht en tien uur op de avond van de aanval gestorven moet zijn.' Catherine maakte een snel rekensommetje. 'Toen we daar aankwamen, was ze dus al bijna vierentwintig uur dood.'


  'Als ik klaar ben, heb ik jullie meer te bieden,' zei Robbins, hen nog net niet de deur uit jagend, maar ze begrepen de hint. Ze stonden op het punt in de gang uit elkaar te gaan, toen Catherine's mobiele telefoon begon te piepen en ze allemaal verstijfden.


  'Catherine Willows.'


  'Ha, met Larkin. Ik sta op het punt om Taylor Dearborn aan de tand te voelen.'


  ‘In Vegas noemen we dat een “ver oor al nemen”.’


  'Je mag het noemen zoals je wilt maar als je er bij wilt zijn, moet je nu naar de gevangenis komen, of een van je mensen sturen.' 'Bedankt voor de uitnodiging. We kunnen wel wat context gebruiken.'


  'Hoezo?'


  'We zijn puzzelstukjes aan het verzamelen, maar krijgen het beeld niet compleet. Heeft hij al een advocaat?'


  'Ja, nog van dat akkefietje met dat straatverbod. Maar hij heeft zelf voorgesteld om met ons over zijn ex te praten zonder advocaat erbij.' 'Dat is mooi.' Catherine bedekte de telefoon met haar hand en zei tegen Warrick. 'Larkin staat op het punt Taylor Dearborn te verhoren. Daar moet minstens één iemand van ons bij zijn. Jij was erbij toen hij gearresteerd was, dus .. .'


  'Ik ben al weg,' zei Warrick en vertrok.


  Catherine gaf dit aan Larkin door en verbrak de verbinding. Toen keek ze Nick aan. 'Kijk of je het DNA-lab zover kan krijgen dat ze haast maken met die schraapsels van onder Angie's nagels.'


  'Ik zal het proberen. En jij?'


  'Ik ga haar telefoongegevens bekijken om te zien of daar wat bruikbaars tussen zit.'


  'Het opwindende werk van een CSI' er is nooit klaar,' zei Nick met de scheve grijns waar hij patent op had.


  Catherine lachte kort, maar haar gezicht stond niet vrolijk. 'Het opwindende gedeelte komt nog als we deze sadist oppakken. Misschien komt Warrick terug met de oplossing.' Ondanks hun gemeenschappelijke doel, gingen ze elk een andere kant op.


  Warrick Brown trof Larkin net buiten de verhoorkamer. Hij liep naar de rechercheur toe, maar nog voor ze elkaar hadden kunnen begroeten, werd hun aandacht getrokken door Taylor Dearborn, wiens handen geboeid op zijn rug zaten en die gehuld was in een oranje gevangenis overall. Hij werd geëscorteerd door een geüniformeerde bewaker, die zijn arm vasthield en die hem kwam afleveren voor het verhoor.


  De gevangene leek er emotioneel een stuk slechter aan toe dan de laatste keer dat Warrick hem gezien had. Zijn ogen waren rood en gezwollen, zijn haar ongekamd en zijn huid ziekelijk bleek. Zijn teint leek erg op die van zijn ex, toen Warrick haar op het stalen blad in dokter Robbins lab had zien liggen.


  De bewaker voerde Dearborn de verhoorkamer in. Larkin en Warrick bleven even achter op de gang.


  'Nog nieuws?' vroeg de rechercheur.


  'Doe Robbins denkt dat Angela die avond pas tussen acht en tien vermoord is,' zei Warrick.


  Larkin knikte met een klein lachje. 'Dat kon wel eens informatie zijn waar we wat aan hebben.'


  '0 , Ja. ‘


  'Taylors alibi blijkt te kloppen.'


  'Heeft hij écht gedineerd met burgemeester Harrison?' Warrick kon zijn grijns niet onderdrukken.


  Zelfs Larkin moest grinniken; het was ook wel een erg fraai alibi. 'Klopt. De burgervader kende Taylors naam zelfs nog en kon zijn uiterlijk beschrijven.'


  'En wist de burgemeester ook nog de tijd te reproduceren waarop hij met Taylor aan tafel zat?'


  Larkins blik verstrakte, evenals zijn lach. 'De burgemeester heeft Taylor pas ontmoet op het moment dat de versierselen uitgereikt werden, rond half acht. Burgemeester Harrison zei dat hij na de ceremonie nog een paar woorden met Taylor gewisseld heeft en hem daarna niet meer heeft gezien. Maar zowel de burgemeester als zijn naaste medewerker beweerden heel stellig dat hij tegen achten moet zijn vertrokken.'


  'Aha,' zei Warrick. 'Dat betekent dus dat Taylor tijd gehad kan hebben om van het diner in het gemeentehuis terug te rijden naar Angie om daar zijn gang te gaan. Op dat tijdstip is het minder druk op de weg. Zo kan het gegaan zijn.'


  'Zou kunnen,' zei Larkin. 'Laten we maar eens een praatje gaan maken met onze wedergeboren verslaafde vrouwenmishandelaar.' 'Ho, ho. Hij is onschuldig tot het tegendeel bewezen is.'


  'Ik hou alles voor mogelijk, Warrick, ook dat hij het stuk tuig is dat we zoeken.'


  Ze liepen de verhoorkamer in waar Dearborn aan tafel zat, niet langer geboeid, met de bewaker achter zich. Larkin stak zijn hand naar de bewaker op ten teken dat hij kon vertrekken.


  Warrick en Larkin namen tegenover Dearborn plaats, zodat de rechercheur recht tegenover de verdachte zat. Dearborn had nog niet een keer naar Warrick gekeken, maar hield zijn blik strak op de rechercheur gericht, alsof hij wist wie zijn vijand was.


  'Nou? Ik was waar ik zei dat ik was, toch?'


  Larkin vouwde zijn handen en lachte kil. 'Ik heb goed nieuws en slecht nieuws wat dat aangaat, meneer Dearborn.'


  'Ik was daar!' zei Dearborn. Hij beefde een beetje; misschien smachtte hij naar een sigaret.


  'Burgemeester Harrison heeft uw alibi inderdaad bevestigd.' Een diepe, opgeluchte zucht ontsnapte Dearborn.


  'Verdomme, Taylor ... ik mag je toch wel Taylor noemen? De burgemeester ging zelfs zo ver dat hij zei dat hij zich je nog herinnerde.' Dearborn leek wat te kalmeren; het beven was opgehouden.


  Larkin lachte emotieloos. 'Dat was trouwens het goede nieuws.' De gevangene leunde achterover en verstrakte.


  'Nu het slechte nieuws, Taylor? Het slechte nieuws is dat burgemeester Harrison zei dat hij je niet meer heeft gezien, nadat hij je je speldje gegeven had en dat je rond acht uur vertrokken bent.' Licht verontwaardigd zei Dearborn: 'Nou en? Dat klopt ook wel, denk ik. Waarom is dat een probleem?'


  'Nou, dat hangt ervan af Wat heb je na het diner en de ceremonie gedaan?'


  'Hoor eens ... ' Dearborn begon met de rits van zijn overall te spelen. 'Ik snak naar een sigaret. Heeft een van jullie misschien?' Larkin trok een overduidelijk niet gemeend meelevend gezicht. 'Sorry, Taylor. Dit is een rookvrije omgeving en dat betekent niet dat het je vrij staat te roken.'


  De verdachte vertrok zijn gezicht van frustratie. 'Waarom gaat u er toch vanuit dat ik vuile handen heb, rechercheur? Ik bedoel, ik zit hier in goed vertrouwen met u te praten, zonder advocaat ... '


  'Daar ga ik helemaal niet vanuit, Taylor.' Larkin boog zich voorover. 'Echt niet. Maar ik beschouw je wel als een echte verdachte, daar ben ik heel eerlijk in. Ik heb je dossier gelezen. Je hebt Angie in elkaar geslagen, toen jullie nog getrouwd waren en je hebt je straatverbod overtreden op de avond dat ze vermoord werd. Het zou onverantwoordelijk zijn als ik je niet ernstig zou verdenken, vind je ook niet?'


  'Ja, ja, ik begrijp het,' knikte Dearborn mismoedig. 'Wat verwacht u dan van me? Ik heb het écht niet gedaan. Ik hield van haar.' Warrick moest denken aan Catherine's vier motieven voor moord: seks, drugs, geld ... en liefde.


  'Wees dan eerlijk tegen ons,' zei de rechercheur.


  Dearborn slikte moeilijk. 'Na het diner ben ik... ben ik op weg gegaan naar Angie.'


  'Op weg gegaan?'


  Dearborn zat nog steeds met zijn rits te spelen. 'Ja, ik wilde haar dat speldje van me onder de neus duwen, maar ... toen ik halverwege was, dacht ik, ik ben gek: ze wil me helemaal niet zien, ze is al kwaad op me vanwege vanmiddag. Ik was nog steeds best pissig dat ze niks positiefs had gezegd over het feit dat ik al zolang clean was. Ik was bang dat ik mijn beheersing zou verliezen. Ik bedacht dat ik haar de volgende dag wel zou bellen. Toen ben ik naar huis gereden. Alleen ... nu is het de volgende dag en ik kan haar niet bellen. Nooit meer.


  De verdachte leek zijn tranen bijna niet in te kunnen houden, maar de rechercheur gaf hem niet de kans zich door zijn emoties te laten overmannen en vroeg: 'Hoe laat ben je die avond thuis gekomen?' Dearborn haalde zijn schouders op. 'Geen idee. Daar heb ik niet op gelet. Ik wist natuurlijk niet dat ik een alibi nodig zou hebben. Ergens tussen half negen en negen, neem ik aan.'


  'Heeft iemand je gezien?' vroeg Larkin.


  ‘Afgezien van mijn hond?' schudde hij somber zijn hoofd. 'Niemand, voor zover ik weet. Ik ben rechtstreeks naar huis gereden.' 'Wat heb je thuis verder gedaan?'


  ‘Dat weet ik niet meer.' 'Denk even rustig na. Vertel ons stap voor stap alles wat je deed.' 'Nou, ik heb mijn auto op de oprit gezet. Ben door de voordeur naar binnen gegaan. Eerst heb ik hem opengedaan met mijn sleutel. natuurlijk. Moet het zo gedetailleerd?'


  'Heb je de tv aangezet?'


  'Nee, ik heb zitten lezen.'


  Warrick wist dat Larkin de verdachte probeerde te helpen. Als Dearborn tv gekeken had, had dat een soort alibi kunnen vormen:


  Je naam van het programma, het onderwerp of een beschrijving ervan, 'Nog even een stapje terug, Taylor. Was het licht aan bij een van de buren?'


  'Dat weet ik niet meer.'


  Larkin begon ongeduldig te worden, maar Warricks aandacht werd getrokken door de bovenkant van Dearborns overall, omdat de verdachte in zijn zenuwen de rits steeds omhoog trok en dan weer omlaag, omhoog, omlaag enzovoorts. En toen meende Warrick opeens iets te zien in de schaduw binnenin de overall. Voor het eerst sinds het begin van het verhoor, deed Warrick van zich horen. 'Stop eens,' zei hij en de andere twee zwegen abrupt en keken hem aan. 'Maak de rits van die overall eens wat verder open, meneer Dearborn.'


  Dearborn keek hem aan alsof Warricks haar in brand stond. 'Wat?' 'Trek de rits van uw overall omlaag.'


  'Ik geloof niet dat ik aan dat verzoek hoef te voldoen,' zei Dearborn. 'Ik heb zekere rechten .. .'


  'Maak hem nou maar gewoon tot het middel open.'


  Met wijd open ogen deed Dearborn nu toch maar wat hem werd gevraagd. De rits gleed langzaam naar beneden en onthulde vier dieprode krassen op de borst van de man.


  'Hoe is dat gekomen?' vroeg Warrick.


  Dearborn keek verbaasd omlaag, alsof de wonden stigmata waren die net op wonderbaarlijke wijze verschenen waren. '0, die!'


  ‘Ja die!.’'


  Coda! Mijn hond. We lagen te stoeien en hij werd een beetje wild. Dat is alles.'


  'Je hond?' Larkins gezichtsuitdrukking was nu openlijk smalend. Warrick stond op en liep om de tafel heen om de verdachte van dichtbij te bekijken.


  Dearborn zei, nog steeds tegen de rechercheur: 'U zei dat ik eerlijk moest zijn en dat ben ik. Ik rolde over de vloer met dat mormel van me en kreeg een haal. Met je hond spelen is toch niet verboden?' 'Mag ik even?' vroeg Warrick en hij boog zich voorover om het beter te kunnen zien.


  Dearborn fronste zijn voorhoofd zenuwachtig. 'Misschien kan mijn advocaat hier beter bij zijn ... '


  'Wil je dat we je advocaat erbij halen?'


  Intussen was Warrick al bezig de verwonding te inspecteren: één lange, diepe kras van een centimeter of zeven midden over Dearborns borst; links daarvan een bijna even lange en aan weerskanten twee oppervlakkige krassen. Het leek eerder het werk van een dier dan van een mens, maar zou het slachtoffer, toen haar leven op het spel stond niet als een dier om zich heen geklauwd kunnen hebben? Warrick keek nog wat aandachtiger en meende iets te zien.


  'Blijf eens even stilzitten,' zei hij en hij greep naar een klein vergrootglas dat hij aan een sleutelring had zitten.


  'Wat is dat voor speeltje?' vroeg Dearborn.


  'Niet zo neerbuigend,' zei Warrick. 'Het werkt en ik heb niet de volledige inhoud van mijn sporenkoffer op zak.'


  'Waarom zou ik dat goed vinden?'


  'Omdat als je echt onschuldig bent, alleen bewijs je vrij kan pleiten.'


  Terwijl Dearborn daarover nadacht, boog Warrick zich over de verdachte om de diepste kras nog eens te bestuderen, dit keer met het vergrootglaasje. Hij boog zich over de plek waar hij een minuscuul kleurverschil had gemeend te zien.


  Ja, daar was het: iets hards en wits ...


  Warrick kwam overeind en keek op de verdachte neer, die automatisch zijn hand hief om over zijn borst te strijken, maar Warrick greep zijn hand. 'Even stil blijven zitten.'


  ‘Wat ben je verdorie van plan?' vroeg Dearborn, nu met iets van angst in zijn stem.


  'Er zit daar iets en dat wil ik eruit halen.'


  Dearborn tuurde naar beneden om te zien wat Warrick zag. 'Ben je gek?'


  Warrick keek even naar Larkin, die achterover leunde en blijkbaar genoot van de voorstelling.


  'Luister,' zei Warrick tegen Dearborn. 'Wie of wat je ook gekrabd heeft, er is iets achtergelaten. Als het Angie was draai je de bak in, maar als je de waarheid spreekt en Coda het gedaan heeft, dan is die hond van je misschien echt je beste vriend, want dan kan Coda wellicht je onschuld bewijzen.'


  De blik die Dearborn nu op zijn borst wierp, leek minder angstig, bijna hoopvol. 'Nou, goed dan. Ga je gang dan maar.'


  Nadat hij een pincet en een plastic zakje uit zijn zak gehaald had, boog Warrick zich nog eens over Dearborn. Hij vond wat hij zocht, klemde het pincet eromheen en trok - Dearborn jammerde kort. 'Sorry,' zei Warrick en hij stopte het schilfertje, dat nu eerder doorzichtig dan wit leek, in het zakje en plakte het dicht. 'Ik zal het meenemen naar het lab.'


  'En daarna?' vroeg Dearborn. 'Daarna zien we verder.'


  Toen liet hij de verdachte alleen met rechercheur Larkin.


  Nog maar een halfuurtje te gaan, deze dienst. Catherine kon haast niet wachten.


  Vanavond zou ze niet overwerken. Ze ging naar huis om haar dochter te zien. 'Zien' zou natuurlijk beperkt blijven tot het slapende meisje een zoen op haar voorhoofd geven; maar dat was nog altijd beter dan anders. Als ze vanavond niet over hoefde te werken, kon ze vroeg naar bed en in elk geval morgenochtend op tijd op zijn, om samen met Lindsey te ontbijten en haar zelfs naar school te brengen.


  Schuldgevoel en frustratie borrelden op, maar zakten onmiddellijk weer weg toen David Hodges haar kamer binnen kwam lopen.


  'Ik heb die telefoongegevens voor je,' zei hij. De tenger gebouwde man met het donkere haar en donkere kraaloogjes als een aaseter, gooide de dossiermap op haar bureau. Hij had zijn gebruikelijke lichtblauwe labjas aan over een wit overhemd en een donkere broek.


  'Hoe kom jij daaraan, David? vroeg ze. 'Jij werkt toch in het sporenlab?'


  'Klopt,' zei hij, met een parmantig knikje. 'Ik zat in de koffiekamer met Conrad te praten en die vroeg me dit op de terugweg naar het lab even bij jou af te geven.'


  Ecklie? Wat deed hun baas op dit uur op het lab, vroeg ze zich af. '0, zeggen we al Conrad tegenwoordig? Dikke vriendjes.'


  Hodges haalde neutraal zijn schouders op. 'We zijn bevriend. Dat is toch niet verboden, Catherine? Ik merk dat ik met honing verder kom dan met azijn.'


  '0 ja?' Ze bedacht hoe onnodig onbeschoft Hodges kon zijn. 'Dat zal ik onthouden.'


  'Neem dat maar van mij aan.' 'Doe ik, David. Bedankt.'


  Hij bleef nog een secondelang staan, alsof hij meer van haar verwachtte - dankbaarheid of sarcasme, dat was niet duidelijk - en vertrok toen. Catherine kon er niet mee zitten.


  Angela Dearborns telefoongegevens vertelden een interessant verhaal.


  De jonge vrouw had met haar moeder gesproken, die buiten de stad woonde, en met haar buurvrouw. Ze had maar één ander nummer regelmatig gebeld, waarvandaan ook regelmatig naar Angie gebeld was - vaker nog dan door haar ex Taylor, die gruwelijk vaak belde voor iemand die haar van de rechter niet mocht zien.


  Het nummer riep niets bij Catherine op - waarom zou het ook - maar de naam kwam haar bekend voor. Ze legde niet meteen het verband maar er sluimerde iets in haar hoofd - wat? Ze bleef even stil zitten nadenken en ineens drong het tot haar door; ze huiverde. Met een blik op haar horloge en het besef dat overwerk nu onafwendbaar was, stond ze resoluut op. Ze schoof de gedachte aan een zoen voor de sluimerende Lindsey opzij, pakte de telefoongegevens en ging op zoek naar Gil Grissom.
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  Dinsdag, 25 januari, 23.00 uur


  Gil Grissom had nergens spijt van.


  Als hij zijn leven op het forensisch lab nog eens over zou moeten doen, kon hij maar weinig bedenken wat hij anders zou doen, afgezien van een enkele sociale onhandigheid hier en daar, waarmee hij onbedoeld gevoelens gekwetst had.


  Hij zou in zo' n tweede leven in ieder geval niet terugkomen als politiek dier en betwijfelde ook of hij dat zou kunnen, al had hij het gewild. Net als de schorpioen die de kikker overhaalde om hem op zijn rug de rivier over te zetten, maar de kikker halverwege dodelijk stak waarmee hij hen beide tot de dood veroordeelde - Grissoms karakter was stevig verankerd.


  Hij miste zijn oude ploeg; het verlies van zijn vertrouwde en hooggewaardeerde collega's Nick, Warrick en Catherine was hem zwaar gevallen. Hun vriendschap, de chemie van het groepje, had de nachtploeg tot opmerkelijke resultaten opgezweept. De lof en aandacht die hen daardoor onvermijdelijk ten deel gevallen was, had onvermijdelijk geleid tot jaloezie, politiek gekonkel en het einde. Aan de andere kant had Catherine het verdiend om haar eigen team te mogen leiden. Hij beschouwde zichzelf gedeeltelijk als leraar, en als een leraar een talentvolle leerling te lang aan het handje hield, bestond het gevaar dat het talent gesmoord werd. Hij had haar aanbevolen voor een promotie en wenste haar alle goeds. Dat gevoel was net zo oprecht in hem aanwezig, als het lichtelijk verwarrende gevoel van verlies dat hij doormaakte nu ze niet langer aan zijn zijde werkte.


  Het enige wat hem nu nog redde, was een gevoel van opluchting. Opluchting dat de nachtdienst hem nog enigszins beschermde tegen de aanwezigheid van politici en bureaucraten die alleen overdag tevoorschijn kwamen en die zich 's nachts terugtrokken in hun hol. Hij voelde ook opluchting dat zijn nieuwe ploeg het zo goed deed. Natuurlijk hadden ze niet de ervaring van een Catherine, Nick en Warrick; de enige die nog over was van zijn oude ploegje, Sara, was natuurlijk een kei in haar vak, ook al leek ze emotioneel een beetje uit balans de laatste tijd. En Sofia had zich ook een prima analiste van plaatsen delict betoond, terwijl Greg het voor een groentje buitengewoon goed deed.


  Alleen vormden ze nog maar zo kort een team, dat de rechterhand soms niet wist waar de linkerhand mee bezig was en op die momenten moest hij het proces goed bewaken. Hij realiseerde zich nu pas dat het perfecte samenspel van de oude spelers hem verwend had. Hij was al heel, heel lang geen kinderoppas meer geweest.


  Toch putte hij bijzonder veel genoegen en zelfs een beetje trots uit de manier waarop Greg opbloeide in het veld.


  Niet ontevreden met zichzelf, ondanks de omstandigheden, stapte Grissom de koffiekamer in waar hij Conrad Ecklie aantrof. Als Ecklie rond bleef hangen tot de nachtploeg arriveerde, was dat nooit een goed teken. Dat de adjunct-directeur zichzelf niet aan een versnapering had geholpen, maar in plaats daarvan op iemand leek te zitten wachten, was ook geen vrolijk voorteken.


  'Conrad,' zei hij met een beleefd knikje.


  'Gil,' zei Ecklie, op die zoetgevooisde, pseudo-vriendschappelijke toon die pijn deed aan Grissoms tanden. 'Ik hoopte je al tegen het lijf te zullen lopen. Ga even zitten, wil je?'


  'Als je het niet erg vindt, neem ik eerst even koffie,' zei Grissom. 'Prima. Ga je gang. Ik moet je even spreken.'


  Grissom schonk zichzelf een kop van het zwarte vocht in dat de CSI'ers eensgezind koffie noemden. Ecklie wist natuurlijk heel goed dat het deel uitmaakte van Grissoms aankomstritueel om eerst hierheen te komen, wat betekende dat Ecklie inderdaad op hem had zitten wachten.


  Grissom nam tegenover Ecklie plaats en wist een klein lachje tevoorschijn te toveren. 'Je moet me spreken? Klinkt dreigend, Conrad. Het heeft iets schoolhoofdachtig.'


  'Dat was niet de bedoeling. Maar we hebben wel een probleem.' '0, ja? Moet ik ernaar raden?'


  Nu toverde Ecklie zijn eigen glimlach tevoorschijn. 'Dat zou ik nooit van je vragen. Ik weet hoe jij tegenover giswerk staat. En dat bewonder ik ook erg in je.'


  'Dank je,' zei Grissom, maar hij dacht: kunnen we dat bevoogdende gewauwel overslaan, alsjeblieft?


  Neerkijkend op zijn handen die hij met de vingertoppen tegen elkaar voor zich op tafel liet leunen zei de kalende bureaucraat: 'Ik werd vandaag gebeld, GiL .. door Todd Templeton.'


  Grissom bleef neutraal voor zich uitkijken. 'Van Home Sure. Is dat zo?’


  Ecklie keek Grissom strak aan. 'Ja, dat is zo. En hij was .. .' Ecklie zocht naar het juiste woord. Het enige wat hij wist te bedenken was: 'niet zo blij. Templeton beweert dat jij hem nogal agressief benaderd hebt.'


  'Dat is een schaamteloze leugen,' zei Grissom en schudde zijn hoofd. 'Ik weet dat hij een hekel aan me heeft, dus ik ben heel zorgvuldig geweest in het volhouden van een beleefde en professionele houding.'


  'Zijn verhaal klonk heel anders.'


  'Zijn verhaal is niet meer dan dat. Hij is een beruchte leugenaar, dus ik snap echt niet wat er te bepraten valt.'


  Ecklie hield zijn blik strak op de CSI' er gericht. 'Templeton beweert dat hij heel behulpzaam is geweest bij het onderzoek naar Las Colinas.


  Grissom gebaarde met zijn hand. 'Dat klopt ook wel. Maar eerder vandaag weigerde hij Greg Sanders zijn medewerking te verlenen en suggereerde dat we een gerechtelijk bevel nodig zouden hebben als we nog meer medewerking wilden.'


  Daar dacht Ecklie even over na. "Templetons versie week enigszins af van de jouwe. Hij vertelde me dat hoezeer hij ook zijn best doet, jij altijd meer van hem eist.'


  'Hij heeft ons toegang verleend tot zijn archief, Conrad. Een van de klanten van zijn beveiligingsbedrijf is vermoord. Het is in zijn eigen belang om mee te werken. Waar is dit gesprek goed voor?'


  'Ik wil me er alleen van verzekeren dat de juiste protocollen gevolgd worden. Het is duidelijk dat er vroeger iets is voorgevallen tussen jou en die man. Kun je me duidelijk maken waarom ik niet van je zou moeten eisen dat je je terugtrekt uit deze zaak?'


  'Dat kun je doen, als je dat zou willen, Conrad. Ik kan je alleen maar verzekeren dat we ons strikt aan het protocol houden en dat ik mijn contacten met die man tot het strikt noodzakelijke zal beperken.'


  'Ik wil dit in alle openheid bespreken, Gil, en je de mogelijkheid bieden om die beslissing zelf te nemen. Je ontvangt nog een memo met woorden van diezelfde strekking.'


  Natuurlijk, dacht Grissom, het papieren spoor van de politicus ... 'Maar,' vervolgde Ecklie, 'je weet dat het niet mijn gewoonte is om me te bemoeien met het werk van een chef. Ik ga je niet achteraf bekritiseren, maar ik geef je wel de mogelijkheid je terug te trekken.'


  Voor het gesprek nog een lettergreep verder voortgezet kon worden, kwam Catherine buiten adem en met een stapel papieren in haar hand de kamer binnenstuiven.


  'Sorry, Conrad,' zei ze. 'Is dit een bespreking of gewoon een praatje?'


  'Een bespreking,' zei Ecklie. 'Maar we zijn net aan het afronden.' 'Ik zou Gil graag even willen spreken,' zei ze. 'Er is spoed bij; een ontwikkeling in twee moordzaken.'


  'Wat voor ontwikkeling?' vroeg Grissom.


  Ze keek hem met samengeknepen ogen aan.


  'Eentje die vereist dat de nachtploeg en de andere ploegen nauw samenwerken.'


  Een vaag antwoord dat duidelijk klonk. Grissom wist meteen dat ze, waar het ook over ging, liever met hem praatte zonder dat Ecklie meeluisterde.


  Misschien voelde Ecklie dat ook aan en hij had genoeg respect voor hen om op te staan en te zeggen: 'Nou, dan ga ik maar.'


  'Zullen we naar mijn kamer gaan, Catherine?' zei Grissom. Hij keek de bureaucraat aan en knikte. 'Bedankt voor je advies, Conrad.'


  'Daarvoor ben ik hier, Gil. Om je te begeleiden bij het nemen van je eigen, correcte bestuur beslissingen. Hou die memo in de gaten.'


  Even later zat een ongewoon geagiteerde Catherine op Grissoms kamer op het randje van haar stoel tegenover hem voor zijn bureau, met de vellen papier in haar handen geklemd als een actrice met bladzijdes van een script die haar pas op het laatste moment in handen waren geduwd.


  'Wat is er?' vroeg hij en hij boog zich met gevouwen handen voorover. Alles in het vertrek leek mee te luisteren.


  'Zegt de naam Angela Dearborn je iets, Gil? Ben je die naam de afgelopen vierentwintig uur ergens tegengekomen?'


  Grissom dacht even na, haalde toen zijn schouders op en schudde van nee.


  Nu legde ze de papieren op zijn bureau en streek ze glad.


  'Zij is zondagnacht vermoord. Mijn ploeg heeft die zaak toegewezen gekregen toen haar lichaam maandagmiddag gevonden werd.' 'Oké,' zei Grissom, die zich afvroeg waar ze naartoe wilde. Catherine deed alles over de zaak Dearborn uit de doeken en vertelde over de bewijzen die Warrick, Nick en zij tot nu toe verzameld en verwerkt hadden.


  Grissom begreep nog niet waarom ze hem dit allemaal kwam vertellen. 'Het klinkt alsof jullie op de goede weg zijn en het zoals gebruikelijk grondig aanpakken.'


  'Ik moet zeggen dat ik ook in die veronderstelling leefde; het bewijsmateriaal deed me duizelen, zoals het in kringetjes bleef draaien, maar de ex leek een goede kandidaat.'


  'Krassen die Warrick op zijn borst aantrof,' zei Grissom, begripvol knikkend. 'Ik begrijp het.'


  'Tot alles opeens totaal veranderde.'


  'Hoezo?' vroeg hij, nu opeens geïnteresseerd.


  Catherine tikte op een van de vellen papier op het bureaublad. Haar eigen aantekeningen. 'Ik kreeg de telefoongegevens van Dearborns mobieltje; de nummers van iedereen met wie ze de laatste tijd gesproken had. En één naam kwam beduidend vaker voor dan de rest op de lijst.'


  'Oké .. .'


  'De naam die eruit sprong, Gil, degene die Angie Dearborn het vaakst gesproken had, is een vrouw die ook kortgeleden overleden is ... '


  Eindelijk begreep Grissom waar ze heen wilde en hij griste het papier met de nummers van de stapel, maar nog voordat hij de naam op het papier zag, zei hij: 'Grace Salfer.'


  'Het moordslachtoffer uit jullie onderzoek,' zei Catherine.


  'Heb je gecheckt of het om dezelfde Grace Salfer gaat? Het is nogal een ongebruikelijke naam, maar ... '


  Catherine las het adres in Las Colinas van het papier voor. Grissom leunde achterover en legde zijn ineengevlochten vingers achter zijn hoofd, terwijl hij deze nieuwe informatie verwerkte . ’Hoe kenden ze elkaar? Hoe oud was Angela Dearborn?'


  'Drieëndertig.'


  'Grace Salfer was tachtig. Dat ze vriendinnen waren is mogelijk, maar ... waren ze familie van elkaar?'


  Catherine schudde haar hoofd, zodat haar blonde lokken heen en weer golfden. 'Het schijnt van niet. Angie's moeder woont in een andere staat en wat hier nog het dichtst bij een familielid komt is die ex met zijn losse handjes. We zullen natuurlijk nog verder graven, maar als ze al familie is van Salfer, dan wel heel verre.'


  'Ons slachtoffer schijnt maar één familielid te hebben, een neef, David Arrington, een boekingsagent voor het Platinum King.' Catherine hield haar hoofd scheef. 'Het is natuurlijk wel mogelijk dat een tachtigjarige en een drieëndertigjarige vriendinnen zijn, maar ... ik weet het niet. Dus: hebben we nu twee moorden en één zaak?'


  'Het is nog te vroeg om dat al te weten.' Hij staarde even zwijgend voor zich uit. 'Hoe zit het met de rest van je ploeg? Zijn Nick en Warrick er nog?'


  'Ja.'


  'Wil je ze hierheen laten komen?' Grissom stond op. 'Ik zal mijn mensen ook bij elkaar roepen. Laten we over tien minuten in de onderzoekskamer bij elkaar komen. Dan kunnen we daar vergelijken wat we al hebben en kijken hoe we elkaar kunnen helpen.' Drie kwartier later zaten beide teams in de onderzoekskamer en wisten ze alles van elkaars zaak.


  Catherine en Grissom stonden elk aan een kant van het schoolbord voor in de kamer. Sara, Greg en Sofia hadden stoelen bijgetrokken en zaten met hun rug naar de grote werktafel. Warrick zat op een werkblad vlakbij en Nick stond tegen een van de muren geleund. 'Goed,' zei Grissom. 'We hebben twee moorden die op het eerste gezicht niets met elkaar te maken lijken te hebben, ware het niet dat er één zeer opvallend kenmerk is: deze twee schijnbaar heel verschillende vrouwen, spraken elkaar bijna dagelijks via de telefoon. Is het mogelijk dat dit feit niets te maken heeft met een van onze zaken? Dat het slechts een merkwaardig toeval is?'


  Sofia, die ook ervaring had als leidinggevende, zei: 'Mogelijk, maar zeer twijfelachtig. Dat zou een uiterst ongeloofwaardige samenloop van omstandigheden zijn: twee vrouwen die op dezelfde avond het slachtoffer van moord worden en die elkaar goed kenden. Ik geloof niet dat je erg hard je best hoeft te doen om wie van ons dan ook, te overtuigen van de onwaarschijnlijkheid daarvan.'


  'We hebben twee heel verschillende vrouwen,' zei Grissom. 'Een oude, rijke vrouw, en een jonge, arme. Wat kunnen zij met elkaar gemeen gehad hebben?'


  De stilte werd steeds zwaarder tot het leek alsof hij stoffelijk in het vertrek aanwezig was.


  'Ze waren misschien lid van dezelfde kerk?' opperde Greg uiteindelijk; Catherine en hij keken elkaar verheugd aan.


  'Dat is de moeite van het natrekken waard,' zei Catherine en Grissom noteerde het op het bord.


  'Kwamen ze ook bij elkaar op bezoek?' vroeg Warrick.


  Greg mengde zich nu met meer zelfvertrouwen in het gesprek. 'Er stond geen Angie Dearborn op de bezoekerslijst van Las Colinas.' 'Laten we Larkin vragen nog een keer een poging te wagen bij de buurvrouw van Angie,' zei Nick. 'Misschien heeft zij die mevrouw Salfer wel een keer bij Angie naar binnen zien gaan.'


  Grissom maakte nog een aantekening op het schoolbord.


  'Voor wie werkte Angie?' vroeg Sara.


  Catherine haalde haar schouders op. 'We hebben nog geen werkgever kunnen opsporen.'


  'Betaalde Angie haar rekeningen op tijd?' vroeg Sofia. 'Ja.’


  'Dus ze had een inkomen.'


  Catherine knikte. 'Ja, dat klopt. Een wekelijkse storting van driehonderd dollar, maar van wie die afkomstig was weten we nog niet. Op haar afschriften is daar niets over te vinden, noch in enig ander financieel document.'


  'Afpersingssommen van Grace Salfer?' vroeg Greg.


  Warrick en Nick leken te overwegen of dat nou een slimme of een stomme opmerking was, toen Grissom reageerde. 'Zou Angela Dearborn afpersgeld op een officiële rekening storten?'


  Die vraag beantwoordde Greg zelf, nu iets minder zelfverzekerd. 'Nee. Het ligt niet voor de hand dat Angie dat soort geld op de bank zou zetten.'


  'Wacht even,' zei Nick en hij kneep zijn ogen tot spleetjes terwijl hij rechtop ging zitten. 'Stel nou dat Angie het legitiem wilde laten lijken en driehonderd per week zichtbaar maakte, terwijl ze eigenlijk vijf- of zeshonderd binnen kreeg?'


  'Dat lijkt me vergezocht,' zei Sofia.


  'Alleen als het om afpersing zou gaan,' zei Nick. 'Maar stel dat Angie nou iets anders voor Grace deed en, net als zoveel mensen, onder de grens wilde blijven waarboven je inkomstenbelasting moet betalen? Dat zou verklaren waarom ze liever contant uitbetaald wilde worden.'


  'Maar waarvoor zou ze dan uitbetaald moeten zijn?' vroeg Warrick. Nick was nu op dreef. 'Misschien werkte ze wel voor Salfer, als werkster bijvoorbeeld. Hoe zag het huis van Salfer eruit?'


  'Netjes,' zei Grissom. 'Heel schoon.'


  Warrick schudde zijn hoofd. 'Maar als Angie de werkster van Grace was en elke week een of meer keren langskwam, zou ze dan niet op de bezoekerslijst van Las Colinas moeten voorkomen?'


  Dat namen ze in overweging en Grissom moest denken aan Catherine's uitspraak over het bewijs dat in kringetjes draaide.


  'We zijn toch maar aan het brainstormen?' zei Sofia. 'Wat voor iets kan Angie voor Grace gedaan hebben, of wat deed ze waar Grace bij betrokken was, zodat ze veel contact via de telefoon hadden, maar Angie nooit langs hoefde te komen bij de vrouw?'


  Ze onderzochten alle denkbare mogelijkheden zonder erg ver te komen, maar Grissom was toch niet ontevreden.


  'Goed,' zei hij ten slotte. 'Beide teams hebben nog genoeg onderzoeksmogelijkheden liggen in hun eigen zaken. Laten we morgenavond weer samenkomen om te zien wat we dan hebben.' Catherine knikte instemmend. 'Angie's financiële gegevens zijn nog lang niet compleet. Warrick, zoek jij uit of je meer boven water kunt krijgen. Daar begin je morgen mee.'


  Hij knikte.


  'Nick, jij begint morgen met navragen bij het lab of er al meer bekend is over het bewijsmateriaal.'


  'Doe ik.'


  Catherine gaf het woord aan Grissom.


  'Greg,' zei hij, 'jij hebt de naam gevonden van die andere vriendin van Grace Salfer die op de bezoekerslijst van Las Colinas stond. Elizabeth Parker was dat, meen ik?'


  'Klopt. ‘


  'Ik wil dat jij op zoek gaat naar Brass, met hem Grace Salfers financiën tegen het licht houdt en tegen het einde van je dienst met die dame gaat praten.'


  'Over Brass gesproken,' zei Greg, 'ik heb hem al overal gezocht toen ik aankwam, maar hij was onvindbaar.'


  'Heb je hem opgepiept?'


  'Ik wilde hem liever niet storen ... '


  Iedereen keek Greg aan, die schaapachtig zijn schouders ophaalde. Met een vertoon van zo'n overdreven geduld dat het ongeloofwaardig werd, zei Grissom tegen de jonge CSI' er: 'Bel naar zijn mobiel en piep hem, indien nodig, op. Hij zal wel elders aan het werk zijn, maar we hebben allemaal het recht contact met hem op te nemen over de zaak waar we mee bezig zijn. De zaken, in dit geval.'


  'Doe ik,' zei Greg.


  Grissom wendde zich tot Sara. 'Wat weten we van die ladder die tegen het huis van Salfer aan stond?'


  Zonder haar aantekeningen erop na te hoeven slaan, zei Sara: 'Standaard aluminium uitschuifladder, te koop in elke doe-het-zelfzaak. We hebben een gedeeltelijke vingerafdruk, maar geen match met afdrukken uit de AFIS-database. Hij wordt nog naast andere databases gelegd.' 'Maar die afdruk was niet van Salfer?' 'Nee.'


  'Oké,' zei Grissom. 'Kijk of je erachter kunt komen van wie hij dan wel is. Vergelijk hem met de afdrukken van het personeel van Home Sure.'


  'Als Templeton die informatie niet vrijwillig wenst te geven, is het echt tijd voor een gerechtelijk bevel.'


  'Niet nodig, Greg,' zei Sara. 'We hebben al een database met de afdrukken van iedereen die in Vegas in de beveiliging zit.'


  En ter informatie van Greg voegde Grissom daar nog aan toe: 'Ze moeten die vingerafdrukken afstaan om voor een vergunning in aanmerking te komen en om de achtergronden van hun personeel te kunnen controleren.'


  `Waar zal ik me mee bezig houden?' vroeg Sofia aan Grissom.


  `Als er een verband is tussen de twee moorden, zijn de twee mensen die daar het meeste profijt van lijken te hebben Taylor Dearborn en David Arrington. Ik wil dat je uitzoekt of die twee iets met elkaar te maken hebben.'


  Sofia knikte en maakte een aantekening.


  'Als je iets opmerkelijks vindt,' zei Grissom, 'en Catherine is niet te bereiken, dan mag je mij bellen.'


  `En vice versa ook,' zei Catherine. 'Wanneer dan ook, binnen of buiten werktijd.'


  'Maar ik denk dat we wel mogen aannemen dat het om een en dezelfde zaak gaat,' zei Grissom. 'Hou dat te allen tijde in je achterhoofd.'


  Daarna stortte iedereen zich op zijn of haar eigen deelaspect van de nieuwe zaak: het onderzoek naar de moorden op Angela Dearborn en Grace Salfer.


  Omdat hij wist dat hoofdinspecteur Brass vaak bij het lab langs ging om te kijken hoe het met de verwerking van het bewijsmateri"011 stond, maakte Greg datzelfde rondje om te kijken of hij hem daar kon vinden. Nadat hij daar zo'n twintig minuten mee bezig was geweest, glipte hij de koffiekamer in, maakte een flesje sap open en nam er een grote slok uit.


  Greg kon er niks aan doen dat hij het lastig vond om een hoofdinspecteur Moordzaken te bellen. Het was allemaal nog zo nieuw voor hem en hij was nog zo groen als maar zijn kon. Op de een of andere manier leek het niet gepast. Stom eigenlijk, als je bedacht hoe lang hij Brass al kende en hoe behulpzaam hij was geweest bij Gregs pogingen om het lab voor veldwerk te verruilen.


  Uiteindelijk zuchtte hij dus maar eens diep en toetste hij het nummer van Brass in op zijn mobiele telefoon - dat zat nog niet eens in het voorkeuzemenu. Hij hoorde de telefoon aan de andere kant overgaan en schrok een beetje toen op hetzelfde moment in de gang iemand anders' mobiel overging.


  'Brass,' zei een stem achter hem én in zijn oor, zodat Greg schrok en zijn flesje op tafel wankelde. Hij wist het net te grijpen voor het om kon vallen en leeg kon lopen.


  De jonge CSI' er draaide zich om en zag Brass in de deuropening staan die zijn mobiel met een plagerige lach wegstopte.


  'Jezus!' zei Greg, die met een zucht ook zijn toestel opborg. 'Ik schrik me rot, man!'


  Brass ging grinnikend bij Greg aan tafel zitten. 'Je bent precies degene die ik zocht.'


  'Zocht jij mij? Ik loop al naar jou te zoeken sinds ik hier ben. Jij werkt toch aan de zaak Grace Salfer?'


  Brass knikte. 'Maar ik heb Grissom al een tijdje niet meer gesproken. Is er nog nieuws?'


  'Heel wat, zelfs.'


  Greg bracht Brass op de hoogte.


  De rechercheur schudde zijn hoofd. 'Ik heb maar een paar keer eerder meegemaakt, dat twee zaken eigenlijk een en dezelfde blijken te zijn, maar het kan je flink van de wijs brengen.'


  'Ik weet niet,' zei Greg schouderophalend. 'Ik vind het wel een doorbraak. Als al die stukjes die we in elkaar proberen te passen bij één grote puzzel horen, maken we nu meer kans om het beeld compleet te krijgen.'


  'Daar zit wat in.' Maar Brass leek met zijn gedachten ergens anders. 'Jij bent vandaag met Grissom bij het hoofdkantoor van Home Sure geweest, hè?'


  'Ja, Hij nam me daar mee naartoe om in een achterkamertje dossiers en archieven door te spitten.'


  'Was Todd Templeton er toen ook?'


  'De directeur? Ja.'


  'Hebben Grissom en hij nog contact gehad?' 'Contact?'


  'Kom op, Greg, dit is belangrijk.'


  'Grissom was erbij toen Templeton me die kamer wees en de dossiers en alles, ja.'


  'Hoe gingen ze met elkaar om?'


  Greg had het vreemde gevoel dat hij op het punt stond Grissom te verraden, maar zijn chef hamerde er zelf altijd op hoe belangrijk de waarheid was, dus ...


  'Moeizaam,' zei Greg. 'En dat was niet Grissoms schuld. Hij was beleefd, hij zat die vent niet te stangen of zo. Maar Templeton was nogal een ... een .. .'


  'Lul?' Brass vertrok zijn gezicht tot een grijns.


  'Laat ik zeggen dat ze geen warme gevoelens voor elkaar leken te koesteren. '


  Brass keek Greg aandachtig aan. 'Heb je een goed geheugen?' 'Ja, hoor. Best. Hoezo?'


  'Vertel me eens wat ze precies zeiden.' Greg deed zijn best.


  'Nou wil ik ook weten wat dit te betekenen heeft,' zei hij, toen hij klaar was. 'En waarom ik denk dat je verdwijntruc hiermee te maken heeft.'


  Brass keek Greg met hernieuwd respect aan. 'Dat klopt, Greg. Ik heb zitten telefoneren. Thuis. Omdat ik liever niet vanaf hier wilde bellen.'


  Greg wist dat daar een goede reden voor moest zijn, maar hij was zo beleefd om daar niet naar te vragen.


  'Ik heb vooral lang gesproken met iemand die ik ken van de politie van Reno.'


  'Hoezo Reno?'


  'Daar werkte Templeton,' zei Brass, 'op het moment dat hij hommeles kreeg met Grissom.'


  'Hommeles?'


  De rechercheur stond op om koffie te pakken en vertelde Greg hoe vijandig Templeton had gereageerd toen Brass voor het eerst bij Home Sure was komen aanzetten met Gil Grissom in zijn kielzog. 'Om je de waarheid te zeggen kreeg ik meer uit Templeton dan uit Griss over die vete tussen hen. Onze weergaloze chef van de nachtploeg lijkt het niet de moeite waard te vinden veel woorden vuil te maken aan wat er is voorgevallen tussen hem en die gladjanus van een beveiligingsgoeroe.'


  Greg trok zijn wenkbrauw op. 'Het verklaart wel waarom Templeton zo zakkig deed en zo weigerachtig was; hij dreigde dat we de volgende keer een rechterlijk bevel nodig zouden hebben.'


  'Nou, aangezien Gil niet van plan leek mij op de hoogte te brengen,' zuchtte Brass, 'en ik toch graag een andere versie dan die van Templeton wenste te horen, leek het me wel een goed idee mijn maatje in Reno te bellen.'


  'En wat heb je daarvan opgestoken? Als je het niet erg vindt om dat aan mij te vertellen.'


  Brass boog zich voorover; hij praatte op gedempte toon, ook al waren Greg en hij alleen in de kamer. 'Templeton blijkt rechercheur te zijn geweest, hoofd van de technische recherche. In die hoedanigheid heeft hij met bewijsmateriaal tegen de verdachte van een moord op een politieman geknoeid.'


  'Wát? Goeie hemel. .. ' Gregs wenkbrauwen schoten beide omhoog. 'Het schijnt dat Templeton dacht dat hij de dader te pakken had en omdat hij niet durfde te vertrouwen op het beetje bewijs dat ze hadden, besloot de baas van het lab de wetenschap een handje te helpen door de uitslag van een DNA-test te gebruiken als bezwarend bewijs tegen zijn verdachte.'


  'Hoe?'


  'Templeton kwam pas met een match nadat hij de verdachte gesproken had en DNA van hem had afgenomen; toen werd er opeens DNA van de verdachte op de plaats delict gevonden. Het was net zoiets als bij die politieman die bloed had afgenomen bij O.J. en nog even bij de plaats delict stopte voor hij bij het lab langs ging; zoiets maakt een verdachte indruk, ook al had hij dan misschien niets gedaan. Templeton beweerde dat er niets aan de hand was, maar een externe deskundige bewees dat er wel degelijk geknoeid was.'


  'Een externe deskundige die Gil Grissom heette.' 'Precies. '


  Greg gebaarde met open handen. 'De vijandigheid ligt dus geheel aan Templetons kant, Waarom zou Grissom zich dan terugtrekken Uil de zaak? Hij heeft toch geen appeltje met hem te schillen?' Maar Brass schudde zijn hoofd. 'Het ging om moord op een politieman, weet je nog. Dan lopen de emoties hoog op en schiet haat snel wortel.'


  'En heeft Grissom hun zaak toen onmogelijk gemaakt?'


  'Helemaal niet. Hij vond zelfs het echte bewijs op grond waarvan de dader hing. Toch zijn er zelfs nu nog dienders in Reno die geloven dat Grissom met het bewijs geknoeid heeft en niet Templeton.' 'Dat kan ik niet volgen.'


  'Er is ook weinig te volgen, Greg. Laat ik volstaan met te zeggen dat sommige politiemensen in Reno geloven dat Grissom een wit voetje probeerde te halen, zijn loon écht wilde verdienen; en het schijnt dat Templeton en hij ruzie hebben gehad tijdens het onderzoek.'


  'Dat slaat nergens op. Gil Grissom zou nooit met bewijsmateriaal knoeien. Nooit, om wat voor reden dan ook, laat staan zoiets onnozels als .. .'


  'Dat weet jij, Greg, en dat weet ik ook en ik durf er zelfs om te wedden dat Templeton dat ook weet.' Brass haalde omstandig zijn schouders op. 'Maar er is een grote groep kwade dienders in Reno die nog steeds geloven dat Grissom ervoor gezorgd heeft dat Templeton de laan uitgestuurd werd.'


  Greg schudde zijn hoofd. 'Ik snap nog steeds niet wat dat met onze zaak te maken heeft.'


  Brass keek hem met een staalharde blik aan. 'Greg ... Dat Grissom aan een zaak gewerkt heeft waar Templeton bij betrokken is? Dat kan ons duur komen te staan bij het proces.'


  'Maar Templeton is niet eens een verdachte.'


  'Dat hoeft ook niet. Het slachtoffer was een klant van zijn bedrijf, wat hem tot een direct betrokkene maakt, te meer omdat hij de sleutel tot veel van het bewijsmateriaal in handen heeft.'


  'Daar ben ik het niet mee eens.' Alle nervositeit die Greg gehad had tegenover deze door de wol geverfde politieman verdween als sneeuw voor de zon; Greg sprong voor zijn mentor in de bres. 'Templetons en Grissoms gedeelde verleden staat los van de moord op Grace Salfer; dat heeft hier niets mee te maken.'


  'Ik wou dat dat zo was,' zei Brass mistroostig. 'Templeton heeft ons al een keer inzage in de dossiers gegeven zonder bevel, zoals je weet.'


  'Ja. En?’


  'Dus als we een verdachte arresteren en er komt een proces, dan zou de advocaat van de verdediging kunnen zeggen dat Templeton zich gedwongen heeft gevoeld die informatie te verstrekken vanwege zijn eerdere conflict met Grissom.'


  'Wat een onzin.'


  'Dat is wat advocaten doen, Greg: twijfel zaaien. En een goede advocaat zal zorgen dat er twijfel ontstaat of Templeton uit vrije wil heeft meegewerkt of dat Grissom gedreigd heeft hem weer kapot te maken, zoals hij in Reno gedaan heeft. En er zijn nog steeds lui daar bij de politie, die zouden zweren dat Gil zoiets al eerder gedaan heeft.' Daar dacht de jonge CSI' er over na. 'Nou, dan moeten we gewoon die financiële gegevens doorspitten op zoek naar bewijs dat volledig losstaat van Grissom. Als hij er niets mee te maken heeft, kunnen ze het ook niet tegen hem gebruiken om twijfel te zaaien.'


  'Als ik waar niks mee te maken heb?' vroeg Grissom vanuit de deuropening.


  Brass draaide zich als gebeten om in zijn stoel en Greg kreeg een misselijk gevoel in zijn maag.


  Brass draaide er niet omheen. 'Ik heb wat mensen in Reno gesproken.'


  '0, ja?' zei Grissom op neutrale toon. Hij liep op zijn gemak op hen af en ging zitten op een manier die op Greg iets te nonchalant overkwam. 'Waarover, Jim?'


  'Je weet heel goed "waarover", Gil. Jou en Templeton.' '0, is het weer zover?'


  Greg was zwijgend getuige van de gespannen uitwisseling tussen de twee mannen die hij het hoogst achtte hier bij de technische recherche. Waar dan ook, misschien wel. Hij keek gehypnotiseerd en benauwd toe.


  We moesten weten wat er in het verleden precies was voorgevallen tussen Templeton en jou in Reno,' zei Brass. 'Want eerlijk gezegd was jij nogal zwijgzaam, Gil.'


  ‘Moeten "we" weten wat er is voorgevallen, Jim? Of moet jij het weten?'


  Brass schoof heen en weer op zijn stoel, duidelijk niet op zijn gemak. 'Ik doe dit niet voor mijn lol. Het enige wat ik weet is dat w« met een moordzaak zitten die mogelijk bemoeilijkt zou kunnen worden door een bestaande vijandigheid tussen de leidinggevende CSI'er en een belangrijke getuige.'


  Grissoms gezicht verried niets; zo zelfverzekerd als hij was, zo onzeker leek Brass. Uiteindelijk zei de CSI-chef: 'Ik neem aan dat je gelijk hebt, Jim. En wat ben je te weten gekomen?'


  ‘Dat er nog steeds politiemensen in Reno zijn die het jou kwalijk nemen dat een van hen op straat kwam te staan.'


  Een kleine verstrakking bij Grissoms mondhoek werd zichtbaar. • Daar hoeven we het toch niet over te hebben?'


  'Van mij niet, dat weet je, maar jij en ik zijn niet de enigen die uitmaken of we het daarover hoeven te hebben. Wat van belang is, is wat een gladde advocatenjongen met dat soort informatie kan doen tegenover een jury.'


  "Templeton was degene die met bewijsmateriaal geknoeid heeft,' zei Grissom. 'Hij was dus degene die bijna de moordenaar van een collega had laten lopen.'


  Brass slikte. 'Ik vind dat je je beter kunt terugtrekken.'


  Greg wenste dat hij ergens anders was; hij voelde zich een indringer, een afluisteraar ...


  'Todd Templeton was een slordige, luie rechercheur,' zei Grissom. 'Hij koos altijd het pad van de minste weerstand, Jim. Graaf nog maar wat verder, dan zul je merken dat dit niet de eerste keer was dat Templeten broddelwerk afleverde door de gemakkelijkste weg te kiezen, in plaats van de correcte. Waarom denk je anders dat ze er een externe consultant bij riepen?'


  'Ik begrijp jouw kant van het verhaal. En ik ben het met je eens. Maar je moet je toch terugtrekken.'


  Grissom boog zich voorover, zijn ogen stonden fel maar zijn stem klonk kalm. 'Dit was dan toevallig de eerste keer waarbij een politieman het slachtoffer dreigde te worden van Templetons knoeierij. Maar ik heb talloze zaken van hem bekeken, Jim. Die vent vervalste labuitslagen, zorgde dat bewijsmateriaal dat niet in zijn theorieën paste "zoekraakte" Dat soort knoeiers geven ons vak een slecht aanzIen. ‘


  'Doe jij nu niet hetzelfde door te weigeren je terug te trekken?' zei Brass.


  Grissom knipperde met zijn ogen.


  Greg voelde dat die opmerking zijn mentor diep kwetste, maar Grissom zei niets.


  Brass, die ook in de gaten had wat zijn woorden hadden teweeggebracht, boog zich voorover. 'Soms is het niet genoeg om gelijk te hebben, Gil. Kijk om je heen; hou rekening met het politieke klimaat hier. Wil je écht bepaalde mensen zo'n troefkaart in handen spelen?'


  Grissom stond op en zei: 'Ik moet aan het werk.' En weg was hij. Greg, die zich voelde alsof hij knock-out geslagen was, staarde met wijd open mond in opperste verbazing voor zich uit.


  Brass grinnikte droog. 'Tja, jongen. Hij blijkt toch menselijk. Soms denk ik wel eens dat dat zijn beste kwaliteit is. Ik wou alleen dat ik tot hem door had kunnen dringen.'


  'Misschien heb je dat ook wel gedaan,' zei Greg, maar hij was er niet zeker van.


  Brass stond op en rekte zich uit. 'Ik moet ook weer aan het werk, Greg. Salfers financiële gegevens zingen hun sirenenzang. Ik zou wel wat hulp kunnen gebruiken.'


  Greg stond al. 'Ik ga wel met je mee.'


  Uren later, een minuut of dertig voor hun dienst er officieel op zat, zaten de rechercheur en de prille CSI'er Greg Sanders nog steeds in de onderzoekskamer over documenten uit Grace Salfers financiële archief gebogen. Grissom kwam op dat moment binnenwandelen alsof het gesprek eerder die nacht nooit had plaatsgevonden.


  'Hebben jullie al wat?' vroeg hij.


  Greg keek naar Brass die terugkeek en gebaarde dat de jonge man het woord maar moest doen.


  'Eigenlijk wel, ja,' zei Greg. 'Een paar interessante dingen.'


  'Mooi,' zei Grissom. 'Laten we dan over vijf minuten in mijn kamer hij elkaar komen.'


  Greg en Brass knikten beiden. En weg was Grissom weer. 'Hij herstelt zich snel,' zei Brass met een grijns.


  'Toen Greg en Brass een minuut of vijf later aankwamen, zat Grissom al achter zijn bureau. Er waren extra stoelen gehaald zodat - toen Sofia binnenkwam, bijna direct gevolgd door Sara - ze allemaal een zitplaats hadden.


  'Oké,' zei Grissom. 'Wie heeft er vooruitgang geboekt?'


  ‘Die ladder zullen we overdag moeten natrekken,' nam Sara het woord. Ze trok haar wenkbrauw op en vervolgde: 'Er zijn niet zo gek veel ladderwinkels die 's nachts open zijn, zelfs niet in Vegas. Maar we hebben wel een match voor die gedeeltelijke vingerafdruk.'


  'Van wie?'


  'Een werknemer van Home Sure.' 'Wie?' vroeg Brass.


  Sara had haar mond al open, toen Grissom antwoordde. 'Susan Gillette.'


  Met open mond staarde Sara hem aan. 'Ik heb het al eens eerder gezegd, je bent echt net een waarzegster.'


  'Een waarzegger dan toch,' corrigeerde Grissom haar droog. 'Waar zat die afdruk?'


  'Aan de linkerkant, een sport of vier van onderen.' Grissom knikte. 'Wat leidt je daaruit af?'


  Sara knikte terug en zei: 'Dat is precies de plek waar Gilette hem vastgepakt kan hebben, als ze inderdaad om het huis heengelopen is, zoals ze zei.'


  'Ze heeft niet gezegd dat ze hem aangeraakt heeft,' zei Greg. 'Sterker nog, ze maakte er een hoop drukte over dat ze de plaats delict niet verstoord had.'


  'Redenen genoeg waarom ze niet gemeld kan hebben dat ze die ladder had aangeraakt,' dacht Grissom hardop. 'Ze kan het vergeten zijn of ze schaamde zich ervoor.'


  'Of ze dacht er niet aan het te melden,' zei Sara.


  Grissom stak zijn vinger in de lucht. 'Maar het is ook mogelijk dat ze een alibi wilde fabriceren.'


  'Zelfs als we een verklaring vinden voor het aanraken van die ladder,' zei Sofia, 'dan verklaart dat nog niet dat zij ook bij dat diner van de AA was, waar Taylor Dearborn was.'


  Ze keken haar allemaal aan.


  'Hoe ben je daarachter gekomen?' vroeg Grissom onder de indruk. 'Ik ben op zoek gegaan naar een verband tussen Taylor en Grace Salfers neef. Eerst kon ik niets vinden. Het enige wat ze gemeen leken te hebben was dat ze allebei inwoners van Vegas zijn.'


  'Dat kenmerk delen ze met wel heel veel anderen,' zei Sara.


  Sofia knikte. 'Dus toen het erop begon te lijken dat ik geen link tussen Taylor en Arrington zou vinden, heb ik wat breder gezocht. Toen stuitte ik, min of meer bij toeval, op Susan Gillette.'


  'Hoe ging dat in zijn werk?' vroeg Sara.


  'Nou, dat had ik te danken aan hoofdinspecteur Brass.' 'Graag gedaan.' Brass grinnikte. 'Maar wat heb ik gedaan?'


  'Jij had via een rechterlijk bevel de gastenlijst van dat diner van de AA opgevraagd. Die heb ik doorgenomen en baf, daar stond ons parmantige beveiligingsmeisje.'


  'Zij duikt overal op,' zei Greg droog.


  '0 ja,' zei Sofia, 'en ik ben er ook nog achter gekomen dat de bewaker die zich op de avond van de moord ziek gemeld heeft, in het ziekenhuis lag met voedselvergiftiging. Zijn alibi klopt.'


  'Waarom heeft Home Sure niet voor een vervanger gezorgd?' vroeg Sara.


  'Personeelstekort. Misschien door die griep die nu heerst?'


  'Goed,' zei Grissom. 'Dan hebben we nu een richting waarin we kunnen gaan denken. Verder nog iets?'


  Brass knikte Greg bemoedigend toe.


  'Een paar dingen,' zei Greg. 'Allebei wel interessant. Op de eerste plaats bleek uit Grace Salfers bankafschriften dat ze elke maand drieduizend dollar in contanten opnam. Je zou kunnen veronderstellen dat dat voor de dagelijkse kosten van levensonderhoud was, alleen ... '


  'Alleen is dat wel aan de hoge kant voor een vrouw van tachtig,' zei Brass. 'Misschien ging er ook wel iets, of alles, naar Angela Dearbom.'


  'Dat zou de wekelijkse storting van driehonderd dollar kunnen verklaren,' zei Grissom met samengeknepen ogen.


  Sara fronste haar voorhoofd. 'We weten nog steeds niet waarvoor Angie uitbetaald kreeg.'


  'Dat weten we wel,' zei Brass. 'Greg?'


  De jonge CSI' er zou het niet gauw toegeven, maar hij genoot ervan dat zijn collega’s aan zijn lippen hingen, inclusief zijn baas.


  'Het zal geen verbazing wekken dat we erachter zijn gekomen dat haar neef, David Arrington, de begunstigde is van haar levensverzekering .


  ’Hoeveel is die polis waard?' vroeg Grissom. 'Een kwart miljoen dollar.'


  'Klinkt als een motief voor moord,' knikte Sara en keek peinzend voor zich uit.


  'Maar Arrington is niet de belangrijkste erfgenaam van Grace. David krijgt het geld van de levensverzekering en nog wat kleine dingen uit de nalatenschap, maar het leeuwendeel gaat naar .. .' Greg sloeg het dossier open waarin het testament zat en las een passage voor die hij eerder had onderstreept. «' ... mijn huishoudster, metgezel en beste vriendin, Angela Dearborn.'''


  Het bleef zo lang stil in de kamer dat Greg in zichzelf tot tien kon tellen. Wat een geweldig moment. Greg wist meteen dat het een goede beslissing geweest was om CSI' er te worden.


  'Huishoudster.' Sara knikte. 'Dat verklaart die driehonderd per week.'


  'Beste vriendin?' vroeg Sara. 'Hoe kan het dat we daar niets van wisten?'


  'Daar is een heel eenvoudige verklaring voor,' zei Grissom. Toen ze hem allemaal aankeken, wierp hij hen een gelukzalig glimlachje toe. 'Toch, Greg?'


  Greg probeerde te bedenken wat die eenvoudige verklaring dan kon zijn. Zijn moment van geluk doofde sputterend uit. Hij wist niks. Hij voelde hun ogen branden, vooral die van Grissom. Dit was een test en hij zou ervoor zakken. Hij wilde dat net aan Grissom bekennen toen het benodigde stukje bewijs tevoorschijn floepte in zijn hoofd. Hij wist het antwoord.


  'Omdat,' zei Greg, 'Home Sure haar naam van de bezoekerslijst heeft gehaald.'


  Grissoms lach werd breder. 'Wát?' zei Sara verbijsterd.


  'Toen Grissom om de dossiers vroeg,' zei Greg, 'heeft Todd Templeton ons niet de originele bezoekerslijsten gegeven. Ik kon er niet I achter komen waarom dat was. Ik heb het wel gevraagd, maar Templeton beweerde dat Grissom niet om de originelen gevraagd had en dat het vertrouwelijke gegevens waren - dat we dan ook de bezoekers van andere bewoners zouden zien. Het enige wat ik te zien kreeg, was een getypte lijst waarop zogenaamd alle bezoekers van mevrouw Salfer stonden.'


  'En Angela Dearborn stond daar niet op vermeld,' zei Sara. 'Angela Dearborns naam stond daar niet op,' knikte Greg. Grissom zuchtte, klapte in zijn handen en zei: 'Goed. We moeten Susan Gillette ondervragen over die ladder en haar mogelijke band met Taylor Dearborn via de AA. We zullen ook met Todd Templeton moeten gaan praten over de "vergissing" op de bezoekerslijst van mevrouw Salfer en we moeten proberen uit te zoeken waar die ladder vandaan komt. Nog meer dingen?'


  'Zou het niet handig zijn om te weten of David Arrington op de hoogte was van het feit dat zijn tante haar erfenis na wilde laten aan haar huishoudster?' vroeg Sofia.


  Grissom knikte. 'Erg handig. Doe jij dat maar, Sofia. En Greg, ik wil nog steeds graag dat jij met die vriendin van mevrouw Salfer gaat praten, Elizabeth Parker.'


  'Doe ik.'


  Grissoms gasten stonden als een man op om te vertrekken en terwijl ze zijn kamer uitliepen, riep hij de laatste in de rij - Brass - toe: 'Jim, heb je nog even?'


  'Natuurlijk.''(Onder vier ogen?' , Natuurlijk.'


  Brass wachtte tot Greg de kamer uit was, deed de deur dicht en draaide zich naar Grissom om. 'Zal ik maar weer gaan zitten?'


  'Ja, doe maar.' Grissom pakte zijn bril van het bureau en liet zijn vingers afwezig over het montuur glijden. 'Ik heb nagedacht over wal je zei over mijn deelname aan deze zaak.'


  De rechercheur ging zitten. 'En?'


  Ik kan me niet terugtrekken.'


  'Volgens mij ... ' Brass fronste zijn voorhoofd.


  'Niet dat ik jouw oordeel niet respecteer. Achteraf gezien heb je waarschijnlijk wel gelijk. Maar ik ben er nu al te lang mee bezig. Het heeft intussen geen zin meer om me nog terug te trekken.'


  Brass vond dat nou niet direct een overtuigende reden; maar die geduchte was hem inderdaad ook wel door het hoofd geschoten. Toch vond hij het nog steeds de verkeerde beslissing en dat zei hij ook.


  'Ik begrijp het,' zei Grissom. 'Maar je hebt me er wel van weten te overtuigen dat ik me beter wat op de achtergrond kan houden. Ik t. al me gedeisd houden.'


  'Dat is al iets,' zei Brass.


  'Als jij met Todd Templeton gaat praten, zal ik niet meegaan.' 'Goed besluit,' zei Brass.


  'Neem Greg ook maar niet mee. Hij heeft ook al hommeles met 'Todd gehad, een beetje. Misschien vallen Sofia of Sara beter bij hem.'


  Brass knikte. 'Ik zal het proberen.'


  Grissom leunde achterover en streek met zijn hand over zijn ogen. 'Wist je dat Templeton hier ook al over aan de bel heeft getrokken hij Ecklie?'


  'Ik weet het.'


  ‘O?'


  Brass knikte. 'Conrad wilde weten wat ik ervan vond.' 'Dus hij kent je standpunt intussen.'


  'Ja, maar dat is niet wat jij denkt, Gil. Ik heb Ecklie verteld dat jij niets verkeerds hebt gedaan en dat Templeton uit vrije wil zijn medewerking verleend heeft.'


  Dit leek Grissom in verwarring te brengen. 'Heb je niet tegen hem gezegd dat je vond dat ik me terug moest trekken?'


  'Nee, Gil,' zei Brass en hij stond op. 'Dat heb ik jou verteld. Weet je nog?' Met deze woorden ter overpeinzing, liet hij Grissom alleen.


  8



  Woensdag 26 januari, 14.00 uur


  Dat de middag- en de nachtploeg nu één groot team vormden was zeer naar de zin van Catherine Willows.


  AI haar onzekerheden, elk knagend schuldgevoel over haar positie als teamleider, werd gesust door de samenwerking - de synergie zelfs; - van de twee teams die één werden.


  En ondanks zijn senioriteit leek Grissom niet uit te zijn op het leiderschap van de twee ploegen. Sterker nog, Gil had haar eerder op de dag gebeld om te melden dat hij een stapje terug deed, waarna hij uitleg gaf over zijn onderzoek in Reno dat Templeton zijn baan gekost had.


  'Om eerlijk te zijn, Catherine,' had hij gezegd, 'zou een minimale deelname van mij wel eens een zegen kunnen zijn.'


  Grissom leek haar indirect duidelijk te willen maken dat hij vond dat zij de leiding maar moest nemen. Dat beviel haar wel.


  En het beviel haar ook dat ze zich geen zorgen meer hoefde te maken over alle overuren waarover ze zich bij Ecklie zou moeten verantwoorden. Nu de twee moordzaken één zaak waren geworden, zou ze een hoop minder uit te leggen hebben aan de adjunct-directeur. Ecklie zou alles wat de beide ploegen deden om deze met elkaar verstrengelde moordzaken op te lossen wel goed moeten keuren.


  Als de plaatselijke media lucht kregen van deze vervlochten dubbele moord, zouden de nationale zenders, en vooral het hongerige oog van de vierentwintig uur per dag uitzendende nieuwszenders, niet lang op zich laten wachten. En dat zou het oplossen van de zaak de hoogste prioriteit geven voor de politiek gezinden.


  Moordzaken trokken geen toeristen naar Sin City; áls er al over moord gepraat moest worden, dan graag over opgeloste zaken. Toeristen hielden van opgeloste moorden. En dat betekende dat de sheriff, en de burgemeester, ook van opgeloste moorden hielden.


  'Querida,' zei Tomas Nufiez, die tegen de deurpost van Catherine's kamer geleund stond.


  Catherine keek glimlachend op van haar werk. Dit keer had zij een roestkleurige sweater en bijpassende leren broek aan, maar was Nufiez weer in zijn gebruikelijke zwarte broek, laarzen en T-shirt met het schreeuwerige logo van een band met de naam Ozomatli. Onder zijn arm had hij een laptop, die van Angie Dearborn, en een map waarin waarschijnlijk zijn verslag zat.


  'Zeg me dat je iets gevonden hebt,' zei ze.


  Zijn snor zakte, evenredig met zijn mondhoeken, naar beneden. 'Ga zitten, Tomas,' zei hij spottend met een zogenaamd geïrriteerde bijklank. 'Doe alsof je thuis bent, Tomas. Vertel eens hoe het met je is; we zien elkaar nog maar zo weinig, Tomas, en .. .' Hij trok een stoel bij, plofte neer en legde de laptop op zijn schoot. ' ... ik heb inderdaad wat voor je.'


  'Ik ben blij dat te horen. De zaak is een stuk ingewikkelder geworden.'


  'Hoezo?'


  'De moord op Angie Dearborn staat waarschijnlijk in verband met een andere moord die onlangs gepleegd is. Meer kan ik je nog niet vertellen.'


  'Meer hoef ik ook niet te weten? Nou, dit is wat jullie moeten weten: uit Angie Dearborns boekhoudprogramma blijkt dat ze elke week driehonderd dollar op haar lopende rekening stortte.'


  'Dat klopt met wat we al wisten, maar bedankt.'


  'Misschien, maar wist je ook dat Angie vijfhonderd per week in contanten opstreek, van tweehonderd per week leefde en de resterende driehonderd op de bank zette?'


  'Nee,' moest Catherine toegeven. 'Maar dat bevestigt een theorie die gisteren geopperd werd. En we hebben ook nog een theorie over wie haar betaalde ... '


  'Als jullie theorie luidt dat ene Grace Salfer haar betaalde, kun je dat nu naar de kolom met de feiten verhuizen.'


  'Dat is heel nuttig om te weten, Tomas. Bedankt.'


  'O, maar ik heb het lekkerste voor het laatst bewaard: Angie onderhield een semi-regelmatige e-mailcorrespondentie met haar ex-man.'


  "O, ja? Hij mocht niet meer bij haar in de buurt komen.'


  Nufiez haalde zijn schouders op. 'Tja, misschien wilde ze die vent op afstand houden, maar haar elektronische brievenbus viel daar niet onder.'


  'Zou je die mails kunnen uitprinten en ... '


  'Is al gebeurd, querida. Je kunt ze allemaal lezen, maar ze zijn nogal onschuldig. Vriendelijk, maar niet romantisch.'


  Hij overhandigde haar de map, waarna ze even door de pagina's bladerde waarop een stuk of twaalf e-mails van en naar Taylor Dearborn afgedrukt waren.


  'Goed werk, Tomas,' zei ze.


  'Bij mijn werk weet je het maar nooit,' zei Nufiez. 'Ik kan geen resultaten garanderen, omdat je nooit van tevoren weet wat je aan zult treffen op iemands computer. Maar op die dingen leeft meer voort dan de meeste mensen zouden willen weten.'


  'Ik neem aan dat je een rekening voor me hebt.'


  'Uit eten en naar de film?'


  'Stuur me maar een mailtje,' zei ze grijnzend.


  Hij lachte, gaf haar de rekening, wenste haar buena suerte en liet haar met de e-mails alleen, die interessant en zelfs verhelderend leesvoer bleken te vormen.


  Taylor leek hard zijn best te hebben gedaan om Angie op een indirecte manier zover te krijgen dat ze hem terug wilde nemen door haar deelgenoot te maken van zijn vooruitgang, zijn breuk met het verleden, en met eindeloze excuses voor datzelfde verleden. Ze was vriendelijk en aanmoedigend maar hield de poort naar een hernieuwde relatie ferm dicht. Taylor vermeed elke seksuele toespeling, als een keurige - zij het droevig, wanhopige - heer.


  Een klop kondigde aan dat Marty Larkin in de deuropening stond; de volgende man in het zwart, nou ja, in dit geval zwart en grijs. Een zwart sportjasje op een antracietkleurige broek, een grijs overhemd en - niet zo verrassend voor Catherine - een das in een donkerder tint grijs. Ze wuifde dat hij binnen kon komen. Hij liep naar een stoel, nam plaats en legde zijn enkel op zijn knie.


  Catherine vroeg hem of hij al op de hoogte was van het laatste nieuws in de nu samengevoegde moordzaken.


  'Ja, Warrick heeft me bijgepraat. "Vreemderder en vreemderder," zoals iemand ooit zei.'


  'Lewis Carroll.'


  'Jij zal het wel weten. Ben je nog nieuwsgierig naar wat ik bij Nellie Pacquino te weten ben gekomen?'


  'Nellie Pacquino, dat was toch Angie's buurvrouw, hè?'


  Larkin knikte. 'Ze wist dat Angie voor een oudere vrouw werkte en dat Angie en die vrouw bevriend waren geraakt. Dat is wel zo'n beetje de ruwe versie.'


  'Mag' ik dan nu de gladgestreken, volledige versie?'


  'Nou, Nellie had geen idee dat Angie in het testament van de oude dame voorkwam. Het enige wat in de buurt van dit onderwerp kwam, was dat Angie een keer gezegd had dat ze zich een beetje schuldig voelde omdat ze zoveel betaald kreeg.'


  'Is dat zo?'


  'Ja, de vrouw leek echt belangstelling voor Angie te hebben en ze zaten vaak een hele tijd met elkaar te praten. Natuurlijk kwam dan ook wel eens ter sprake dat Angie krap bij kas zat. Grace heeft haar toen opslag gegeven om haar het leven wat te veraangenamen.' 'Vijfhonderd in contanten, zwart, voor een paar keer schoonmaken per week; dat kun je wel dik betaald noemen ... Marty, denk je dat het mogelijk is dat Angie niet op de hoogte was van het feit dat ze geld van Grace zou erven?'


  Larkin haalde zijn schouders op. 'Ik ken een vent die onverwacht een fors legaat kreeg van een ver familielid voor wie hij wel eens wat aardigs gedaan had, een achterneef of zo. Dat kwam voor hem ook totaal uit de lucht vallen.'


  Catherine dacht even na. 'Als geld het motief niet is, en Taylor haar niet vanuit een obsessieve liefde vermoord heeft, waarom is Angie dan gedood?'


  'Ik kan je geloof ik niet helemaal volgen,' moest Larkin bekennen. Hij zat met zijn bungelende grijze das voorover geleund.


  'Nou, Angie vermoorden vanwege geld dat ze nog niet geërfd had, is niet logisch.'


  'Dat is waar.'


  'En Warrick is er niet van overtuigd dat Taylor de schuldige is.'


  'Ik moet zeggen, dat hij bij mij nog steeds boven aan de lijst staat.' Catherine trok een zuinig mondje. 'Ik geloof niet dat je gelijk hebt, Marty, hoe aanlokkelijk het ook is om een mishandelende ex als verantwoordelijke te zien. Bekijk deze maar eens.'


  Ze gaf hem de uitdraaien van de e-mails die hij zwijgend doorlas. Toen haalde hij zijn schouders op en zei: 'Bewijst nog niks. Psychoten zijn wel vaker online poeslief tegen hun slachtoffers.'


  'Je zult toch moeten toegeven dat de vermeende bewijzen tegen 'Iaylor steeds weer tussen de mazen van het net doorglippen. En als die moorden inderdaad met elkaar te maken hebben, waarom zou Taylor dan in godsnaam Grace Salfer dood willen hebben?'


  'Hou op, Cath. Je bezorgt me barstende koppijn.'


  Maar ze hield niet op. Ze leunde achterover in haar stoel en dacht hardop. 'Als we Taylor van de lijst schrappen, zijn we weer terug bij het rijtje geld, seks, liefde of drugs. Angie gebruikte geen drugs, was niet onlangs met iemand naar bed geweest en leek, anders dan Taylor, ongebonden. Dan hou je alleen geld over en ze stond op de nominatie om daar heel wat van te erven, als Grace Salfer iets zou overkomen.'


  'Oké,' zei Larkin, die met een alerte blik voorover leunde. 'Tot zover ga ik helemaal met je mee. Ga door ... '


  'Dat betekent dat als geld het motief was en Angie niet van de erfenis afwist, de móórdenaar op de een of andere manier moet hebben uitgevonden dat Angie in het testament voorkwam.'


  'Wie zou dat gehoord kunnen hebben?' vroeg Larkin.


  'Wat dacht je van dat familielid van Grace, degene die anders geërfd zou hebben: de neef?'


  'David Arrington,' zeiden ze tegelijkertijd.


  'Die vent moeten we maar eens snel aan de tand gaan voelen,' zei Larkin.


  'Wie?' vroeg Warrick, die in de deuropening opdook.


  Catherine gebaarde dat hij binnen moest komen, liet hem plaatsnemen en bracht hem op de hoogte van de ontluikende theorie over Arrington.


  'Zit wat in,' zei Warrick, die voorovergebogen met zijn handen in elkaar verstrengeld, had zitten luisteren. 'Ik kwam je net vertellen, en het komt me goed uit dat jullie hier allebei zijn, dat onze vriend Taylor Dearborn onschuldig lijkt te zijn. Het bloed op de honkbalknuppel is van een knaagdier. Hij heeft er echt van die mormels mee dood staan slaan.'


  'Niks geen kat in het bakkie, dus,' mompelde Larkin. Hij keek geërgerd. Over zichzelf.


  'En die krassen op Dearborns borst?' vroeg Catherine.


  'Mia heeft me het DNA-rapport net laten zien. Dat splintertje dat ik uit de wond gefrunnikt heb, was een stukje nagel van een hond. Taylor heeft blijkbaar de waarheid verteld over zijn gestoei met dat beest van hem.'


  'Dat krijg je ervan,' zei Larkin verbitterd, 'als je overhaast conclusies trekt.'


  Nick kwam met een frons op zijn gezicht binnenlopen, terwijl hij hoofdschuddend een stapeltje papier doornam.


  'Wie heeft jouw dag bedorven?' vroeg Catherine.


  'We hebben een probleem,' zei Nick, die in de buurt van de deur bleef hangen. 'Die huidschilfers onder Angies nagel zijn niet van haar ex.'


  Warrick keek ongelovig. 'Heb je dat van Mia?' 'Ja. Ze gaf het me net.'


  'Ik was daar net en tegen mij heeft ze niks gezegd!' zei Warrick met een verontwaardigde blik in de richting van het DNA-lab, alsof hij de hoek om en door de muur heen naar Mia achter haar bureau kon kijken. 'Misschien begin je het wel te verleren.'


  'Oké, heren,' zei Catherine. 'Misschien kan dat in de koffiepauze. Geef ons eens wat meer details, Nick.'


  Hij hield het verslag omhoog. 'De huidcellen onder Angie's nagels zijn niet van Taylor.'


  'Oké, oké, ik ben overtuigd,' zei Larkin en hij stak zijn handen in de lucht alsof hij zich overgaf. 'De mishandelende ex is niet de moordenaar. We zijn nu officieel op zoek naar een andere verdachte.'


  Nick keek Warrick aan. 'Hoeveel van de film heb ik gemist?' Warrick vertelde Nick over de schrammen van de hond en het rattenbloed op de honkbalknuppel.


  'Kijk eens aan,' zei Nick en hij zwaaide met het labrapport. 'We zijn onze favoriete verdachte kwijt. Of moet ik zeggen "onze enige verdachte"?'


  'Dat hoeft niet,' zei Catherine en ze bracht hem op de hoogte van haar gedachten over de erfenis en het testament van Grace Salfer. 'Wat weten we van David Arrington?' zei Warrick.


  'Niet veel, ben ik bang,' zei Catherine en ze sloeg een andere map open. 'Brass is de enige die hem gesproken heeft. De man lijkt goed It~ verdienen; hij is de rechterhand van Doug Clennon in het Platinum King.'


  'Weet je wat mensen met veel geld altijd willen?' zei Larkin. 'Nog meer geld?' vroeg Nick onschuldig.


  'Bingo,' zei de rechercheur.


  'Misschien wordt het tijd om eens wat meer over dit heerschap aan de weet te komen,' zei Warrick. 'Brass heeft hem alleen maar van het overlijden op de hoogte gebracht, omdat hij het enige naaste familielid was. Hem als potentiële verdachte aan de tand voelen is een heel ander verhaal.'


  'Ik zal eens met de getroffen neef gaan praten,' zei Larkin. 'Met alle plezier.'


  'Wat zei je daarnet nou ook alweer, Marty?' vroeg Warrick. 'Iets over overhaaste conclusies?'


  'Ik heb nooit beweerd dat ik snel van mijn fouten leer,' lachte Larkin.


  Catherine zwaaide met een goed bedoeld belerend wijsvingertje. 'Zorg wel dat je eerst even met Brass praat voor je Arrington aan de tand voelt, Marty. We werken nu met twee teams aan één zaak. Het heeft geen zin om dingen dubbel te doen.'


  'Of om mensen te passeren,' zei Nick.


  Catherine knikte. 'Precies.'


  'Als we klaar zijn met Taylor,' zei Warrick, 'moeten we hem dan nog langer vasthouden vanwege die overtreding van dat straatverbod? Ik bedoel, hij zal Angie nu niet langer lastigvallen.'


  Larkin keek naar Catherine, maar die schudde haar hoofd. 'Dat is geen beslissing die onder de technische recherche valt, Marty. Dat mag jij bepalen.'


  'Vind je dat ik te ver ben gegaan met die vent?' vroeg Larkin aan Warrick.


  'Het is niet aan mij om daar iets over te zeggen,' zei Warrick. 'Maar we hebben het die sukkel wel moeilijk gemaakt en hij is vanaf het begin eerlijk tegen ons geweest, dus ik zie het zo: hij heeft net de vrouw verloren van wie hij hield en in plaats van dat te kunnen verwerken, wordt hij onaangenaam beziggehouden door ons.'


  'Als je denkt dat ik krokodillentranen ga vergieten om zo'n klootzak die zijn vrouw in elkaar slaat ... ' Larkin schudde zijn hoofd. 'Maar ik vind het best. Gooi hem maar weer de straat op.'


  Warrick grijnsde. 'Ik weet niet hoor, maar volgens mij leer jij best snel van je fouten.'


  Larkin grijnsde terug en zei dat hij zijn kop moest houden. Catherine sloeg met haar handen op het bureaublad. 'Oké, mensen. Aan de slag. Er is genoeg te doen.'


  En dat deden ze.


  Warrick vond Mia in het lab, waar ze gebogen zat over de gaschromatograaf annex massaspectrometer. De aantrekkelijke jonge DNA deskundige had een witte bloes aan die onder haar lichtblauwe labjas vandaan piepte. Haar steile zwarte haar, met een scheiding aan de linkerkant, krulde om bij de schouders. Ze had een symmetrisch gezicht met een rechte neus, grote ogen en volle, iets aangezette lippen.


  Uit een cd-speler op het werkblad klonk zacht de stem van Nina Simone, een alternatief dat Warrick had voorgesteld toen hij Mia op het luisteren naar Avril Lavigne had betrapt.


  Ze keek op toen hij binnenkwam. 'Zeg maar niets! Die uitslagen kwamen pas binnen toen jij alweer weg was. Nick kwam toen net binnenlopen en dus heb ik ze aan hem meegegeven.'


  'Prettig te horen,' zei Warrick met een klein lachje, 'dat je je zo druk maakt om mijn gevoelens.'


  'Hoe kom je erbij?' Mia keek hem woedend, met samengetrokken wenkbrauwen aan. 'Ik heb geen zin in die kletspraatjes van jou, Warrick Brown.'


  Zijn gezicht betrok.


  Maar zijn gekwetste blik had zich nog maar net gevormd, toen Mia het niet meer hield. '0 man, je zou jezelf eens moeten zien!'


  Hij lachte als een boer die kiespijn heeft. 'Oké, oké, ik ben erin gestonken. Maar ik pak je wel terug. Ik zou maar uitkijken de komende tijd.'


  'Dat doe ik altijd als jij in de buurt bent.'


  'Heb je al naar dat overhemd uit het appartement van Dearborn gekeken?'


  Mia liep naar een werkblad om een plastic bewijszak te pakken en gaf die aan hem. 'Het bloed is niet van Taylor Dearborn, maar het DNA is hetzelfde als dat onder de vingernagels van het slachtoffer én dat van de haar die jij van haar T-shirt had gehaald.'


  'Goed werk,' zei hij. Hij had haar het geintje alweer vergeven. 'Je hebt ons weer een eind verder geholpen, Mia,' zei hij.


  Haar lach was verblindend. 'Jij kan er anders ook wat van,' zei ze met een knikje naar de cd-speler.


  'Ik zei je toch dat Nina het echte werk is,' grinnikte hij.


  ‘Ik geef niet graag toe dat je gelijk hebt, maar ze is echt cool.'


  Met Mia's parfum nog in zijn neus liep Warrick naar de cellen. Niet lang daarna bracht een geüniformeerde bewaker Taylor Dearborn - nog steeds in oranje overall - naar de verhoorkamer, waar Warrick al was gaan zitten met de zak met het overhemd als een bord eten voor zich op tafel.


  'Maak zijn boeien maar los,' zei Warrick.


  'Zeker weten?' vroeg de bewaker. Hij was een fors gebouwde vent van tegen de veertig en zag er nog iets taaier uit dan de gemiddelde waakhond van een oud-ijzerhandel. 'Ik zie hier anders nooit CSI' ers zonder rechercheur.'


  'Doe het nou maar gewoon.'


  'Oké,' zei de bewaker met tegenzin. Hij maakte de handboeien los, waarop Dearborn meteen over zijn polsen begon te wrijven, terwijl hij zowat neerviel in de stoel tegenover Warrick.


  'Moet ik blijven?' vroeg de bewaker, die op zijn hoede bleef. Warrick schudde van nee en de bewaker vertrok na hem een met opgetrokken wenkbrauwen 'dan moet je het zelf maar weten' -blik te hebben toegeworpen. Warrick sprak pas weer toen de bewaker weg was. Hij grabbelde in de zak van zijn jasje en trok er een pakje sigaretten uit en een boekje lucifers, die hij allebei op tafel wierp.


  De gevangene zag er een stuk slechter uit dan toen hij hier was aangekomen: hologig, met bloeddoorlopen ogen en een sprietig zwart baardje. Taylor Dearborn zag eruit alsof hij weken opgesloten had gezeten. Hij keek wantrouwig naar de sigaretten.


  'Die zijn voor jou,' zei Warrick uiteindelijk.


  'En dat rookverbod dan?'


  Warrick haalde zijn ene schouder op. 'Rechercheur Larkin is er vandaag niet bij.'


  'Ja, dat is wel klote.'


  Toen griste Dearborn de sigaretten van tafel, scheurde het cellofaan en de folie eraf en schudde er eentje uit. Hij inhaleerde diep, als een drenkeling die boven komt.


  'We weten dat je Angie niet vermoord hebt, Taylor,' zei Warrick. Dearborns blik verstrakte; zijn uitdrukking was sceptisch, terwijl hij een wolk van rook uitblies op zo'n manier dat het iets spottends had.


  'Niemand heeft er wat aan, als we je nog langer vasthouden vanwege dat straatverbod.'


  'Laten jullie me gaan?' Dearborns ogen werden groter en hij keek verrast op.


  'Klopt. ‘


  'Nou, eh, bedankt.'


  'Je klinkt niet bepaald dolblij.'


  Dearborn staarde naar het oranje puntje van de sigaret in zijn rechterhand en zei: 'Ik ben mijn baan waarschijnlijk kwijt.'


  Warrick knikte. 'Bij de Raw Shanks Diner.'


  'Ja. Die zulke puike hamburgers serveren, weet je nog?'


  'Dat weet ik nog. Wil je dat ik een goed woordje voor je doe bij je baas?'


  'Denk je ... zou dat zin hebben, denk je?' Hoop flakkerde even op in de ogen van de gevangene.


  'Je zei zelf dat ze je daar goed behandelen.'


  'Dat is ook zo, maar hij kan wel keihard zijn als je te veel fouten maakt.'


  'Ik zal mijn mond houden over dat straatverbod. Ik zal hem vertellen dat je vrouw vermoord is en dat je behalve die klap ook nog eens deze vernedering moest ondergaan. Ik zal zeggen dat we ontdekt hebben dat je onschuldig bent en dat je ons je volledige medewerking verleend hebt.'


  Dearborn keek Warrick onderzoekend aan. 'Zou je dat echt voor me willen doen?'


  ‘Erewoord.'


  'Waarom?'


  'Omdat dat niet meer dan netjes is.'


  Dearborn dacht even na. 'Jij zit toch niet bij de AA, hè?'


  'Nee, maar ik ben wel een paar keer bij de Anonieme Gokkers geweest. Niemand is zonder fouten, Taylor.'


  'Als dat zo was,' zei hij zonder een spoortje van ironie, 'zouden jullie zonder werk zitten.'


  'Klopt. Maar ik heb nog één vraag voor je.'


  Dearborn liet zijn sigaret op de grond vallen, trapte hem uit en stak een nieuwe op. Toen leunde hij achterover. 'Kom maar op. Als ik het antwoord weet, zal ik het zeggen. Dat heb je wel van me te goed.' Warrick schoof de bewijszak over tafel naar Dearborn, zodat de gevangene het lichtblauwe overhemd kon zien dat erin zat ... en de bloedvlekken erop. 'Is dat van jou?'


  Dearborn bleef lang naar het overhemd zitten staren tot hij ten slotte zei: 'Heb je me voor zitten liegen?'


  'Nee.'


  'Waren het allemaal maar praatjes? Dat je me zou laten gaan en met mijn baas zou gaan praten?'


  'Nee!'


  'Omdat ... omdat ik niet weet of ik wel antwoord moet geven.' 'Het is jouw overhemd zeker?'


  'Ja. Ja, dat klopt. Maar dat is niet mijn bloed. Ik ben nooit gewond geraakt, heb nooit zo gebloed of ... Jezus.' Dearborn liet de zak op tafel vallen, alsof hij een gloeiende steen was. 'Is ... is dat bloed van Angie?'


  'Nee. We weten vrij zeker dat het van de moordenaar is.'


  Dearborn gromde, vertrok zijn gezicht en nam een nijdige trek van zijn sigaret. 'Mooi zo.' Hij schoof de zak terug naar Warrick. 'Ik hoop dat die klootzak is leeggebloed. Ik hoop dat het de hele nacht geduurd heeft.'


  'Ik weet dat dit moeilijk voor je is, Taylor,' zei Warrick, 'maar we moeten weten wat jouw overhemd daar bij Angie deed, als ze niks meer van je wilde weten.'


  'Ik dacht dat je het over één vraag had?'


  'Dit hoort nog bij diezelfde vraag. Dat weet je best. Wat deed jouw overhemd daar?'


  Dearborn bleef zwijgend zitten roken en staarde voor zich uit. Toen liet hij de tweede sigaret ook op de grond vallen, draaide hem uit met zijn voet en legde zijn hoofd op tafel, zijn armen gevouwen als een schooljongen die een dutje doet op zijn lessenaar.


  'Taylor?'


  De stem van de man klonk gedempt, nu hij zijn lippen tegen de oranje mouw van zijn overall gedrukt hield. 'Het is een oud overhemd ... '


  'Oud?'


  'Van voor ... voor we uit elkaar zijn gegaan. Ze hield niet van pyjama's, Er zijn wel meer meisjes die graag in mannenhemden slapen. Zij had 's nachts altijd oude overhemden van mij aan, toen we nog bij elkaar woonden. Maar ... blijkbaar gebruikte ze die nog steeds.' 'Oké, Taylor,' zei Warrick tevredengesteld.


  'Had ze ... had ze mijn overhemd aan toen ze vermoord werd?' 'Nee.'


  'Ik snap het niet. Waarom zit al dat bloed er dan op?' 'Dat weten we nog niet.'


  'Meneer Brown, rechercheur Brown?' 'Zeg maar "Warrick".'


  'Warrick ... Gaan jullie die klootzak pakken?'


  Warrick keek Dearborn aan en knikte. 'Vast en zeker.' De CSI' er stond op.


  'Warrick?'


  'Ja.'


  'Het stomme is dat jullie me wel een dienst bewezen hebben door me op te sluiten.'


  'Hoezo dat?'


  'Nou ja, nu Angie vermoord is ... ' 'Nou?'


  'Als ik hier niet vastgezeten had ... Reken maar dat ik dan niet meer nuchter gebleven was.'


  Warrick, die al bij de deur was, ademde diep in en weer uit. 'Dat kan ik me voorstellen. Maar nu wel volhouden, hè?'


  'Heb jij je gokverslaving overwonnen, Warrick?'


  'Ik werk er nog elke dag aan, Taylor.'


  'Ik snap het.'


  De twee mannen knikten elkaar toe, waarna Warrick er met zijn zak met bewijs vandoor ging. 'Terwijl Brass Sofia en Sara begeleidde die op weg waren naar Todd 'Templeton van Home Sure, was Greg in het gezelschap van zijn haas onderweg naar de vriendin van Grace Salfer, Elizabeth Parker. Tijdens de rit naar het noordwesten van de stad, maakte Grissom duidelijk dat dit Gregs verhoor was. Hij ging alleen maar mee als begeleider en als plaatsvervanger voor de rechercheurs die allebei niet beschikbaar waren.


  Het kleine, onopvallende huisje van Parker aan Danaides Court was typisch voor deze buurt vol popperige huisjes, die Greg deden denken aan de zwart-wit foto's van buitenwijken die hij in oude tijdschriften uit de jaren vijftig gezien had.


  Na twee keer bellen werd de deur een streepje geopend en gluurde één oog, achter het glas van een bril met een metalen montuur, in een flink gerimpeld gezicht om het hoekje.


  Zoals hem was opgedragen, nam Greg de leiding. 'Mevrouw Parker?' vroeg hij. 'Wij zijn van de politie.' Hij hield het gelamineerde CSI-identificatiebewijs aan de ketting om zijn nek omhoog.


  De deur ging een stukje verder open en de vrouw gebruikte nu allebei haar brillenglazen om het CSI-pasje beter te kunnen bestuderen. Alles aan haar was klein: ze was een kop kleiner dan Greg en woog waarschijnlijk niet meer dan vijfenveertig kilo. Haar zilvergrijze haar was naar achteren gekamd en haar trekken waren vogelachtig. van de kraaloogjes tot de haviksneus. Ze had een blauwe spijkerbroek aan en een gebloemde bloes met lange mouwen onder een wit vest.


  'Ik ben Elizabeth Parker. Maar ik heb geen problemen.' 'Pardon?'


  'Ik heb de politie niet gebeld, jongeman.'


  '0, nee. Ik ben Greg Sanders en dit is mijn baas, Gil Grissom. Wij zijn van de technische recherche.'


  'O!' Haar blik werd ernstig. '0, natuurlijk. U komt over Grace praten. Komt u binnen.'


  Ze deed een stapje opzij om hen binnen te laten, sloot de deur achter hen en ging hen voor naar een woonkamer die gebouwd leek voor iemand van haar formaat. Ondanks haar vest was de thermostaat afgesteld op een graad of zesentwintig.


  Een loveseat en twee stoelen vormden een U in het midden van de kamer; tegen de twee zijmuren stonden boekenkasten en door het grote raam in de derde muur kwam het zonlicht gefilterd door vitrages binnen.


  Ze vroeg of ze iets wilden drinken, wat de CSI' ers beleefd afsloegen. Toen gebaarde ze dat ze plaats mochten nemen op de loveseat, wat ze deden, terwijl zij op het randje van een stoel ging zitten, nog steeds even vogelachtig.


  'Was Grace Salfer een vriendin van u?' vroeg Greg.


  '0 ja.' Ze trok een papieren zakdoekje uit haar mouw. Ze huilde niet, maar wilde wel voorbereid zijn. 'We waren heel goed bevriend. Ik kan me nog steeds niet voorstellen dat ... Ik zou bijna zeggen dat de wereld tegenwoordig een afschuwelijke plek is, maar vreselijke dingen zijn van alle tijden, geloof ik.'


  Grissom keek haar met een vermoeid lachje aan. 'Helaas wel.'


  'Wat kunt u ons over mevrouw Salfer vertellen?' vroeg Greg haar. 'Grace,' zei ze treurig. 'Haar naam betekende "gratie" en dat zegt alles. Ze was zo waardig, zo moeiteloos elegant ... '


  'Waar kende u haar van?'


  'Grace en haar man hebben hier aan de overkant gewoond' zei ze. 'Zeker wel zo'n vijftien jaar. Toen kreeg haar man Jim een promotie en een fikse salarisverhoging. Daarna duurde het niet lang meer voor ze uit deze buurt met zijn koekblikhuisjes weg waren. Jim had


  het vanaf dat moment ook wel erg met zichzelf getroffen, maar (;race is nooit veranderd toen het hun beter begon te gaan. We hebben altijd contact gehouden.'


  'Weet u of er iemand was die haar misschien kwaad gezind was?' Ze schudde haar hoofd. 'Nee, sorry. Niemand.'


  Greg, die vond dat ze daar wel heel snel haar antwoord op klaar had, vroeg: 'Kunt u daar misschien nog even over nadenken? Iemand moet toch ... '


  'Jongeman, ik heb de afgelopen dagen aan niets anders gedacht sinds ik van die tragedie op de hoogte gebracht ben. Het idee dat iemand ... dat iemand een mens als Grace heeft vermoord ... Ik kan echt helemaal niemand bedenken die Grace niet mocht, laat staan iets zou doen als ... zoiets wreeds zou doen als dit.'


  'Ja, mevrouw. Kende u haar huishoudster Angela Dearborn?' 'Angie? Jazeker. Ze was Grace's reddende engel na Jims dood. Ze maakte haar entree, zorgde voor Grace en werd haar vriendin. Ze was als een dochter voor haar. Ze praatten veel met elkaar over elkaars problemen en meningen. 0, wat erg!'


  'Wat?'


  'Ik had eraan moeten denken om Angie te bellen. Om haar mijn medeleven over te brengen. Grace en dat meisje waren als familie voor elkaar. Het arme ding moet hier kapot van zijn.'


  De vreselijke ironie van die woorden maakte Greg sprakeloos en dus was het Grissoms taak om te zeggen: 'Het spijt me u dit te moeten vertellen, mevrouw Parker, maar Angela Dearborn is ook dood.' De hand van de vrouw vloog naar haar mond en haar ogen schoten vol tranen, die over haar wangen rolden, zodat het zakdoekje nu toch goed van pas kwam. 'Wilt u zeggen, dat Angie ... bij haar thuis was toen dit .. .'


  'Nee, mevrouw,' zei Greg, die weer van zich liet horen. 'Ze is ook het slachtoffer van moord geworden, maar in haar eigen huis. We proberen erachter te komen of er een verb .. .'


  Grissom viel hem in de rede. 'Weet u misschien iets over de nalatenschap van mevrouw Salfer?'


  Mevrouw Parker slikte, hervond haar kalmte en haalde haar schouders op. 'Grace was in goeden doen. Jim had veel geld verdiend en had dat goed belegd. Ik dacht dat ik dat wel al duidelijk gemaakt had.' 'En haar testament?'


  'Haar ... testament?'


  'Ja, mevrouw. ‘


  Mevrouw Parker schoof wat ongemakkelijk heen en weer op haar stoel en Greg en Grissom keken elkaar aan. Het woord had een gevoelige snaar geraakt.


  'Ik hoor daar niet over te praten, dat zou niet netjes zijn,' zei mevrouw Parker stijfjes.


  'Ik begrijp uw gevoelens,' zei Grissom. 'Maar het zou licht kunnen werpen op haar moord.'


  Het laatste woord deed haar huiveren. Ze schudde haar hoofd en trok zich terug in een onzichtbaar schild. Greg dwong de vrouw hem aan te kijken. 'Alstublieft, mevrouw Parker. Misschien heeft u wel informatie die ons naar haar moordenaar kan leiden.' Mevrouw Parker keek als een hert dat in het schijnsel van autolampen gevangen zat; ze was duidelijk in tweestrijd over wat Greg had gezegd.


  Hij drong aan. 'Diezelfde moordenaar zou verantwoordelijk kunnen zijn voor Angie's dood. Als hij twee keer gemoord heeft ... ' Grissoms blik maakte duidelijk dat de jonge CSI' er nu wel genoeg gezegd had. Intussen zat mevrouw Parker op het verzoek te broeden. Ze lieten haar begaan. Uiteindelijk depte ze haar ogen droog en kwam ze tot een besluit.


  'Ze had besloten het leeuwendeel van haar erfenis aan Angie na te laten. Het meisje was een geschenk uit de hemel voor haar.'


  'En haar neef dan? David?' vroeg Greg.


  'Ja, David was aanvankelijk wel haar erfgenaam ... ' 'Aanvankelijk?'


  'Ze hadden ... tja, hoe zal ik dat zeggen, woorden gehad. Een soort meningsverschil over Nee, dit is echt niet behoorlijk, ik vind het erg onaangenaam om '


  'Mevrouw Parker,' zei Grissom zacht, maar tegelijk ook met een zekere strengheid. 'U moet ons vertellen wat u weet en of dat gepast is of niet, is niet aan de orde.'


  Ze knikte zuchtend. 'Ik begrijp het. Grace en David waren het niet eens over een bepaald aspect van Davids levensstijl. Grace vond zijn gedrag verkeerd maar corrigeerbaar en ze dacht dat hij er alleen maar niets aan deed om dwars te liggen. Ze weigerde hem haar erfenis na te laten, zolang dat conflict niet uit de wereld was. Ik zeg niet dat ze gelijk had of niet, alleen, nou ja ... hoe zij het zag. En het was tenslotte háár geld.'


  'David is een homo,' zei Grissom effen.


  Greg wierp een snelle blik op zijn baas, die hem duidelijk een stap voor was geweest.


  'Hij is een homofiel, inderdaad,' zei ze. 'Persoonlijk ben ik iemand van leven en laten leven in die dingen, maar voor Grace was het gedeeltelijk ook een religieuze kwestie. Ik heb haar gezegd hoe ik dacht dat het zat, dat ik uit alles wat ik gelezen had begrepen heb dat seksuele geaardheid geen kwestie van keuze is. Ik vond het onredelijk van haar dat ze van David verwachtte dat hij zou veranderen, aangezien hij waarschijnlijk zo geboren is.'


  'Maar zij was het daar niet mee eens,' zei Greg.


  'Ze wilde er niets van weten en ik hechtte te veel waarde aan onze vriendschap om er daarna nog eens over te beginnen. En verder stond het haar vrij, zoals ik al zei, om geld na te laten aan wie ze maar wenste. David had zelf financieel al weinig te klagen; ik had begrepen dat hij een goede baan had. En natuurlijk begreep ik hoe ze zich voelde ten opzichte van haar "dochter", Angie, die haar hulp heel goed kon gebruiken.'


  Op weg terug naar kantoor, met Greg achter het stuur die zich een weg baande door de drukte van Elkhorn Road, belde Grissom met Brass.


  'Was mijn grote vriend Templeton nog behulpzaam, Jim?'


  'Wat denk je? Templeton zegt dat hij die bezoekerslijsten niet overdraagt zonder gerechtelijk bevel en als er fouten of omissies zitten in de bezoekerslijst van Grace, is dat slechts te wijten aan slordig tikwerk.'


  'Dus we hebben een bevel nodig.'


  'Ik heb al een verzoek ingediend. In de tussentijd halen we Susan Gillette op zodat we een praatje kunnen maken met onze favoriete “collega ordehandhaver”.’


  Grissom vertelde de rechercheur over het gesprek met mevrouw Parker.


  'Neef uit testament geschrapt omdat hij homo is. Wow. Dat lijkt me wel een motief voor moord,' was Brass' commentaar.


  Grissom hoorde aan het klikje in zijn oor dat er een gesprek in de wacht stond. Hij keek wie het was: Catherine.


  'Ik word gebeld, Jim.'


  'Oké.'


  'Wat is er?' vroeg Grissom aan Catherine, toen hij had opgenomen. 'Gil. Wat dacht je van een paar labuitslagen?'


  'Vertel me eerst maar hoe ze luiden dan vertel ik daarna wel wat ik ervan denk.'


  'Lijkt me redelijk. De tapijtvezels in het haar van Grace Salfer zijn afkomstig uit haar woonkamer.'


  'Dus daar is ze gestorven.'


  'Daar lijkt het wel op,' zei Catherine. 'En Doe Robbins leidt uit de temperatuur van de lever af dat het tijdstip van overlijden rond middernacht moet hebben gelegen. Die beveiligingsmedewerkster van Las Colinas, hoe heet ze ook alweer - Gillette?'


  'Susan Gillette, ja.'


  'Had die toen al dienst?'


  'Ja,' zei Grissom. 'En haar volgende detachering is naar een verhoorkamer, zeer binnenkort. Brass haalt haar nu op.'


  'Gezellig,' zei Catherine. 'Wat is ze voor iemand?'


  'Ze blaast nogal hoog van de toren.'


  'Aha.'


  'Daar heb ik een gruwelijke hekel aan.'


  Catherine lachte in zijn oor en zei vervolgens: 'Nog één ding: de vingerafdrukken op de ladekast in de slaapkamer van Grace zijn van haarzelf.'


  Grissom had liever een allesverhelderende verrassing gehad, maar bewijs was bewijs. 'Is Larkin bezig met David Arrington?' vroeg hij. Er klonk frustratie door in Catherine's stem. 'Ja en nee. Marty is zijn achtergronden aan het natrekken. Hij wilde Arrington verhoren, maar die was niet thuis en nam zijn mobiel niet op. Een telefoontje naar zijn kantoor in het Platinum King werd door een secretaresse die zei dat "Mr. A" een paar dagen vrij heeft genomen. Hij schijnt niet meer in de stad te zijn.'


  'Daar heb ik ook een hekel aan: verdachten die de stad uit zijn.'


  'Wie niet?'


  Grissom en Greg arriveerden net iets eerder op het CSI-hoofdkwartier dan Brass, Sofia en Sara, die met een mismoedige Susan Gillette op sleeptouw de blauwgetinte glazen CSI-wereld betraden.


  De jonge vrouw, vandaag in een zwarte coltrui, jeans en wandelschoenen van het merk Rockport, sleepte een zwarte handtas met zich mee, die maar net iets kleiner was dan een sporttas. Ze was niet geboeid en niet gearresteerd maar de veerkracht was uit haar stap; de puppy-achtige gretigheid die ze in Las Colinas vertoonde had nu plaatsgemaakt voor een slepende vermoeidheid die aangaf dat ze een zware last op haar smalle schouders torste.


  Brass nam haar mee naar een verhoorkamer, waar Sara ook naar binnen ging. Grissom, Sofia en Greg liepen naar de observatieruimte ernaast.


  'Gaat u zitten,' zei Brass vriendelijk.


  Susan Gillette zakte in een van de stoelen neer. Ze liet haar handen op de tafel rusten en sloeg haar ogen neer. Brass en Sara zaten tegenover elkaar.


  'Goed,' zei Brass. 'Laten we beginnen.'


  De fragiele bewaakster tilde haar hoofd op alsof dat veel inspanning kostte. 'Beginnen? Waarmee? Ik begrijp er niets van. Ik bedoel, ik wil graag meewerken, maar ... '


  'Hoe goed kent u Taylor Dearborn?'


  De beveiligingsmedewerkster leek verbijsterd en sperde haar ogen zo wijd open dat het bijna komisch was. 'Wat?'


  'Niet "wat", mevrouw Gillette. "Wie"?'


  'Taylor wie? Taylor wat?'


  'Dearborn.'


  Ze schudde haar hoofd, zodat haar haar heen en weer schudde. 'Nee. Nooit van gehoord.'


  Achter het spiegelglas keek Grissom naar Sofia en Greg, die niet onder de indruk leken van de reactie van de bewaakster.


  'Heeft u nog nooit gehoord van Taylor Dearborn?' vroeg Brass.


  Ze trok een zelfgenoegzaam gezicht - een geluidloos 'duh!' was bijna hoorbaar - en zei: 'N-e-e'. Ondanks haar stoere houding was ze duidelijk bang.


  'Wat vreemd, mevrouw Gillette, want u was een paar dagen geleden allebei aanwezig op het diner van de AA.'


  Susans zelfgenoegzame grijns verdween en nu kleurde gêne haar gezicht. '0, dat! U bedoelt dat diner met de burgemeester?' 'Precies. Dát diner van de AA zondagavond.'


  Ze boog zich voorover, opeens heel ernstig. 'Hoofdinspecteur Brass, daar waren een heleboel mensen bij aanwezig. U denkt toch niet dat het lidmaatschap van de AA betekent dat ik iedere alcoholist van Las Vegas ken? Alstublieft.'


  'Déze alcoholist heet Taylor Dearborn. Magere vent, zwart haar, grote ogen ...


  '0, Travis!' zei ze, alsof Brass het verkeerd uitgesproken had. 'Taylor Dearborn,' zei Brass; de naam begon zo langzamerhand de persoonlijke mantra van de rechercheur te worden.


  ‘We gebruiken nooit achternamen bij de AA en inderdaad, ik ken een Taylor van de bijeenkomsten die ik heb bijgewoond, die beantwoordt aan de beschrijving.'


  'En?'


  'En wat? Hij leek aardig op de goede weg te zijn.' 'U kent hem dus?'


  'Nee!' zei Gillette en ze schudde krachtig met haar hoofd. 'Ik heb nog nooit een woord gewisseld met de man. Ik zoek mijn vrienden niet onder andere alcoholisten.'


  'Zou Taylor uw verhaal bevestigen, denkt u?'


  'Hoe moet ik dat nou weten? Hij weet waarschijnlijk niet eens over wie u het heeft. Ik ben niet bepaald de enige "Susan" bij de AA.' 'Heeft u de ladder aangeraakt die tegen het huis van Grace Salfer geleund stond?' Brass gooide het over een andere boeg.


  Gillette trok haar ogen samen tot spleetjes. 'De - ladder - aangeraakt?'


  'De vraag herhalen,' zei Brass, 'is nog geen antwoord geven. Heeft u ... ' 'Ik heb die kloteladder met geen vinger aangeraakt!' Ze sloeg met haar vuistje op tafel.


  'Dat is al beter,' zei de rechercheur. 'Nu graag wat zachter. U beweert dat u de ladder niet hebt aangeraakt toen u om het huis heengelopen bent?'


  'Nee!'


  ‘Mevrouw Gillette, als u hem hebt aangeraakt, per ongeluk bijvoorbeeld toen u erlangs liep, wilt u dat dan zeggen? Ik weet dat u bang bent dat we u zullen verwijten dat u de plaats delict hebt verstoord, maar ... '


  'Nee, nee, nee. Ik heb die kloteladder niet aangeraakt!'


  'Oké, oké. Toch hebben we uw vingerafdruk erop aangetroffen. Kunt u verklaren hoe?'


  'Nee.'


  Nu deed Sara haar eerste duit in het zakje door uit een map een foto te halen van de vingerafdruk op de ladder. 'De afdruk op de ladder komt overeen met uw vingerafdruk, van uw sollicitatieformulier. Weet u zeker dat u niet weet hoe die daar terecht is gekomen?' Gillette hield allebei haar handpalmen naar boven. 'Ik heb geen idee, tenzij jij je vergist, liefje.'


  Sara's wenkbrauwen gingen omhoog en Brass zei: 'Als technisch rechercheur Sidle zegt dat die vingerafdruk van u is, is hij van u.' 'Ik heb die ladder niet aangeraakt,' siste de bewaakster door haar tanden; een ader boven haar linkeroog zwol op.


  'Luister,' zei Brass. 'Het zit zo: we hebben uw vingerafdruk op de ladder gevonden. De voetafdrukken in het bloembed zijn wat betreft vorm en diepte, achtergelaten door iemand van uw gewicht wanneer die mannenschoenen zou dragen. U was in de gelegenheid, u had een sleutel en u had de code van het alarm.'


  Gillette keek verslagen; ze zagen allemaal hoe het bloed uit haar gezicht wegtrok; ze werd lijkbleek.


  'We wéten dat u problemen had met mevrouw Salfer. U heeft laten zien dat u licht ontvlambaar bent, op de plaats delict, maar ook in deze verhoorkamer. Vertelt u me u eens waarom we u niet als een verdachte, een waarschijnlijke verdachte, zouden moeten beschouwen van de moord op mevrouw Salfer?'


  Toen Brass nog maar halverwege zijn toespraak was, begon ze al 'nee' te schudden, maar ze wachtte tot hij uitgesproken was. 'Ik zeg u, ik zweer u, dat u uw oog op de verkeerde hebt laten vallen. Ik heb die ladder nooit aangeraakt, noch enige andere ... '


  Ze keken allemaal toe hoe haar blik wazig werd en de kleur weer terugkeerde in haar gezicht.


  'Wat is er?' vroeg Brass.


  'Ik. " ik heb die ladder misschien toch wel aangeraakt.' 'Vertel.'


  'Een week of twee geleden heb ik spullen voor Home Sure gekocht. Ijzerdraad, alarmspullen. " en een aluminium uitschuifladder.'


  'U heeft die ladder voor Home Sure gekocht?'


  Ze knikte. 'Ja. Meneer Templeton heeft me het geld zelf gegeven en me op pad gestuurd naar een ijzerwarenzaak op de Maryland Parkway.'


  'Doet u wel eens vaker van dat soort boodschappen?'


  'Nee, maar hij is de baas en als hij dat vraagt - u kent dat wel.' Brass en Sara staarden haar aan.


  'Wat?' vroeg Gillette verontwaardigd. 'U vroeg hoe ik die ladder aangeraakt kon hebben en nou, als dat de ladder is die ik heb gekocht, zou dat de verklaring kunnen zijn.'


  'Niet echt,' zei Brass. 'U heeft zojuist bekend dat u de ladder heeft gekocht die is aangetroffen op de plaats delict; een ladder die gebruikt lijkt te zijn bij de moord.'


  Alweer keek ze verslagen. '0, mijn God.'


  'En de beveiligingscamera’s van de winkel zullen wel geregistreerd hebben dat u die ladder gekocht heeft,' zei Sara.


  'Ik heb dat stomme ding alleen maar voor Home Sure gekocht, als werknemer!' Ze boog zich glimlachend voorover. 'Ik maak me geen zorgen.'


  'Geen zorgen?' zei Brass.


  'Nee. Meneer Templeton zal mijn verhaal wel bevestigen.' Vanachter het spiegelglas in de observatieruimte naast de verhoorkamer, zei Grissom: 'Daar zou ik maar niet te vast op rekenen, Susan.'


  9



  Woensdag 26 januari, 15.30 uur


  Een opgeluchte Nick Stokes, die het gevoel had dat ze de zaak bijna rond hadden, liep even langs de koffiekamer om een flesje water te halen. Daar trof hij bij een van de tafels een sombere rechercheur Marty Larkin, die naar zijn mobieltje zat te staren alsof het een bijzonder onthutsend stuk bewijsmateriaal was.


  'Dit ziet eruit als een zen-moment,' zei Nick.


  Larkin keek op met een blik die het midden hield tussen irritatie en het begin van een huilbui. 'Dat rotding gaat maar niet over.'


  'Als je erop wacht, gebeurt zoiets nooit,' zei Nick, terwijl hij water uit de ijskast haalde. 'Dat geldt voor fluitketels net zo hard als voor….’


  'Wil je je goede humeur voor je houden?' vroeg Larkin, slechts half voor de grap.


  'Kan ik je ergens blij mee maken? Water, koffie, cyanide?' Nick draaide de dop van de Evian.


  De rechercheur grinnikte mismoedig. 'Klinkt alle drie wel goed. Als ze me morgen of overmorgen in de grond stoppen, zorg dan maar dat er op de steen komt te staan: "Een kat in het bakkie deed hem de das om."


  'Misschien hebben jullie in Las Vegas Noord wel eens simpele zaken, maar hier in de grote stad .. .'


  'Geef maar koffie.'


  Nick schonk het voor hem in en vroeg: 'Op wiens telefoontje wacht je trouwens?'


  'Rechter Scott. Ik probeer een huiszoekingsbevel te krijgen voor de woning van David Arrington.'


  Nick overhandigde hem een plastic bekertje vol dampend vocht. '0 ja? Had dat eerder gezegd. Ik weet waar die vent uithangt.' 'Rechter Scott?' Larkin sperde zijn ogen wijd open.


  'Man, man,' zuchtte Nick, 'wanneer heb jij voor het laatst geslapen?' Larkin haalde zijn schouders op. 'Vorige week een keer.' 'Arrington,' zei Nick langzaam. 'Ik weet waar David Arrington is.' De rechercheur fleurde op. 'Waar dan?'


  'Verder weet ik waarschijnlijk ook waar rechter Scott uithangt. Of het is in ieder geval terug te brengen tot een stuk of zes golfbanen.' 'Laat me niet zo bungelen, Stokes! Waar zit die Arrington?'


  Nick haalde zijn schouders op en klokte een slok water naar binnen. 'Reno.'


  'Reno? Wat spookt hij daar uit?'


  'Hij is in het Platinum King in Reno. Hij doet de boekingen in allebei de tenten van Clennon, hier én in Reno.'


  'Zijn secretaresse zei dat hij vrij genomen had! Hoe ben je daarachter gekomen?'


  Nick nam nog een teug uit de fles en leunde ontspannen achterover in zijn stoel. 'Het kennen van mensen in vooraanstaande posities wordt bijna even erg overgewaardeerd, als het kennen van mensen in de onderste regionen. Ik heb contacten in het middensegment, waaronder een dame die bij het PK werkt. Volgens haar wordt hij pas morgen of overmorgen weer op kantoor verwacht.'


  'Waarom zei zijn secretaresse dan dat hij een paar dagen vrij genomen heeft?'


  'Dat weet ik niet. Misschien wordt hij liever niet lastig gevallen met toestanden uit Vegas als hij in Reno aan het werk is.' Nick glimlachte welwillend. 'Dat moet je maar aan Arrington vragen.'


  'Ik weet niet of ik je nou een dreun of een schouderklopje moet geven, Stokes.'


  'Een simpel bedankbriefje is wel voldoende.'


  Catherine kwam binnenlopen, schonk zich een kop koffie in en kwam bij hen aan tafel zitten. 'Nog doorbraken te melden, heren?' Larkin vertelde over het huiszoekingsbevel, waarna Nick haar bijpraatte over Arringtons verblijfplaats.


  'Weten we intussen al meer over Arrington?' vroeg ze.


  'Hij werkte bij Clennons casino in Reno voor hij hier anderhalf jaar geleden naar toe kwam,' zei Nick. 'Hij werkt al een jaar of vijf voor beide casino's, maar tot dan toe woonde hij daar.'


  'Weten we waarom hij verhuisd is?'


  Nick haalde zijn schouders op. 'Misschien om dichter bij zijn tante te zijn. Zij is het enige familielid dat hij nog heeft - had.' Catherine dacht even na. 'Weten we al iets over zijn privé-leven?'


  Nick schudde zijn hoofd. 'Niet echt. Brass zei dat hij de indruk had dat hij nogal een vrolijke vrijbuiter was, die zijn positie als boekingsagent uitbuitte voor afspraakjes met de showmeisjes en zangeressen. Hoezo?'


  Catherine trok haar wenkbrauw op. 'Hij is wel een vrijgezel, maar waarschijnlijk zat hij niet achter de showmeisjes aan; Grissom en Greg hebben Grace Salfers vriendin gesproken, Elizabeth Parker. Die twee vrouwen kenden elkaar al van vroeger, nog van voor de tijd dat Salfers overleden echtgenoot flink begon te verdienen. Hoe dan ook, mevrouw Parker beweert dat de neef van haar vriendin Grace, David, een homo is. Grace keurde dat af, op grond van haar conservatieve geloofsovertuiging, en dat schijnt de reden te zijn dat ze het leeuwendeel van haar erfenis uit zijn handen gehouden heeft.'


  Larkin knikte. 'En het in plaats daarvan voor Angie Dearborn bestemd had.'


  Nick hield zijn hoofd scheef en keek alsof hij het niet erg geloofwaardig vond. 'Mijn contactpersonen schilderden hem af als een echte rokkenjager.'


  'Misschien is hij nog niet uit de kast,' zei Larkin. 'Het Platinum King heeft een wat oudere clientèle, de babyboomgeneratie.'


  'Er zijn, ook in de maatschappij van vandaag, nog genoeg redenen te bedenken waarom een homo zijn privé-leven verborgen kan wensen te houden,' zei Catherine.


  Larkins wenkbrauwen schoten omhoog. 'Misschien, maar onze vriend David heeft het blijkbaar niet verborgen weten te houden voor zijn tante. ‘


  Catherine keek van de rechercheur naar de CSI' er. 'Kunnen we hier discreet mee omgaan? Als Arrington onschuldig is, wil ik hem niet door onze nonchalance dwingen uit de kast te komen. Als hij er niet voor uit wil komen, is dat zijn zaak.'


  'Wat niet weet, wat niet moordt?' zei Larkin. Catherine bleef hen strak aankijken.


  'Maak je geen zorgen, Cath,' zei Nick. 'Ik ken precies de juiste persoon om eens een praatje mee te gaan maken.'


  Voor Nick op kon staan, begon de telefoon te trillen.


  'Zie je wel,' zei Nick tegen Larkin, die grinnikte, al snapte Catherine niet waarom.


  'Martin Larkin.'


  Nick bleef staan kijken en zag hoe er zich een brede glimlach over het gezicht van de rechercheur verspreidde en hij zijn duim in de lucht stak.


  'U ook bedankt, rechter,' zei Larkin. 'Sorry, dat ik u op de baan moest storen.' Toen verbrak hij de verbinding en zei tegen zijn collega's: 'Het huiszoekingsbevel kan elk moment uit de fax rollen.'


  'Ik kan er zo van genieten, als er schot zit in een plan,' zei Nick. 'Dat kan wel zijn, maar laat het maar aan Marty en mij over om met dat bevel aan de slag te gaan. Graaf jij maar door in Arringtons achtergrond. Maar voorzichtig.'


  'Met zijden handschoentjes, Cath,' zei Nick.


  'En als er ontwikkelingen zijn, laat dan vooral van je horen.'


  Even later, toen hij weer achter zijn bureau zat, draaide Nick een nummer dat hij uit zijn hoofd kende.


  'Goedemiddag en welkom bij het Platinum King Casino, u spreekt met Jennifer; met wie kan ik u doorverbinden?'


  'Met niemand,' zei Nick. 'Blijf zelf maar aan de lijn.'


  De koele, professionele stem kreeg nu iets warms en persoonlijks. 'Nicky! Twee telefoontjes op één dag? Je verwent me.'


  'Ik doe mijn best. Luister, Jen, je hebt me daarnet al van goede informatie voorzien, maar ik zou graag willen dat je nog wat dieper graaft.'


  'Ik doe mijn best,' deed ze hem na.


  Nick zag de verblindende lach voor zich van de aantrekkelijke vierentwintigjarige brunette, die eerder gemaakt leek voor een showballet dan voor een telefooncentrale. Jen en hij waren verschillende keren samen uit geweest, hadden altijd veel lol samen en geen van beiden oefende druk uit op de ander om de relatie op een ander plan te tillen.


  'We moeten nog even doorpraten over David Arrington.'


  Ze liet haar stem zakken tot ze bijna fluisterde. 'Ik heb je vanmorgen toch al gezegd, Nicky, dat het geven van informatie over collega's niet op prijs gesteld wordt. Het is al erg genoeg dat ik je verteld heb waar Mr. A. écht naar toe is.'


  'Een paar vragen maar, dat is alles.'


  'Als je meer achtergrondinformatie over Mr. A. wil, kun je toch ook contact opnemen met personeelszaken?'


  'Wat ik nodig heb zijn geen officiële gegevens, Jen. Ik ben niet geïnteresseerd in zijn werkverleden of waar hij op school heeft gezeten.' Er viel een ongemakkelijke stilte.


  Uiteindelijk verbrak zij die, nog steeds fluisterend: 'Wat wil je dan weten, Nicky? Wel snel, graag.'


  'Zo'n gemakkelijke vraag is het anders niet.'


  'Kom op, je bent een grote jongen. Ik heb het druk!'


  'Die "Mr. A" van je ... die Casanovareputatie van hem. Hoe echt is die?’


  'Ik geloof niet dat ik begrijp wat je bedoelt.'


  Maar Nick voelde dat ze dat best wist en drong aan: 'Hoe is zijn geaardheid?'


  'Je weet precies wat je aan hem hebt als baas en ... ' 'Dat bedoel ik niet, Jen, en dat weet je best.'


  Nog een lange stilte. Ze vond het blijkbaar erg onaangenaam. 'Waarom vraag je me zoiets persoonlijks?'


  'Sorry, Jen, maar het is van belang voor een onderzoek waar we mee bezig zijn. Ik zou je er niet mee lastig vallen als het niet belangrijk was. Is David Arrington homoseksueel?'


  In de stilte die daarop viel stelde Nick zich voor hoe Jennifer achter haar schakelbord om zich heen zat te kijken of er niemand meeluisterde.


  'Er wordt wel eens wat gefluisterd,' zei ze. 'En wat is het algemene oordeel?'


  'Niemand weet het zeker. Hij gaat avondjes uit met meisjes van het ballet en andere vrouwelijke artiesten, zangeressen uit de lounge bijvoorbeeld, af en toe een serveerster. Die neemt hij mee uit eten.' 'Naar plaatsen waar hij gezien kan worden.'


  'Dat hoor je mij niet zeggen. Maar soms vraagt iemand zich wel eens iets af. Waarom hij nooit een vaste relatie heeft, want met wie hij ook uitgaat en hoe leuk het die avond ook was, hij vraagt nooit iemand voor een tweede keer.'


  'Kan het zijn dat hij alleen voedsel wil geven aan zijn imago als vrouwenversierder, terwijl dat enkel een façade is?'


  'Jij bent de politieman, Nicky.'


  'Als je dit onderwerp bespreekt met je vriendinnen, wat zeggen zij dan?'


  'Iedereen gaat er min of meer vanuit dat hij wel een vaste relatie in Reno zal hebben. Daar komt hij vandaan en daar is hij nog steeds heel veel.'


  'Met een man of met een vrouw?'


  'Dat weet niemand en dat gaat ons waarschijnlijk ook niks aan. Luister, Nicky, ik vind dit geen prettig gesprek. Het geeft me een beetje een ... '


  'Smoezelig gevoel?'


  'Zoiets, ja. Dat is wel een aardige beschrijving van waar je me mee opzadelt. Hier zul je iets voor terug moeten doen.'


  'Ik heb zaterdag vrij. Ik bel je wel, dan kunnen we onderhandelen over de voorwaarden.'


  'Dat is goed. En Nicky? Mr. A. is altijd heel aardig voor me geweest.' 'Dat zal ik in gedachten houden,' zei hij en verbrak de verbinding. Zijn volgende telefoontje was naar Catherine, om zijn bevindingen te rapporteren.


  'Brass kent mensen in Reno,' zei ze. 'Bel hem en breng hem op de hoogte, dan kan hij in Reno navraag doen naar Arringtons heden en verleden daar.'


  'Komt voor de bakker,' zei Nick.


  Catherine, die meereed in Marty Larkins Taurus, beëindigde het gesprek en vertelde de rechercheur vervolgens wat ze net van Nick gehoord had.


  'Misschien ligt de oplossing in Reno,' zei Larkin, terwijl hij de auto Coronado Drive instuurde.


  Kort daarop kwam de wagen tot stilstand voor Arringtons woning. Ze bleven in de auto zitten om nog eens goed te kijken naar het ruime, pastelgroen gepleisterde huis in Mission-stijl met de kostbare, aan de droogte aangepaste voortuin.


  'We weten helemaal nog niet of Arrington iets op zijn geweten heeft,' zei Catherine. 'Ik bedoel dit niet als kritiek op jouw werk, Marty, maar we hebben in deze zaak al een onschuldig familielid van een moordslachtoffer door een hel laten gaan. Ik gebruik liever geen stormram voor dat huis, als het enigszins te vermijden is.' 'Kun jij sloten forceren?'


  'Niet echt.'


  Larkin haalde zijn schouders op en trok een onschuldig gezicht. 'Jemig, dan ziet het er toch naar uit dat het rammen wordt.'


  'Laten we eerst even om het huis heen lopen, Dirty Harry. Misschien is er een andere manier te vinden om binnen te komen.' Larkin fronste zijn wenkbrauwen. 'Kom op, Cath. Je weet dat ik nog wat restjes onverwerkte woede over deze zaak heb liggen. Met de ram kan ik die kwijt.'


  'Wat dacht je van een compromis? Je mag de voordeur openrammen met je hoofd.'


  Larkin lachte goedmoedig. 'Oké dan. We lopen eerst wel even naar de achterkant.'


  De voorkant zag er niet erg toegankelijk uit. Ze liepen om de garage heen, Catherine voorop, en stuitten daar op een twee meter hoge houten schutting met een poort die op slot zat.


  'Mag ik dan nu de ram uit de auto gaan halen?' vroeg Larkin. 'Wacht even, Marty. Geef me even een kontje zodat ik hier overheen kan.'


  Larkin maakte een kommetje van zijn twee handen en boog een beetje door zijn knieën.


  Meestal droeg Catherine platte schoenen naar haar werk en gelukkig was dit zo'n dag, want hakken zouden deze manoeuvre vrijwel onmogelijk gemaakt hebben, terwijl op blote voeten aan de andere kant neerkomen ook weinig aantrekkelijk leek.


  Ze zette haar rechtervoet in zijn uitgestoken handen. 'Even aftellen?'


  'Oké. Een, twee ... '


  'Drie,' zeiden ze tegelijkertijd, waarna Catherine sprong en Larkin zijn rug rechtte en haar een duwtje gaf. Een seconde later was de afgeronde bovenkant van de schutting binnen haar bereik, die ze vastgreep en waarover ze zich heentrok met het gemak en de gratie van de danseres die ze ooit geweest was. Ze had een kort moment de tijd om de omgeving aan de andere kant te beoordelen voor ze de schutting losliet en zich aan de andere kant op het gras liet vallen.


  De tuin was leeg, hier geen aan de droogte aangepaste gewassen, maar een weelderig gazon met hier en daar onberispelijk gesnoeide struikjes rond een verhoogd terras, dat gelegen was rond een zwembad en een aparte hot tub.


  Ze beklom de twee treetjes naar het terras en liep naar het dichtstbijzijnde raam waarvan de gordijnen dicht zaten en het raam op slot zat.


  'Alles oké?' riep Larkin van achter de schutting.


  'Alles oké,' riep ze terug. 'Ik zoek een manier om binnen te komen en zie je wel bij de voordeur. Even geduld nog!'


  'Is goed. Je doet maar.'


  Ze liep langs nog twee ramen die op slot zaten voor ze bij de glazen schuifpui kwam die uitzicht bood op een eetkamer met plavuizen op de vloer en een eiken tafel met zes stoelen.


  Catherine trok latex handschoenen aan en probeerde de kruk, die mee bleek te geven. Dat had ze al vermoed: mensen met hoge schuttingen om hun tuin namen vaak niet de moeite hun achterdeur op slot te doen, omdat ze ervan uitgingen dat niemand zo brutaal of in staat zou zijn een twee meter hoge houten barrière te nemen.


  Met een zucht liet ze de deur open glijden. Er kwam geen hond op haar af rennen, geen enkel geluid bereikte haar van binnen in het huis, afgezien van het fluisteren van de airconditioning.


  'Meneer Arrington!' riep ze. 'LVPD! Bent u thuis? We hebben een huiszoekingsbevel om dit pand te doorzoeken! Meneer Arrington?' In de kamer, in het hele huis, bleef het stil.


  Ze nam geen enkel risico en haalde haar wapen uit de holster en hield het pistool voor zich uit. De ondergaande zon hulde de eetkamer in schaduwen. Ze vond het lichtknopje en knipte dat aan. Terwijl ze door het huis liep, bleef ze alert op bewegingen en ging ze door met het roepen van Arringtons naam, waar geen reactie op kwam.


  Ze stopte haar wapen weer terug in de holster en deed de voordeur open, waarachter Larkin al stond te wachten met zijn handen in zijn zij en ongeduldig tikkend met zijn voet.


  'Het huis lijkt leeg,' zei ze.


  ‘Dat is niet jouw taak,' zei hij fronsend.


  'Ik was als eerste binnen. Ik heb gecheckt of alles veilig is. Zet je daar nou maar overheen, Marty.'


  Hij liep de hal binnen waar dezelfde dikke grijze vloerbedekking lag als in de aangrenzende woonkamer. Naast de woonkamer, waar niet veel meer in stond dan een grote breedbeeldtelevisie en foto's van artiesten, lag een kleinere kamer - een ruimte die rust uitstraalde, met een bankstel bij het raam, een salontafel met een paar tijdschriften en een klein rotstuintje. Het grootste oppervlak van de wand werd in beslag genomen door Aziatische kunst, maar hier en daar stonden ook lage boekenkasten met dikke kunstboeken. 'Zullen we maar?' vroeg Catherine.


  'Wat dat betreft heeft de technische recherche het weer helemaal voor het zeggen,' zei Larkin.


  Sofia Curtis verscheen in de deuropening van Sara Sidle's kamer, het blonde haar mocht vrij wapperen vandaag en zat niet vastgebonden in de paardenstaart waarin ze het soms droeg. Haar blauwe ogen zagen er bijna doorschijnend uit en haar lach was stralend als de zon.


  Sara, die achter haar computer zat, was erin geslaagd de berg voetafdrukken die ze in Grace Salfers gang hadden aangetroffen laag voor laag af te pellen.


  'Waar is Grissom?' vroeg Sofia. 'Geen idee.'


  Sofia, die zich duidelijk niet helemaal op haar gemak voelde, keek om zich heen en vroeg: 'Waar ben je mee bezig?'


  Sara vertelde haar over de voetsporen. 'Al iets gevonden?'


  'Ik heb ónze schoenen eruit gevist en die van de mannen van de ambulance, de recherche en van Brass. Ik heb nog steeds een stel ongeïdentificeerde afdrukken. Een is er vrijwel zeker van Grace Salfer. De andere is van een herenschoen. Lijkt wel op de afdruk in het bloembed.'


  'Je hebt er een hoop weten te elimineren in ieder geval. Dat is mooi.’


  'Waarom wilde je Grissom spreken?' vroeg Sara terwijl ze opkeek van het scherm naar de blonde CSI' er.


  Sofia fronste haar voorhoofd. 'Ik denk dat ik iets gevonden heb, maar ik weet het niet zeker.'


  'Wat dan?' vroeg Sara, die geïnteresseerd haar stoel bijdraaide in de richting van haar bezoekster.


  Sofia leunde tegen de deurpost. 'Ik ben door blijven graven in David Arringtons achtergrond. Als hij zijn tante echt vermoord heeft om haar geld, en Angie Dearborn geëlimineerd heeft omdat ze zijn erfenis in de weg stond, dan is het belangrijk dat we meer grip krijgen op zijn motivatie daarvoor.'


  'Het motief lijkt te zijn dat zijn tante hem onterfd heeft, omdat hij een homo is.'


  'Wat betekent dat het cruciaal is dat we bewijzen vinden voor zijn leefwijze.'


  'Denk je dat dat moeilijk zal zijn?'


  Sofia haalde haar schouders op. 'Als Arrington echt een homo is, weet hij dat wel heel goed te verbergen. Maar toen ik de personeelsbestanden uit Reno doorlas vond ik iets vreemds, dat wel eens een verband zou kunnen zijn.'


  'Een verband waarmee?'


  Voor Sofia kon antwoorden, dook Nick achter haar op in de deuropening. 'Heeft iemand Grissom ook gezien?'


  'Nee,' zei Sofia, achterom kijkend. 'Ik zocht hem ook al.'


  'Kom binnen, allebei, en ga zitten,' gebaarde Sara, en Nick en Sofia deden wat ze vroeg. 'Nou,' vervolgde ze tegen Nick, 'wat heb je gevonden? Laat de rest van de klas ook maar meegenieten ... '


  Nick haalde zijn schouders op en zei: 'Ik moest van Catherine op zoek naar Brass, om hem iets in Reno te laten checken. Ik kon hem niet vinden en heb toen telefonisch en via internet wat dingetjes gecheckt. Ik denk dat ik een paar interessante details gevonden heb.'


  'Een verband met de zaak in Reno, toevallig?' Sofia trok vragend haar wenkbrauw op naar Nick.


  'Ja, met David Arrington.'


  'Ik ook,' zei ze.


  Ze keken elkaar nu nieuwsgierig aan. '. Jij eerst,' zei Nick.


  Sofia boog zich voorover. 'Ik was net met mijn verhaal begonnen regen Sara. Ik liep de personeelsbestanden van het Platinum King Casino na en toen bleek dat in de periode dat Arrington in Reno woonde, Todd Templeton .. .'


  , ... bij de beveiliging van het casino werkte,' zei Nick. 'Daar ben ik ook net achter.'


  Sara keek hen met open mond aan. 'Dat meen je niet! Wanneer was dat?'


  "Tot het moment dat Arrington naar Vegas verhuisde,' zei Sofia. 'Kennelijk is Templeton, nadat hij door Grissom was ontmaskerd als onbetrouwbaar hoofd van het lab, erin geslaagd een functie in de leiding van de beveiliging van het Platinum King in Reno te krijgen.’


  Nick stak zijn vinger in de lucht. 'Aha, maar heb je ook ontdekt dat Templeton slechts drie weken na Arrington ook verhuisd is naar Vegas?'


  Beide vrouwen keken hem aan. 'Dát is interessant,' zei Sara.


  'Goede vangst, Nick,' zei Sofia en ze schudde bewonderend haar hoofd.


  'En dan heb ik nog iets,' zei Nick, 'en dat is misschien nog wel het belangrijkste: ik heb ook in Arringtons financiële achtergrond zitten spitten. Ik kwam niet zo ver als ik graag gewild had, maar wát ik vond, nou .. .'


  'Vertel op, Nicky,' zei Sara.


  'Arrington is een van de belangrijkste investeerders in een bedrijf hier in Vegas. Het ziet ernaar uit dat hij alles wat hij bezit in die zaak gestoken heeft.'


  'Je meent het!' lachte Sara.


  'Toch niet toevallig Home Sure Security?' vroeg Sofia.


  'Hij is de belangrijkste investeerder. Templetons eigen aandeel in "zijn" bedrijf is aanzienlijk kleiner dan dat van David.'


  'Ze zitten samen in zaken,' zei Sara.


  'Minstens,' zei Nick.


  De drie CSI' ers lachten elkaar toe; ze koesterden zich in een bevredigend gezamenlijk succes: de puzzelstukjes waren zojuist op hun plaats gevallen. Maar er was nog genoeg werk aan de winkel.


  Sara joeg hen de kamer uit. 'Jullie moeten Grissom en Catherine zo snel mogelijk zien te vinden om hen dit te vertellen. Intussen kijk ik of ik nog verder kom met deze afdrukken en daarna zie ik jullie wel weer.'


  Sara boog zich weer over het vergelijken van de afdruk uit de gang met die uit het bloembed. De vraag was of ze van dezelfde schoen afkomstig waren, en als dat zo was, wie dan de eigenaar van die schoen was.


  Brass en Grissom liepen Grissoms kamer in. Grissom ging achter zijn bureau zitten en Brass nam tegenover de CSI-chef plaats. Brass had een stevige hoofdpijn overgehouden aan het lastige verhoor van Susan Gillette.


  'Wat denk je ervan?' vroeg Grissom. 'Ik kan wel een borrel gebruiken.'


  'Dit is een alcoholvrij kantoor. Dat van mij tenminste wel.'


  'Dat dacht ik al. En ik denk ook dat Susan Gillette's IQ gelijk is aan dat van die ingemaakte monsters van jou.'


  De beesten achter glas leken er geen aanstoot aan te nemen.


  'We kunnen dus stellen dat haar lengte niet het enige was waar ze in tekort schoot toen ze solliciteerde bij de politie en uiteindelijk terechtkwam in de particuliere beveiliging,' zei Grissom.


  'Dat kunnen we zeker stellen.'


  'Kunnen we ook stellen dat ze onschuldig is?'


  Terwijl Brass nadacht bleef de vraag tussen hen in de lucht hangen; uiteindelijk zei hij schoorvoetend: 'Verdomme, ja. Ik denk wel dat ts: onschuldig is.'


  'Kunnen we bewijzen dat iemand probeert haar ervoor op te laten draaien?'


  'Jezus, Gil, dat is jouw werk! Ik bedenk de theorieën, jij vindt de bewijzen die ze ondersteunen.'


  'Als dat zo was,' zei Grissom, 'dan zouden we een verachtelijk stelletje wetenschappers zijn. En dat zijn we niet. Wat we hier doen is bewijsmateriaal zoeken, dat zorgvuldig onderzoeken en dán, pas als wc bewijzen hebben, slaan we aan het interpreteren. We verzinnen nooit theorieën.'


  Brass fronste zijn voorhoofd. 'Weet je zeker dat je hier nergens een Hesje hebt staan?'


  Grissom, die hierop alleen maar glimlachte, keek over Brass' schouder naar Nick en Sofia die zonder te kloppen binnen kwamen lopen.


  'Gris,' zei Nick, 'weet jij waar Catherine is?' De CSI-chef schudde zijn hoofd.


  'Ze is met Larkin op pad,' zei Brass. 'Ze zijn met een huiszoekingsbevel op zak bezig in het huis van Arrington op Coronado Drive. Ze hebben me een tijdje geleden gebeld, maar erg hoopgevend klonk het allemaal niet.'


  Nick wendde zich weer tot Grissom. 'Sofia en ik hebben een theorie.’


  Brass lachte. 'Je meent het! Wat een theorieën vandaag.'


  Grissom lachte kort en Nick vroeg: 'Heb ik iets gemist? Wat is er zo grappig?'


  'Vertel me alsjeblieft,' zei Grissom en hij draaide zijn stoel in de richting van Nick en Sofia, die bij de deur stonden, 'dat die theorie gebaseerd is op nieuwe feiten.'


  'Dat is hij,' zei Sofia.


  'Ik geloof dat we weten wie David Arringtons vaste partner is,' zei Nick. 'Zijn partner in zaken en zijn levenspartner.'


  Grissom kneep zijn ogen tot spleetjes en Brass boog zich voorover. 'Een andere werknemer van het Platinum King in Reno is rond dezelfde tijd als Arrington naar Vegas verhuisd.' Er speelde een klein lachje om Nicks mond. 'Die werknemer had een leidinggevende functie bij de beveiliging van het PK en het zou best wel eens kunnen dat Arrington zijn vriend die baan bezorgd heeft. Want deze persoon, wie nog maar onlangs een slechte naam bezorgd was, kon anders wel eens veel problemen krijgen bij het vinden van werk ... ' 'Shit,' zei Grissom.


  'Todd Templeton,' zei Brass.


  Sofia knikte. 'Nick is erachter gekomen dat hij minder dan een maand na Arrington ook naar Vegas verhuisd is.'


  'Dat bewijst nog niets,' zei Grissom.


  'En wat dacht je ervan dat Arrington de belangrijkste investeerder is in Home Sure Security?'


  'Sodeju!' zei Brass, die als hij nog verder voorover boog van zijn stoel zou vallen. 'Of ze nou een romance hebben of niet, dat is in ieder geval een stevige zakenrelatie.'


  'Heel goed, Nick,' zei Grissom. 'Maar we staan nog sterker als de relatie tussen Arrington en Templeren ook een persoonlijke - sterker nog, een seksuele - zou zijn. Als we tenminste willen beweren dat Templeton en Arrington samen zowel Angie Dearborn als Grace Salfer omgebracht hebben, zodat David zijn erfenis kon binnenhalen en Todd en hij het geld samen konden delen.'


  'Dat willen we inderdaad beweren,' zei Nick.


  'Dan is het logischer als ze ook geliefden zijn. In meer opzichten dan alleen zakelijk, partners.'


  'En dan is er nog een ander aspect,' zei Nick. 'Jij weet beter dan wie ook, Gris, dat Templeton met bewijsmateriaal geknoeid heeft. Lijkt het er niet op dat hij ook in dit geval wellicht probeert om hier en daar anderen ervoor op te laten draaien?'


  'Zijn werkneemster Susan Gillette bijvoorbeeld,' zei Brass.


  'En de vrouwenmishandelaar Taylor Dearborn,' opperde Sofia. 'Mij heb je overtuigd,' zei Grissom. 'Maar kunnen we buitenstaanders hiermee ook overtuigen? Een rechter en een jury, om maar eens wat te noemen.'


  'Wacht. Ik bel wel even iemand,' zei Brass. 'Wie?'


  'Iemand die ik uit Reno ken.'


  Brass excuseerde zich en liep naar de gang, vond een niet bezette kamer en sloot zich daar op om via zijn mobieltje te bellen. Tien minuten later was hij weer in Grissoms kamer terug.


  De andere twee hadden de stoelen nu bezet, dus Brass bleef tegen ren rek met planken geleund staan, waarvandaan hij aangestaard werd door vele ogen in flesjes. 'Het zal niet makkelijk te bewijzen zijn, dat ze geliefden zijn. Misschien wel onmogelijk.'


  ‘Je wilt toch niet zeggen dat we het mis hebben?' vroeg Nick.


  'Nee, helemaal niet.' Brass haalde zijn schouders op. 'Wat ik wil zeggen, is ... nou ja. Ik heb even een vriend gebeld die bij de politie in Reno werkt. Hij zei dat het vrij algemeen bekend was binnen het korps dat Templeton de herenliefde is toegedaan.'


  'Hoe algemeen?' vroeg Grissom.


  'Een soort publiek geheim onder collega’s. Maar het is een apart volkje, die dienders, dat hoef ik jullie niet te vertellen. Ze krijgen iedere dag met de geheimen van anderen te maken, van slachtoffers, verdachten, zelfs van getuigen. En het is nou eenmaal zo, dat iedereen wel iets te verbergen heeft en zoiets hoeft zeker geen homoseksualiteit te zijn. Dus in hun werk geven politiemensen hun collega's alle ruimte.'


  Ze wisten allemaal hoe waar dat was.


  'Het maakte niemand wat uit wat rechercheur Templeton achter zijn slaapkamerdeur uitspookte,' vervolgde Brass, 'of met wie hij dat deed, zolang hij het maar niet meenam naar zijn werk en hen bleef helpen zaken te winnen.'


  'En dat deed hij zeker,' zei Grissom. 'Door bewijsmateriaal te vervalsen en te manipuleren.'


  'En bij het Platinum King?' vroeg Sofia.


  'Bij het PK in Reno deed Templeton gewoon zijn werk,' zei Brass. 'Het is niet zo'n intieme werkplek als een politiebureau. Het hotel heeft honderden beveiligingsmedewerkers, inclusief parttimers, en veel verloop.'


  'Wie is er dood?' vroeg Sara, die haar hoofd om de deur stak. 'Nou,' zei Nick, 'we hebben een doorbraak. We weten alleen nog niet zeker of we er wat mee kunnen.'


  Hij bracht haar op de hoogte.


  'Nou, ik weet niet of het helpt,' zei Sara, 'maar ik heb een match voor die afdrukken in het bloembed. Degene die deze schoenen aan had is zeker ook in huis geweest en was daar, vóór hij of zij naar buiten ging.


  'Hoe weten we dat?' vroeg Grissom.


  'Er lag geen zand uit het bloembed in de gang en er was ook iets vreemds aan de schoenen - dat was niet zichtbaar in het bloembed, maar wel op de folie waarmee het spoor opgenomen was - een soort vlek op de zool; heeft wel wat van kauwgum onder zijn schoen. Onze moordenaar heeft de misdaad gepleegd en heeft daarna buiten alles in scène gezet om het een uit de hand gelopen inbraak te doen lijken.'


  'We hebben meer bewijs nodig,' zei Grissom streng. 'Er is nog niets wat Templeren onlosmakelijk verbindt met dit misdrijf, behalve dan dat zijn bedrijf de beveiliging verzorgde van het huis van Salfer.' 'Hij kent Arringron,' zei Nick. 'En Arrington is mede-eigenaar van Home Sure.'


  'En wat bewijst dat?' vroeg Grissom. 'Dat Arringtons tante Home Sure misschien geholpen heeft om het contract voor Las Colinas te bemachtigen?'


  Brass zuchtte somber en zei met zichtbare tegenzin: 'Hebben we reden om ervan uit te gaan dat Arrington en Templeton betere verdachten zijn dan Susan Gillette? Zij had een motief, de gelegenheid en haar vingerafdruk is op de plaats delict aangetroffen.'


  Sara schudde haar hoofd. 'Wat voor motief had die beveiligingsmedewerkster dan?'


  'Het zou zo gegaan kunnen zijn,' zei Grissom en maakte hen deelgenoot van zijn gedachtengang:


  Susan Gillette moet voor de zoveelste keer voor een vals alarm naar het huis van Salfer toe. Ze is een licht ontvlambare dame en zij en de bejaarde vrouw krijgen ruzie; die ontaardt in een scheldpartij. Het blijft niet bij woorden. .. Opeens heeft Susan de vrouw gewurgd. "Wát kan ze doen? Ze zet snel een inbraakpoging in scène, waarvoor ze een ladder gebruikt die ze bij zich heeft in de auto. Die ladder had ze eerder al voor zichzelf gekocht, omdat ze haar huis aan het opknappen is. Zeis zo onhandig een vingerafdruk achter te laten. Later zal ze haar baas, Todd Templeton, de schuld geven door te zeggen dat hij haar opdracht gegeven heeft die ladder te kopen en dat de vingerafdruk er zo op gekomen is. Ze vindt herenschoenen in het huis, van de overleden ,echtgenoot van mevrouw Safier, trekt deze aan en laat een goed van pas komende afdruk achter in het bloembed om het nog overtuigender te laten lijken dat een inbreker het misdrijf gepleegd heeft.


  Brass fronste zijn wenkbrauwen. 'Ik vond het aangenamer toen je nog beweerde niet aan theorieën te doen,' zei hij tegen Grissom. Aan de uitdrukking op de gezichten om hem heen las Brass af dat iedereen, inclusief Grissom zelf, hem daarin gelijk leek te geven.


  Arringtons huis had nog niets prijsgegeven. Catherine en Larkin hadden de woonkamer doorzocht, de zitkamer, de eetkamer, de keuken, twee toiletten, drie slaapkamers, de bijkeuken en de garage, zonder zelfs maar een papieren zakdoekje met bloedvlekken te vinden.


  De zon was allang geleden onder gegaan.


  'Nada,' zei Larkin. 'Ik hou het voor gezien. Zit het er voor jou ook op voor vandaag?'


  Catherine schudde haar hoofd. 'Ik wil nog even terug naar de bijkeuken. Er is één plaats die ik nog niet gehad heb.'


  'Welke dan?' vroeg Larkin die haar volgde op weg door de keuken. 'Een ideetje dat opeens bij me opkomt.'


  'Ik heb er ook een, Cath. Misschien moeten we de jongens in Reno Arrington maar laten oppakken.'


  'We hadden genoeg bewijs voor een huiszoekingsbevel, maar nog bij lange na niet voor een arrestatiebevel.'


  In de bijkeuken knipte Catherine het licht aan, waardoor een wasmachine en droger links van haar zichtbaar werden. Daarnaast stond een oud eettafeltje met verchroomde poten en een formica blad dat gebruikt werd om was op te vouwen. Aan de muur ertegenover hingen planken met wasmiddel, zeep en andere schoonmaakmiddelen. Aan de andere kant van de ruimte zat een deur die toegang gaf tot de dubbele garage.


  'Onder de tafel,' zei ze, wijzend met haar in latex gehulde vinger, 'zit een verwijderbaar paneel. Dat was me al eerder opgevallen. Misschien is dat de toegang tot de kruipruimte onder het huis.'


  'Dát klinkt gezellig ... Geen wonder dat je dat voor het allerlaatst hebt bewaard.'


  Ze pakte haar zaklampje. De straal priemde het duister in, als een klein zoeklicht dat een enorm gevangenisplein afzoekt tijdens een uitbraak.


  Larkins blik volgde de lichtbundel. 'Ja, ik zie het. Het lijkt me typisch een klusje voor een CSI' er om daarin te kruipen. Toch?'


  Ze trok een gezicht naar hem. 'Maar niet zonder overall.'


  Die overall, en ander gereedschap dat ze nodig had, had ze in de koffer van Larkins Taurus gestopt voor ze hierheen waren gereden. Nadat ze haar werkkleren had gehaald, sloot ze zich op in Arringtons badkamer tussen de twee slaapkamers om ze aan te trekken. Toen ze terugkwam, stond Larkin tegen de wasmachine geleund. Hij zag eruit alsof hij elk moment in kon dommelen.


  'Hou ik je uit je slaap?' vroeg ze.


  Hij haalde glimlachend zijn schouders op. 'Lange week.' 'Het is pas woensdag, Marty.'


  'Had ik je iets gevraagd?'


  Catherine wrikte het paneel omhoog, kroop onder de tafel en liet zich met haar voeten eerst op het zand van de kruipruimte zakken, waarna ze helemaal in het gat verdween. Goddank geen insecten, dacht ze opgelucht hoewel dat Grissom ongetwijfeld teleurgesteld zou hebben, maar geen insecten betekende ook geen spinnenwebben.


  Helaas ook geen licht; ze knipte haar zaklampje aan. Het was te laag om te kunnen staan en maar net hoog genoeg om te kunnen kruipen, maar om haar heen was ruimte genoeg; het leek erop dat de ruimte onder het hele huis doorliep, hoewel ze met haar zaklamp steeds maar een paar meter om zich heen kon verlichten.


  Ze ging aan het werk en kroop behoedzaam telkens een stukje verder. Ze wist niet hoe lang ze daar al beneden was, maar ze voelde hoe het zweet haar overall, die al flink smerig was, doorweekte; ze kon niet wachten tot ze uit dit enorme graf weg kon om onder de douche te duiken. Toch zette ze door. Ik moet nu onder een van de slaapkamers zijn, dacht ze, ver van de hij keuken vandaan.


  Ze liet haar lichtbundel van links naar rechts schijnen tot deze de verste hoek verlichtte. Toen haar lamp die bescheen, kaatste de straal terug; hij werd ergens door gereflecteerd.


  Iets metaalachtigs. Iets zilverkleurigs.


  Ze kroop erheen tot ze dichtbij genoeg was om het verlichte voorwerp te kunnen herkennen: een aluminium honkbalknuppel.


  Toen ze het voorwerp bereikt had, bekeek ze het aandachtig en voorzichtig; donkere plekken, opgedroogd bloed misschien, op het middenstuk. Toen ze zich eroverheen boog zag ze er zelfs iets in vastgekoekt zitten wat wel twee kastanjebruine haren leken. Voor ze de knuppel verplaatste, fotografeerde ze hem met een wegwerpcameraatje, dat ze daarna weer terug stopte in de zak van haar overall. Voorzichtig en met enige moeite haalde ze een groot formaat bewijszak uit een andere zak, vouwde die open en deed de knuppel crin, waarna ze de lange, trage kruiptocht naar de bijkeuken aanv1l1g.


  Het was een lange, smerige avond geweest maar ze hadden hun trofee. Wat had die stomkop bezield om het wapen te bewaren? Waarom had hij het niet weggedaan in plaats van het te verstoppen? Toen ze in de buurt van het gat was riep ze Larkin, maar die reageerde niet. Waarschijnlijk was hij buiten, even een frisse neus halen of een sigaret roken of iets dergelijks. Ze stak de knuppel omhoog, die meteen werd aangepakt door een hand boven haar. 'Bedankt, Marty. Ik dacht dat je me niet gehoord had.'


  Ze stak haar hoofd door het gat en staarde in het nietsziende oog van de loop van een pistool dat zonder knipperen terug staarde. Achter het wapen hield een man, van wie ze aannam dat het David Arrington was, iets vast wat wel erg veel weg had van Marty Larkins Glock.


  'Hij heeft je ook niet gehoord,' zei de kleine, bleke man met zwarte haren. Zijn ogen waren donker en glinsterden achter de schildpadbril en zijn misselijke lachje bevond zich tussen een sprietig snorretje en een sikje.


  'Meneer Arrington,' zei Catherine. 'Kom langzaam naar boven.' Zijn stem klonk kalm en zacht. 'Leg je handen op de rand en trek jezelf omhoog.'


  Ze deed wat haar gezegd werd, waarna hij haar het laatste stukje omhoog rukte - alsof hij iets tevoorschijn trok wat daar opgeslagen had gelegen - en haar vervolgens op de vloer van de bijkeuken smeet; hij graaide langs haar zij tot hij haar wapen gevonden had, trok het uit de holster en zwaaide met Larkins pistool ten teken dat ze op kon staan.


  Dat deed ze.


  Hij was een voorzichtig type: hij deed een paar passen naar achteren in de richting van de deur en stak haar wapen achter de band van zijn beige broek, zodat de kolf tegen zijn antracietkleurige overhemd met lange mouwen rustte. Zijn kortgeknipte haar zag er warrig uit; misschien was hij met open dak uit Reno terug komen rijden. Of hij had, wat waarschijnlijker leek, net met een sterke agent geworsteld.


  In de keuken zag ze Larkin ineengezonken op de vloer liggen, bewusteloos of dood. In ieder geval hoefde ze van hem geen hulp te verwachten.


  Arrington hield het pistool tegen haar hoofd. 'Wie ben jij godverdomme? En wie heeft jou toestemming gegeven onder mijn huis rond te kruipen?'


  'Catherine Willows,' zei ze, en ze slaagde erin haar stem rustig te laten klinken. 'Van het forensisch laboratorium.'


  Opeens brak er woede door in de eerst nog zo beheerste stem. 'Geeft dat je het recht in mijn huis in te breken?'


  'De achterdeur was open. En we hebben een huiszoekingsbevel.' Hij trok een prop papier uit zijn zak. 'Dat zag ik. Zie ik eruit alsof ik daarvan onder de indruk ben?'


  Catherine zei niets.


  'Jullie hebben in mijn huis ingebroken,' zei Arrington, wiens blik er nu enigszins verwilderd uitzag. 'De kans is groot dat ik op grond daarvan door een jury vrijgesproken word. En het bewijs dat je gevonden hebt, zal simpelweg verdwijnen.'


  'Daar lijkt u me te slim voor, meneer Arrington.'


  'Ik kwam thuis en trof daar twee inbrekers aan, in een aanval van paniek heb ik mezelf verdedigd. Geen slechte verdediging; heel aannemelijk. Een kans van fifty-fifty of meer, lijkt me. Niet slecht voor Vegas.'


  Catherine zweeg.


  'Wat weten jullie nog meer? Wat hebben jullie in handen?' vroeg Arrington, terwijl hij zijn ogen achter de brillenglazen tot spleetjes kneep.


  'Zat. Ons vermoorden maakt je dodelijke injectie onafwendbaar.' Hij sperde zijn ogen en neusgaten. 'Kop dicht!'


  Er kwam beweging in Larkin die achter Arrington op de grond lag. Hij leefde; nog wel, in ieder geval.


  Arrington deed een stap dichter naar Catherine toe en richtte tussen haar ogen. 'Ik schat mijn kansen hoger in als jij dood bent, dame.'


  Larkin, die bijkwam, kreunde.


  Arrington draaide zich om naar de bron van het geluid en Catherine greep meteen haar kans. Terwijl Arrington zijn pistool liet zakken om op Larkin te richten, greep Catherine de man van achteren beet en sloeg haar armen strak om hem heen.


  Arrington bleek echter niet ongetraind, want hij boog zich onmiddellijk vanuit zijn taille omlaag, zodat hij haar beweging tegenwerkte.


  Terwijl haar voeten van de grond getild werden, graaide Catherine naar haar pistool in Arringtons broekband.


  Haar vingers vonden de kolf terwijl ze dreigde over hem heen te vallen. Omdat Arrington nog voorovergebogen stond, kon ze het wapen niet loswurmen, maar terwijl ze viel haalde ze de trekker over.


  Het schot klonk als een donderende explosie in de kleine ruimte. Catherine vloog door de lucht en kwam zowat boven op Larkin neer.


  Arrington stortte jammerend op de grond neer en zijn pistool kletterde uit zijn van pijn door de lucht klauwende hand. Hij greep zijn dij ter hoogte van zijn kruis terwijl hij het uitschreeuwde. Catherine rolde om, sprong op, draaide zich om en sprintte naar haar aanvaller terug.


  Arrington probeerde het pistool uit zijn broekriem te halen, maar Catherine dook op hem af, griste Larkins pistool van de grond en draaide zich om op het moment dat Arrington het wapen uit zijn broekband trok. Hij wilde het net richten, maar zij was iets sneller en na een snelle stap in zijn richting legde ze de koude kolf van Larkins pistool tegen Arringtons slaap.


  'Hoe zie je je kansen nu?' vroeg ze.


  'Je ... je hebt me neergeschoten!' Met een van pijn en verbazing vertrokken gezicht, zonder de bril die bij de worsteling op de grond was gevallen, hield hij zijn dijbeen vast, terwijl het bloed tussen zijn vingers door drupte.


  'Je hebt nog geluk gehad dat ik miste,' zei ze met opeengeklemde kaken.
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  Woensdag 26 januari, 21.30 uur


  Nu de dader in de boeien geslagen was, nam Catherine even de gelegenheid te baat om de vuile overall uit te trekken en haar eigen trui en broek weer aan te schieten. Omdat er geschoten was door de politie stopte ze de overall in een plastic bewijszak.


  Toen belde ze Grissom kort via haar mobieltje om hem op de hoogte te brengen van de arrestatie en de honkbalknuppel die ze in beslag genomen had. Hij feliciteerde haar en bracht haar vervolgens op de hoogte van de relatie tussen Arrington en Templeton.


  'Voor zover ik kan overzien,' zei ze tegen Grissom, 'hebben we genoeg in handen tegen Arrington, maar kunnen we Templeton al iets maken?'


  'Niet veel,' moest Grissom toegeven.


  'De vent was een labchef die met bewijsmateriaal knoeide. Denk je dat hij het zo geregeld heeft dat zijn partner voor alles zal opdraaien als hun plannetje mislukt?'


  'Wil je dat ik een gokje waag, Catherine?'


  'Doe eens gek, Gil. Waag eens een gefundeerde gok.' 'Ja.'


  Ze verbraken de verbinding.


  Toen ze terugkwam, bleek Larkins oproep voor een ambulance een snelle reactie teweeggebracht te hebben: het voertuig kwam voorrijden net toen de rechercheur zo ver was de verdachte van zijn rechten op de hoogte te brengen.


  De ambulancemedewerkers verzekerden Catherine dat Arringtons wond oppervlakkig genoeg was om hem ter plaatse te behandelen. Terwijl zij zich met de verdachte bezighielden, die in zijn boxershort aan de keukentafel zat, wilde Catherine graag tekst en uitleg van Larkin. Larkin wees naar het aanrechtblad, naast het koffiezetapparaat lag een tasergun.


  'De klerelijer besloop me van achteren,' zei Larkin op een geagiteerde toon die duidelijk maakte dat hij niet wist of hij nou gegeneerd of kwaad moest zijn, 'en gaf me een stroomstoot tegen mijn kont!'


  Catherine sloeg haar hand voor haar mond.


  'Vind je dat grappig?' vroeg hij fronsend, maar begon vervolgens hoofdschuddend te lachen.


  Catherine glimlachte. 'Knap van je dat je die griezel niet gewurgd hebt toen je hem in hechtenis nam.'


  'Hou toch op. We weten allebei wie hem in hechtenis heeft genomen. Als je het technische recherchewerk ooit zat bent, Catherine Willows, dan hebben we altijd wel een plekje voor je bij de recherche in burger.'


  Ze grinnikte en legde haar hand even op zijn mouw. 'Dat is een van de aardigste dingen die iemand ooit tegen me gezegd heeft, Marty.' Vrij snel daarna was Arringtons wond schoongemaakt en verbonden en vertrok het ambulancepersoneel weer. Ze lieten hun gastheer tegen wil en dank aan de keukentafel achter, zijn geboeide handen op zijn in boxershort gehulde schoot.


  Hoewel hij het recht had te zwijgen, koos Arrington daar niet voor. 'Ik ga jullie gigantisch voor de rechter slepen,' zei hij bevend en bijna in tranen. 'Als ik met jullie klaar ben, is jullie carrière in Vegas en bij de politie voorgoed voorbij. Ik heb een vriend die meer vergeten is van jullie vak dan jullie ooit zullen weten! En hij zal me helpen om jullie daar te krijgen waar jullie horen: op straat, zonder werk!'


  Catherine stond met haar armen over elkaar bij hem in de buurt. Op vriendelijke toon zei ze: 'Die vriend is toch niet toevallig een zekere in ongenade gevallen ex-rechercheur uit Reno?'


  Arringtons geschokte blik deed Catherine een wereld van goed.


  'Je bent toch een boekingsagent die voor Doug Clennon werkt? Nou, dan kun je dit vast wel waarderen,' zei Larkin. 'We hebben voor jou een kamer geboekt in de bak.'


  'Lachen,' zei Arrington. 'Help me eraan herinneren dat ik je inrooster in het Platinum King. We hebben nog een nieuwe toiletjuffrouw nodig.' Larkin gromde en hielp de tegenstribbelende en zich in allerlei bochten wringende verdachte overeind.


  'Hé!' zei Arrington. 'Kalm aan een beetje! Politiegeweld!' Catherine sloeg haar ogen ten hemel. 'Hou op, man.'


  'Hoor eens, dame! Ik kan niet lopen! Jij hebt me beschoten!'


  'Dat weet ik. In de film noemen ze dat een vleeswond. Je overleeft het wel, tot de injectie in ieder geval.'


  Larkin voerde de tegenstribbelende Arrington de keuken uit, de verdachte jankte als een weerwolf. Larkin hield hem in bedwang en zei: 'Hou eens op en loop door. Met scheren heb ik me wel eens erger verwond.'


  Jammerend strompelde Arrington melodramatisch achter hem aan, maar hij werkte nu in ieder geval mee; zo bereikten ze de auto waar Larkin hem op de achterbank neerzette. Catherine legde de knuppel, haar overall in de plastic zak, de tasergun en haar andere spullen in de kofferbak, waarna ze naar het CSI-hoofdkwartier reden.


  Daar aangekomen bracht Catherine de knuppel meteen naar het lab. Nick en Warrick zouden erop toezien dat het bewijsmateriaal van het vermoedelijke moordwapen onderzocht zou worden. Zij wilde graag aanwezig zijn bij het verhoor van Arrington.


  Toen ze bij de verhoorkamer kwam, stonden Larkin, Brass en Grissom al op de gang te wachten.


  'Ik hoor net van Gil dat je die vent hebt opgepakt voor de moord op Angie Dearborn,' zei Brass.


  'Als het haar bloed en haren zijn op de knuppel die ik onder zijn huis vond, hangt hij.'


  'Toch zit het me niet lekker dat hij het moordwapen bewaard zou hebben,' zei Grissom.


  Catherine haalde haar schouders op. 'Dat was ook mijn gedachte, al had hij hem wel goed verstopt.'


  'Maar een CSI' er ziet zoiets niet over het hoofd,' zei Grissom.


  Brass fronste zijn voorhoofd. 'Denk je dat Templeton zijn eigen vriend erin probeert te luizen?'


  'Meestal vertelt het bewijs zijn eigen verhaal,' zei Grissom. 'Maar in dit geval moet je je toch afvragen wiens verhaal er verteld wordt.'


  'En zijn tante?' vroeg Catherine. 'Hebben we iets wat deze man in verband brengt met de moord op haar?'


  'Niets,' zei Grissom, 'op wat samenzweringstheorieën na.' Ze bleven een tijdlang zwijgend staan.


  Toen vroeg Catherine: 'Hoe past Susan Gillette in dit plaatje?'


  'Het lijkt erop dat Templeton de schuld op haar probeerde te schuiven,' zei Grissom. 'Hij wist van de woordenwisselingen tussen haar en mevrouw Salfer en heeft geregeld dat Gillette de ladder moest kopen die op de plaats delict was neergezet, zodat haar vingerafdrukken erop stonden. En Templeton wist op zijn minst dat de ex van Angela zwaar onder verdenking zou staan bij het onderzoek naar die moord.'


  Catherine keek Grissom fronsend aan. 'Hebben we iets belastends tegen Templeton in huis behalve dan dat hij de zakenpartner van Arrington is?'


  'Tja, we hebben natuurlijk het Home Sure aspect van de zaak,' zei Brass. 'De ladder met Gillette's vingerafdruk, een werkneemster van Home Sure.'


  'Verder nog iets?'


  De rechercheur schudde zijn hoofd. 'We hebben zelfs nog geen officiële bevestiging van het feit dat deze twee mannen geliefden zijn.' 'Maar we zijn op de goede weg,' zei Grissom, die zich blijkbaar zorgen maakte om de sombere stemming die zich opeens van het gezelschap meester leek te maken. 'Sara heeft ontdekt dat de afdrukken die ze in het bloembed gevonden heeft van dezelfde schoen afkomstig zijn als de afdruk die ze met de elektromagnetische schoenspoorlifter uit de gang van mevrouw Salfer heeft verkregen. Die zouden wel eens van Templetons schoenen kunnen zijn.' Catherine keek haar vroegere chef peinzend aan. 'Hoe stel jij je voor dat het gebeurd is, Gil?'


  Grissom zette zijn theorie uiteen:


  Arrington is ontzet dat hij door zijn tante onterfd is. Hij had erop gerekend het geld van de oude dame te zullen krijgen, nadat hij al zijn spaargeld in Templetons bedrijf gestoken had. Templeton weet zijn geliefde te overtuigen dat de oude vrouw moet sterven. Maar het mag niet zo zijn dat het geld van tante Grace na haar dood naar Angie Dearborn gaat. En alleen Dearborn vermoorden garandeert nog niet dat zijn tante David weer in haar testament zal opnemen. Ze zou haar geld bijvoorbeeld ook aan de kerk kunnen nalaten. Als ze beide vrouwen bijna tegelijkertijd uit het veld ruimen, maar wel zo dat de tante Angie sterft, valt de nalatenschap automatisch toe aan het meest nabije familielid. .. David. Maar David kan het niet over zijn hart verkrijgen zijn eigen tante te vermoorden. Zijn gevoelens voor haar zijn nog niet helemaal verdwenen en dus neemt Templeton Grace Salfer voor zijn rekening, terwijl David zijn woede koelt op het 'rotwijf' dat, vanuit zijn standpunt bekeken, zich rücksichtslos een weg baande naar het hart van zijn tante en David daar van zijn troon stootte ... en uit haar testament.


  'En dus vermoordde Templeton Grace en Arrington Angie,' zei Catherine. 'En ze hadden zelfs twee pechvogels uitgekozen, Susan Gillette en Taylor Dearborn, die de klappen voor hen mochten opvangen.'


  'Zo zie ik het inderdaad,' zei Grissom. 'Maar toch is het nog steeds onvoldoende redelijke verdenking. Een rechter zal ons op grond hiervan geen bevel tot huiszoeking bij Templeton geven. Dat maakt dit verhoor van Arrington nog crucialer.'


  Grissom liep achter Brass aan de observatiekamer in, waar Sara, Sofia en Greg al klaarzaten. Catherine en Larkin gingen de verhoorruimte binnen.


  David Arrington zat in zijn verkreukelde antracietgrijze overhemd met zijn elleboog op tafel geleund. Hij steunde met zijn voorhoofd op zijn hand en zag er beroerd uit. Zijn verdiende loon, vond Catherine.


  Ze ging tegenover de verdachte zitten. Larkin bleef staan, maar steunde wel met zijn handen op het tafelblad. Nog voor Larkin iets kon zeggen, rechtte Arrington zijn rug. Hij leek zich plotseling helemaal op zijn gemak te voelen. 'Waarom zou ik met jullie praten zonder een advocaat erbij?' zei hij.


  Larkins ogen schoten vuur. 'Laten we die advocaat dan maar gauw hellen. Hoe sneller die hier is, hoe sneller jij voor de rechter komt en wordt veroordeeld.'


  Arrington glimlachte. 'Je bent alleen maar pissig vanwege die taser.'


  'Vind je het grappig om een politieman te mishandelen, David?' zei Larkin laatdunkend.


  'Is dat het ergste wat jullie me kunnen maken, mishandeling? Jullie hebben bij me ingebroken; ik wist niet dat jullie een bevel hadden. Wees blij dat jullie nog leven. En jij, rechercheur. .. Hoe was het ook alweer - Larkin? Die taser stond niet eens voluit. Het had veel krachtiger gekund. Ik had je kunnen doden en ik zou er geen nacht minder om hebben geslapen, neem dat maar van me aan.'


  'Heeft Angie Dearborn je wel slapeloze nachten bezorgd?' vroeg Catherine.


  Arrington draaide zich naar haar om en kon zijn ontzetting niet verbergen. 'Wie?'


  Larkin ging zitten.


  'Angie Dearborn,' zei Catherine. 'De jonge vrouw die je afgerost hebt met je honkbalknuppel om de erfenis van je tante te kunnen binnenhalen.'


  'Ik heb niemand "afgerost"! Ik, eh, ken haar naam wel. Ze was de werkster van mijn tante, maar ik wist er niets van dat die Dearborn in mijn tantes testament was opgenomen.


  'Heeft de moord op je tante je nog van je slaap beroofd?' 'Ik verwaardig me niet eens daar .. .'


  Catherine haalde haar schouders op. 'Je moet nog wat restjes gevoel voor haar gehad hebben, aangezien je dat niet zelf kon. Je vriendje Todd heeft het voor je gedaan.'


  'En nu wil ik een advocaat. Bel een advocaat voor me!'


  Catherine keek naar Larkin, die zijn ogen had neergeslagen; hij was duidelijk van mening dat ze het verknald had.


  Zij niet.


  'Meneer Arrington,' zei ze. 'We zullen een advocaat voor u regelen. Maar aangezien u me bijna vermoord hebt, heb ik toch wel het recht u één ding te vragen?'


  'Dat weet ik niet. Is dat zo?'


  'Waarom heeft u die knuppel bewaard? Waarom ligt die niet in Lake Mead of op de stort?'


  'Die ... die knuppel onder mijn huis ... die hebben jullie daar neergelegd. Jullie zijn onder mijn huis gekropen om mij erin te luizen.'


  'Nee, hoor. Maar je ex-recherchevriendje misschien wel.' "Todd heeft hem daar niet neergelegd!'


  'Hoe weet je dat? Omdat je het zelf gedaan hebt? Als dat zo is, zullen je vingerafdrukken er wel op zitten. Ik geloof best dat je eraan gedacht hebt handschoenen te dragen toen je Angie Dearborn vermoordde, maar heb je er ook aan gedacht dat te doen toen je die knuppel in de kruipruimte verstopte?'


  De ogen van de verdachte werden groot en zijn mond viel open. Maar hij zei niets .


  ‘Misschien heb ik het mis,' zei Catherine. 'Misschien blijkt het bloed en die haar op de knuppel niet van Angie Dearborn te zijn, als hij terugkomt uit het lab.'


  Hij steunde opnieuw met zijn elleboog op tafel en met zijn hoofd op zijn hand.


  'En misschien zal het DNA-bewijsmateriaal duidelijk maken dat je onschuldig bent,' zei Catherine op redelijke toon.


  Arrington keek haar fronsend aan. 'Welk DNA-materiaal?'


  Larkin schoot opeens vooruit, greep Arringtons mouwen trok die omhoog zodat drie lange, rode striemen op zijn onderarm zichtbaar werden.


  Door zijn tanden siste de rechercheur: 'DNA van deze krassen, van de huid die we onder de nagels van de dode vrouw vandaan hebben gehaald.'


  Arrington rukte zijn arm los en trok de mouw van zijn overhemd weer omlaag. 'Blijf van me af! Dat heeft mijn ... mijn kat gedaan.' Catherine keek Larkin streng aan, waarop hij weer ging zitten.


  Ze boog zich naar Arrington over. 'Alsjeblieft, David. Jij bent niet dom en wij evenmin. Je hebt niet eens een kat. Ik heb je huis doorzocht, weet je nog? Nergens een kattenbak of een bakje water te bekennen.'


  Arrington haalde slechts zijn schouders op.


  'Nogmaals,' zei Catherine, 'we kunnen het mis hebben. Dat weet jij zelf het beste. Dat bloed op het overhemd in Angie's slaapkamer is misschien wel niet van jou en misschien is het ook niet jouw bloed in de gootsteen en de afvoer.'


  Arrington liet zijn schouders hangen; hij staarde in de richting van


  Catherine, maar niet naar haar. Hij hield zijn ogen strak gericht op het stuk tafel vlak voor haar.


  'Als dat zo is,' zei Catherine, 'dan bied ik je mijn excuses aan. Als uit al dat bewijsmateriaal blijkt dat je onschuldig bent, tja, dan heb je misschien wel een advocaat nodig, om een schadevergoeding te eisen. En dan dienen wij ons collectief te schamen.'


  Arrington zat zo stil dat hij zelf wel dood had kunnen zijn.


  'Aan de andere kant, als je vingerafdrukken wel op die knuppel aangetroffen worden alsmede Angie's bloed en haren, en als het wel jouw huid is onder haar nagels, en jouw bloed op het overhemd, en in de gootsteen en ... Nou ja, dan zou je er misschien goed aan doen te overwegen mee te werken. Het zou wel eens zo uit kunnen pakken dat een beetje goede wil van jouw kant de officier van justitie gunstig kan stemmen; het is al eerder voorgekomen dat voor iemand in jouw positie op die manier de doodstraf werd ingewisseld voor gevangenisstraf.'


  'Wat ... wat voor soort medewerking dan?'


  'Ik heb zo'n idee dat jij niet het brein achter dit alles was. Dat iemand van wie je hield je gemanipuleerd heeft en misbruik van je heeft gemaakt. Dat je omgepraat bent om mee te werken aan een moordplan dat eigenlijk niet zo jouw stijl was. Je bent toch nog nooit eerder gearresteerd?'


  'Nee, dat klopt. Ik ben nog nooit gearresteerd.'


  Catherine's wenkbrauwen schoten omhoog. 'Natuurlijk kan ik het mis hebben. Je kan Angie 's avonds vermoord hebben en diezelfde nacht ook nog je tante.'


  'Dat heb ik niet gedaan!'


  'Ik kan me vergissen en misschien was dit wel helemaal jouw idee, alleen maar jouw idee. Waarschijnlijk kende je de alarm code van je tante wel, of misschien heb je aangeklopt en heeft ze zelf het alarm uitgezet om je binnen te laten. Ze had tenslotte geen enkele reden om de deur niet open te doen voor haar enige nog in leven zijnde familielid op zo'n regenachtige avond.'


  'Motief, middelen en gelegenheid. De grote drie, David,' zei Larkin. Arringtons gezicht vertrok; was dat van woede of stond hij op het punt in tranen uit te barsten?


  'Meneer Arrington,' zei Catherine. 'Ik wil alleen maar weten ... had u een hekel aan uw tante? Of hield u van haar?'


  Hij slikte. 'Ja.' Toen begon hij te huilen.


  Eindelijk, dacht Catherine. Ze liep om de tafel heen, ging naast Arrington zitten en gaf hem een paar zakdoekjes. Ze wachtte even en zei toen: 'Vertel het maar.'


  'Tante Grace ... ze was altijd zo aardig voor me. Ze leefde erg met me mee. Mijn moeder was nogal een koude kikker, maar Grace, die moedigde me altijd erg aan: in mijn belangstelling voor kunst, als ik ergens moest optreden, en als ik aan een sportwedstrijd meedeed, was zij altijd van de partij. Ze was mijn grootste supporter.'


  'Ze wist niet dat je homo was.'


  Hij schudde zijn hoofd. 'Nee. Mijn ouders denk ik wel, al hebben we het er nooit over gehad; ze zijn allebei vrij jong gestorven. Maar Grace was niet zo pienter in die dingen, volgens mij. Toen ik hier weer kwam wonen ... Misschien was het ook wel een beetje uit eigenbelang dat ik wat dichter bij haar wilde wonen, ik had zoveel geld in Home Sure gestoken.'


  Bij deze woorden stak Grissom, die gespannen meeluisterde in de observatieruimte, triomfantelijk zijn vuist in de lucht.


  Arrington vervolgde: 'Maar toen we op een middag zaten te praten, zei tante Grace: "David, ik laat alles aan jou na, op één voorwaarde." Ik vroeg haar wat die voorwaarde was en toen zei ze: "Je bent al veel te lang vrijgezel en jij en ik zijn de enigen die nog over zijn van de Salfers. Je bent je wilde haren nu wel kwijt; ik wil dat je je settelt en trouwt. Kleinkinderen zijn niet voor me weggelegd, maar ik kan wel achterneefjes en -nichtjes krijgen." Ik had ... ik had natuurlijk wel toneel kunnen spelen en als ik de tijd had genomen om erover na te denken, zou ik dat ook wel gedaan hebben, maar ik werd totaal overrompeld door haar woorden en ik gooide de waarheid eruit. Ik zei zoiets als: "Jezus, tante Grace, heb je het dan echt niet door? Ik ben homo! Ik ben een homo en ik heb een vaste relatie en ... '" Hij begon opnieuw te huilen.


  Na nog meer zakdoekjes zei hij: 'We hebben daarna nog verschillende gesprekken gehad. Ze zei dat het een zonde was en dat ik vergeven kon worden en kon veranderen. Het was een keuze en ik kon best nog de andere kant kiezen, de "natuurlijke" kant. Ze zei dat ze nog steeds van me hield - "hou van de zondaar en haat de zonde" - maar ze had geen oor voor redelijke argumenten.'


  'Hebben jullie ruzie gehad, David?'


  Hij knikte. 'We hebben met elkaar gebroken. Ik belde haar af en toe nog wel, maar dat was allemaal heel geforceerd. Ze zei dat ik zelf voor dit leven gekozen had, dat ik me toch financieel wel leek te kunnen redden zonder haar en dat ze alles naliet aan haar 'kleine engel', die werkster van haar. Het is gewoonweg misdadig hoe die bloedzuigers zich vastbijten in de levens van goedgelovige bejaarden! Maar tante Grace is wel altijd blijven zeggen dat ze ... dat ze van me hield.'


  Catherine liet hem weer even huilen en vroeg toen: 'Waarom heb je die knuppel niet weggedaan, David?'


  'Hij was een aandenken.'


  Catherine huiverde. 'Aan het misdrijf?'


  'Nee, nee, zo belachelijk was het niet. Aan de middelbare school.' 'School?'


  'Ik zat in het honkbalteam en ik heb er de winnende homerun mee geslagen. Iedereen kwam op me afgerend en mijn team nam me op de schouders. Ik voelde me zo geaccepteerd. Ik voelde me ... ik voelde me een echte man.'


  Hij boog zich voorover en bedekte zijn gezicht maar er waren geen tranen meer, die waren op. 'Mijn tante was er ook. Zij heeft me die homerun zien maken.'


  'Waarom heb je hem dan gebruikt om mee te moorden, David?' 'Dat heb ik niet gedaan! Todd heeft hem gebruikt! Nou, nee, hij heeft hem uit mijn werkkamer gehaald en hem me in mijn handen gedrukt. Hij zei dat hij geweldig was om ... om "de daad mee te plegen". Volgens mij ... , volgens mij vond hij zichzelf wel grappig. Ik had hem verteld over die homerun die ik geslagen had en hij vond het maar raar en belachelijk dat ik dat moment nog steeds zo koesterde. We hebben er ooit een keer een woordenwisseling over gehad. Ik weet zeker dat hij me daarom heeft overgehaald om hem te gebruiken. Hij zei dat hij wat onderzoek had gedaan naar de achtergrond van Taylor Dearborn en dat die vent, voor hij verslaafd raakte, veel aan sport gedaan had, had gehonkbald. Zoiets.'


  'Als je je bereid toont een volledige verklaring af te leggen,' zei Catherine, 'en Todds rol bij deze moorden nauwkeurig beschrijft en tegen hem wilt getuigen, dan ziet de toekomst er weer wat rooskleuriger uit voor je.'


  Hij keek haar achterdochtig aan. 'Dat klinkt heel aardig, maar je maakt je helemaal niet druk om mij. Je manipuleert me alleen maar.’


  Ze wierp hem een droevige glimlach toe. 'Het zou niet de eerste keer zijn dat zoiets je overkomt, hè David?'


  Hij haalde diep adem. 'Ik zal een verklaring afleggen. Een volledige verklaring. Maar jullie moeten me één ding beloven.'


  'En dat is?'


  'Dat jullie me zullen beschermen, anders vermoordt hij mij ook.' 'Wie?'


  "Todd, Todd Templeton. We zijn al langer dan tien jaar bij elkaar. Ik weet hoe hij is. En dat is niet fraai.'


  In de observatieruimte had Grissom zijn mobieltje tevoorschijn gehaald en toetste het thuisnummer van rechter Scott in. Het was laat, maar daar was niets aan te doen.


  Terwijl de telefoon in zijn oor trilde, keek Grissom Sara en Sofia aan. 'We hebben nog steeds dat huiszoekingsbevel voor Arringtons huis. Ga erheen en zoek naar bewijzen voor Templetons aanwezigheid daar. Ze wonen niet samen, maar als ze al zo lang een relatie hebben, moet er iets te vinden zijn.'


  De vrouwen knikten en vertrokken.


  In de verhoorkamer gaf Arrington antwoord op Larkins vragen en nu was de rechercheur rustig en zakelijk.


  'Hoe ben je bij Angela Dearborn binnengekomen, David?'


  'Dat was simpel. Ik had een oude politiepenning van Todd. Hij zei dat die penningen allemaal op elkaar lijken en dat het dus niet erg was dat er Reno op stond. Het enige wat ik volgens Todd moest doen was hem voor het kijkgaatje houden en tegen Dearborn zeggen dat ik haar een paar vragen wilde stellen over een van haar buren. Het is uiteindelijk anders gelopen ... Ik stond al klaar op de achtertrap toen haar ex naar buiten kwam stormen; ik had ze ruzie


  horen maken, wat heel goed uitkwam. Ik hoefde alleen maar aan te kloppen, mijn penning te laten zien en te zeggen dat een van de buren had gebeld en dat ik kwam kijken of alles in orde was. Ze deed meteen open en liet me binnen. Ik had alleen niet verwacht dat ze zich zo zou verweren; het was maar goed dat ik zoveel opgekropte wrok had, want ze bleek een enorme vechtlust te bezitten. Wat een wilde kat. Ze krabde mijn arm er zowat af.'


  'En waarom wilde Todd twee onschuldige mensen als Taylor Dearborn en Susan Gillette ervoor op laten draaien?'


  'Gedeeltelijk om de aandacht van ons af te leiden en gedeeltelijk omdat ... Er schijnt hier een vent te werken - Grissle of zoiets - die Todd terug wilde pakken: een of andere bemoeial die ervoor gezorgd heeft dat Todd ontslagen werd in Reno. Die snuiter te slim af zijn was voor Todd een soort ... ik weet niet, een morbide spelletje. En verder had Todd bedacht dat als de boel toch uit de hand dreigde te lopen, hij altijd nog kon beweren dat die Grissle het op hem voorzien had, net zoals toen in Reno.'


  'Kan de naam ook Grissom geweest zijn?' vroeg Catherine. 'Ik probeer je geen woorden in de mond te leggen, David, maar ... '


  'Ja, dát was het. Grissom.'


  Catherine keek in de richting van het raam, waarachter Grissom op dat moment zijn telefoon beantwoordde. Rechter Scott had zijn aanvraag voor een huiszoekingsbevel gehonoreerd en beloofde het hem meteen door te faxen, waarna Grissom weer ophing.


  'Kom mee,' zei hij tegen Brass.


  Ze liepen naar de auto; Brass reed terwijl Grissom voor zich uit staarde.


  'Je had gelijk wat die kerel betreft,' zei de rechercheur.


  'Maar jij had gelijk dat ik me terug had moeten trekken,' zei Grissom. 'Ik hoop dat mijn aanwezigheid de vervolging niet in de weg staat.'


  'Dat kan toch niet meer,' zei Brass, 'nu zijn vriendje tekst en uitleg zit te geven.


  'Als je liever niet wilt dat ik erbij ben als je hem oppakt,' zei Grissom, 'mag je me gerust uit de auto zetten. Ik kom wel weer thuis.' 'Hou op, zeg,' zei Brass.


  Het was een lange rit, die ze zwijgend aflegden, tot Grissoms mobiel weer overging.


  'Grissom.'


  'Met Sara.'


  'Iets gevonden?'


  'Met de uv-lamp hebben we verschillende vlekken gevonden op de lakens van Arringtons bed. Die zijn we nu naar het lab aan het brengen, samen met wat haren die we van de kussens gehaald hebben. De haren lijken van twee verschillende bronnen te komen. Als Arrington en Templeton met elkaar geslapen hebben, weten we dat binnenkort.' 'Snelle actie,' zei hij en verbrak de verbinding op het moment dat ze van de snelweg af Boulder City inreden.


  Templeton woonde in een flat aan Avenue G, een zijstraat van Adams Boulevard, in een gebouw dat op hooguit tien minuten rijden van David Arringtons huis lag. Ze liepen via de betonnen trap aan de buitenkant van het gebouw naar de eerste verdieping. De flat deed Grissom meer denken aan een motel uit de jaren zestig dan aan een appartementencomplex.


  Brass klopte aan maar er kwam geen reactie. Er was geen licht achter de gordijnen voor het grote raam zichtbaar. Brass bonsde nog eens op de deur en dit keer kierde er na een paar tellen wat licht langs de rand van het gordijn.


  'Wie is daar?' brulde Templeton van achter de gesloten deur. Voor Brass iets kon zeggen, riep Grissom: 'Gil Grissom, Tod.'


  'Het is me altijd weer een genoegen, Gil! Nog meer bewijs dat je me niet met rust kan laten!'


  'We hebben een huiszoekingsbevel, Todd.' 'Stop maar in je reet dan.'


  Brass keek Grissom van opzij aan. 'Wat een taal. Ik geloof niet dat hij je mag.'


  'Als je de deur niet voor ons opendoet, Todd,' zei de CSI' er, 'dan trappen we hem in. Wil je die fase niet liever overslaan?'


  Een slot klikte, toen nog één en ten slotte rammelde er een kettinkje waarna de deur langzaam open kierde.


  'Laat dat papier maar zien dan,' gromde Templeton die er met zijn warrige haar maar halfwakker uitzag, in een T-shirt van de Universiteit van Las Vegas en een trainingsbroek met daaronder leren slippers. De slippers deden Grissom even aan Grace Salfer denken. Wat een gruwel om midden in de nacht uit je bed gebeld te worden ...


  Brass overhandigde Templeton het gefaxte huiszoekingsbevel en de grote baas van Home Sure zuchtte en ging voor hen opzij.


  De lange verdachte met zijn scherpe trekken bleef het bevel staan lezen, terwijl de rechercheur en de CSI' er de woonkamer in zich opnamen, die was ingericht met Aziatische kunstvoorwerpen en meubels. Grissom had de indruk dat op elke millimeter van dit vertrek feng shui was losgelaten. Naast de deur stond een houten rekje met vier verschillende paren schoenen, twee van het wingrip-model waar de CSI' er naar op zoek was.


  Verbijsterd keek Templeton op van het bevel. 'Willen jullie mijn schoenen zien?'


  'Klopt, Todd,' zei Grissom met een glimlach. 'Aangezien we niet in je ziel kunnen kijken.'


  'Wat ben je toch een geinponem, Grissom. Nou je kan je lol op, want ik ga nu eerst mijn advocaat bellen.'


  'Dat is je volste recht,' zei Brass luchtig. 'Net als zwijgen en een advocaat van de staat als je er zelf geen kunt betalen.'


  Templeton fronste zijn wenkbrauwen. 'Wat?'


  'Maar uit wat we van je levens- en liefdespartner David Arrington hebben begrepen van jullie dubbele moordplan voor die erfenis, kun je waarschijnlijk beter een heel gewiekste advocaat in de arm nemen. Met pro deo ga je het niet redden, vrees ik.'


  'Ik geloof er niks van dat David jullie iets verteld heeft,' zei Templeton. 'En "liefdespartner"? Wat is dat voor flauwekul? Hij is een investeerder in Home Sure en een vriend van me. We zijn allebei hetero's en gaan regelmatig met vrouwen stappen. Punt uit.' Grissom, die het eerste paar schoenen in een zak stond te stoppen, onderbrak hem. 'Nee, dat is nog maar het begin, volgens David tenminste, die ons alles verteld heeft over jullie relatie in de afgelopen tien jaar inclusief het pact dat jullie gesloten hadden om Grace Salfer en Angela Dearborn te vermoorden en de schuld af te schuiven op een paar onschuldige omstanders.'


  'David is een emotioneel type,' raasde Templeton. 'Ik mag hem graag, maar hij laat zich vaak ontzettend meeslepen door zijn emoties en het is duidelijk dat hij door de dood van zijn tante helemaal de kluts kwijt is.'


  'Die moet je onthouden,' zei Brass en hij trok de handboeien tevoorschijn. 'Misschien kom je daar nog wel een eind mee. Handen op je rug, graag.'


  'Je maakt achter de tralies wel weer nieuwe vrienden,' zei Grissom. 'Hoewel de kans op intimiteit in de dodencel natuurlijk beperkt is.' De haat in Templetons ogen was niet iets wat Grissom snel- ooit - zou vergeten.


  'Jullie kunnen me niks maken.'


  'Ik geloof dat ik toch in je ziel kan kijken,' zei Grissom en inspecteerde de zolen van het tweede paar schoenen. Hij zag het oude stuk kauwgum onder de een, precies zoals Sara voorspeld had. 'Jezus, Todd, ben je nou nog steeds zo slordig?'


  'Rot op, Grissom. Jouw aanwezigheid hier corrumpeert de hele zaak!'


  '0, ja? Of blijkt daar alleen maar uit dat je altijd al een man van "grote passen snel thuis", was? Dat was je zwakke plek als CSI-chef en daardoor misluk je nu weer als crimineel "meesterbrein".'


  'Je bent nog niet klaar met me, Grissom.'


  '0, jawel. Om te beginnen heb je alleen je minst capabele personeel ingezet voor Las Colinas toen je je spelletjes ging spelen. Maar je had zo'n haast om te zorgen dat Susan Gillette verdacht zou worden en om de plaats delict er zo uit te laten zien dat het zou lijken of zij ons om de tuin probeerde te leiden, dat je verdomme je eigen schoenen gebruikte! Waarschijnlijk heb je ze met je handen in de aarde gedrukt, om zo het lichtere gewicht van een kleine vrouw te simuleren. Je hebt zelf op het lab gewerkt, Todd, wat denk je? Wat is jouw mening als expert? Zou ik, als ik dit paar meeneem naar het lab, aarde van dat bloembed op de zolen aantreffen?'


  'Ik eis een advocaat.'


  'Daar gaan we op het hoofdkwartier voor zorgen,' zei Brass. Grissom ging recht voor de verdachte staan. 'We hebben je afdrukken al in het huis van Salfer gevonden. Ik wed dat het niet moeilijk zal zijn om de beslissing, om geen vervanging te sturen voor die zieke bewaker aan de poort in de nacht van de moord, tot jou te herleiden.'


  Templeton spuugde Grissom in het gezicht.


  Grissom veegde het met zijn in latex gehulde hand weg. 'Ik heb nog niet meteen een DNA-monster nodig, maar bedankt, Todd. Je had die schoenen echt beter weg kunnen gooien. Maar misschien wilde je liever eerst die erfenis afwachten om daarvan een piekfijn nieuw paar te kunnen kopen.'


  'Jij hebt dat bewijs ondergeschoven,' zei Templeton. 'En afgezien daarvan heb je alleen Davids verhaal. Ik zei toch dat hij labiel is. Hij heeft het gedaan en probeert mij ervoor op te laten draaien.'


  'Ha,' zei Brass luchtig. 'Nog een mogelijke invalshoek. Die zou ik ook verder uitwerken.'


  Templeton nam een plotselinge duik naar voren, maar Brass hield hem tegen, terwijl de verdachte Grissom toe siste. 'Mijn advocaat schiet Davids verhaal binnen de kortste keren lek en dat ondergeschoven bewijs van jou ook!'


  'Dat zal hij wel proberen,' zei Grissom. 'En misschien zal hij er inderdaad in slagen David labiel over te laten komen. Evenwichtige mensen vermoorden hun tante meestal niet, laat staan de werkster van hun tante. Maar wat ik van David hoorde, klonk niet gelogen.' 'Subjectieve lulkoek,' snoof Templeton. 'En dat voor een CSI'er!' Grissom hield de schoen weer in de lucht. 'Ik ben best een objectieve onderzoeker, hoor Todd. Want weet je, als je niet met het bewijsmateriaal knoeit, als je het op de juiste manier verzamelt en op de juiste manier onderzoekt, kun je erop vertrouwen. Mensen liegen voortdurend, maar bewijsmateriaal kan dat niet, zelfs niet als een of andere droevige figuur zoals jij het probeert te manipuleren.' 'Ik bewijs jullie ongelijk nog wel. En vooral dat van jou, Grissom!' Brass trok Templeton mee naar de deur, maar Grissom hield hen tegen, door zijn hand op de arm van de rechercheur te leggen. 'Het dringt echt niet tot je door, hè? Dit gaat helemaal niet om mij, in het verleden ook niet. Het gaat niet eens om jou. Ik heb nooit wat tegen jou persoonlijk gehad. Het gaat om het bewijs, de wetenschap. Het is altijd om de wetenschap gegaan.' 'Templeton keek hem wezenloos aan. Misschien zou hij het wel nooit begrijpen.


  Brass nam de moordenaar mee naar buiten, Grissom volgde hen en trok de deur achter zich dicht. Nou ja, als Templeton levenslang kreeg in plaats van de doodsstraf zou hij nog tijd genoeg hebben om erover na te denken ...


  Brass zette Templeton achter in de auto, waarna Grissom en hij voorin kropen. Terwijl de auto wegreed van het appartementencomplex, keek Grissom via de achteruitkijkspiegel naar Templeton. 'Je hebt het zo ontzettend met jezelf getroffen,' zei Templeton. Hij was voorover gaan zitten, met zijn handen op zijn rug en een mokkende uitdrukking op zijn gezicht, als een gekwetst kind. 'Gil Grissom, de volmaakte CSI' er!'


  'Dat heb je mij nooit horen zeggen,' zei Grissom. 'We leven in een onvolmaakte wereld en dat zal altijd zo blijven, zolang er mensen in rondlopen. Alleen een dwaas denkt dat er zoiets bestaat als de volmaakte misdaad.'


  Nawoord van de auteur


  Mijn assistent Matthew Clemens heeft me geholpen bij het ontwikkelen van de plot van CSI: Teamgeest. Hij heeft een duidelijke synopsis geschreven waarin hij de resultaten van zijn uitgebreide forensisch onderzoek verwerkt heeft, en van waaruit ik verder kon schrijven. Matthew, een ervaren misdaadschrijver die samen met mij al verschillende korte verhalen heeft geschreven, heeft het leeuwendeel van het onderzoek op locatie in Las Vegas gedaan, waardoor hij grotendeels verantwoordelijk is voor de couleur locale van het boek. We willen hierbij graag nogmaals inspecteur Chris Kauffman CLPE bedanken - de Gil Grissom van het Bettendorflowa Police Department - voor zijn commentaar, zijn inzicht en alle informatie waarvan hij ons voorziet. Chris is al vanaf het eerste deel van de CSI-reeks een belangrijk lid van ons team en zijn bijdragen zijn nog steeds van onschatbare waarde.


  Onze dank gaat eveneens uit naar inspecteur Paul van Steenhuyse van het politiebureau van Scott County, en naar brigadier Jeff Swanson van datzelfde bureau, voor zijn adviezen op het gebied van autopsie en plaatsen delict.


  Onder de geraadpleegde boeken bevinden zich twee werken van Vernon J. Gerberth: Practical Homicide Investigation: Checklist and Field Guide (1997) en Practical Homicide Investigation: Tactics, Procedures and Forensic Investigation (1996). Van grote waarde waren ook Crime Scene: The Ultimate Guide to Forensic Science van Richard Platt; en Scene of the Crime: A Writers Guide to Crime-Scene Investigation (1992) van Anne Wingate, Ph.D. Alle eventuele onnauwkeurigheden zijn echter aan mij toe te schrijven.


  Ed Schlesinger, onze redacteur bij Pocket Books, was wederom onze steun en toeverlaat. De producers van CSI: Crime Scene Investigation waren zo vriendelijk mij van scripts te voorzien; tevens gaven zij veel achtergrondinformatie en banden met afleveringen - allemaal even onmisbaar bij het schrijven.


  In het bijzonder wil ik hier graag Corinne Marrinan bedanken, de co-auteur naast Mike Flaherty, van de onontbeerlijke publicatie van Pocket Books, CSI: Crime Scene Investigation Campanion.


  Ook verdient Anthony E. Zuiker mijn dank als de bedenker van dit concept en deze personages. De acteurs van de serie verdienen applaus voor de levensechte en gedenkwaardige rollen die ze neerzetten. Onze dank gaat ook uit naar de andere CSI-schrijvers, wier inventieve en goed gedocumenteerde scripts ons van achtergrondinformatie voorzien; vooral in dit deel, waarin het uiteenvallen van het oorspronkelijke team een belangrijke rol speelt.


  Ten slotte wil ik de fans van de televisieserie bedanken die deze boekenserie eveneens enthousiast in ontvangst namen.


  MAX ALLAN COLLINS, genomineerde voor de 'Edgar' in de categorieën fictie én non-fictie, werd in 2004 in Publisher's Weekly'een nieuw soort schrijver' genoemd. Hij is als eerste schrijver twaalf keer door de Private Eye Writers of America genomineerd voor een ‘Ohamus' voor zijn historische thrillers, die hij tweemaal heeft gewonnen voor zijn romans over Nathan Heller, True Detective (1983) en Stolen Away (1991). Verder schrijft hij filmrecensies, korte verhalen, liedteksten, ruilkaartensets en romans naar televisieseries en films, waaronder: Air Force One, In the Line of Fire, en de bestseller Saving Private Ryan.


  Zijn stripboek Road to Perdition is de basis geweest voor de met een Oscar bekroonde film van Dream Works uit 2002 met Tom Hanks, Paul Newman en Jude Law en geregisseerd door Sam Mendes. Hij heeft veel teksten voor strips geschreven waaronder de in verschillende kranten gepubliceerde strip Dick Tracy (1977-1993); zijn eigen Ms. Tree; Batman; en CSI Crime Scene Investigation, gebaseerd op de succesvolle televisieserie, waarvoor hij ook drie computerspelletjes heeft gemaakt, twee legpuzzels en een serie uiterst succesvolle boeken. In zijn geboortestreek Iowa heeft hij als onafhankelijk filmmaker de film Mommy geschreven en geregisseerd, die in 1996 op Lifetime in première ging en het vervolg in 1997, Mommy's Day. Hij heeft het script voor The Expert geschreven, een HBO World Première in 1995, en hij heeft het innovatieve Real Time: Siege at Lucas Street Market (2000) geschreven en geregisseerd. Zijn laatste onafhankelijk gemaakte film, Shades of Noir (2004), is een compilatie van zijn korte films waaronder ook de bekroonde documentaire Mike Hammers Mickey Spillane (1999). Hij heeft onlangs de documentaire CAVEMAN V. T. Hamlin and Alley Oop voltooid en volgend jaar komt er een dvd-verzamelset van al zijn films op de markt.


  Collins woont met zijn vrouw, de schrijfster Barbara Collins, in Muscatine in Iowa. Ze werken regelmatig samen aan romans, soms onder het gedeelde pseudoniem 'Barbara Allan'. Hun zoon Nathan studeert computerwetenschappen en Japans aan de Universiteit van Iowa in het nabijgelegen Iowa City.
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